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Resimli Aylık Aile Meemuası

Sene 5 KAnunuevel, 1930 JW 26

Sülh Teşebbüsleri
121UMHURİYET hüktmetimizin silahla ve
\l] bunca kan fedakirlığıyle kazanılan sülhu
gelecekte de devamlı bir hale getirmek için gös-

1erdiği samimi cehtleri takilir etmemek mimkün
değildir. Yunanistan gibi daha on sene evvel A-
nadolunrın göbeğine kadar tecavüzünü uzatan
bir komşunun o tecavüzü hazrrlamış olan Baş-
vekilini bitilü nrillct can<lan sevilen bir dost
gibi karşıladı ; ve bu milli tezahütatrmlz komşu
milleti de o detece meshur etti ki Aıkara mu-
ahedeleıini imzalamaktan dönen venizelosu Fa-
ler limanrnda el üstünde taşıdılar: Yunanİsta-
nın yeni bir hatp gemisi tsnıarlamak veya sa-
tln almak istediğini Türkiyeye altı ay evvel ha-
ber vermek mecbutiyetini kabu1 eden bir Başve-
kil, başka zaman|ar olsaydı, Yılnan ınilletinin
yuhalarr ile karşılaşıt, çocuklar ta:aiından limon
kabuklarına tutulurilu. Fakat şimdi her iki
millet, karşılıklı barrşma aızusunun veriliği ruh
yiıksekliğiyle, <iün hainane sayacaklarr şüphesiz
olan bir hateketi bugün geleceğin en büyük
seaciet müjdesi olarak göriiyorlar.

Ilükümetimiz bir ay içinde, bunclan başka,
bir çok ciddi sülh teşebbülerine de en samimi
bir barışıklık azrıiyle iştirAk etmiştir:

Henüz, dost Rıısyaya ziyaret iadesinden
dönen Hariciye Vekilimiz Venizelosla aynı dost-
].uk muahedelerine imzaslnı koytluktan sonra

AHME7 CEVAT

Cenevrede 3z clevletin mürahhaslatiyle toplanan
beynelmilel tahilidi-teslihat kon{eransına koştu.
Yine aynı ay içinde mümtaz bir parlamento
heyetimiz Atinada Balkan İttihadı kongresine
iştirAk etmiş, kardeş bir milletin Baş Vekili de
Ankarada Venizelosla berabet ayn1 istikbal teza-
hürleriıe mazhar olmuştur. Bu kadar sülh te-

şebbisleriyle temayüz eclen bu ha{talara barışık-
lık mevsimi dense layık o1ut. Fakat... Evet fa-
kat... Bu clitlinme ve koşuşmalar<lan çtkacak
netice ne olacaktır ? Ebedi bir süllı t6nıin olu-
nabilecekmidiı ?

Meçhul !

*t,F

\\r2r-HARRİRİMİZİN kendisine sorduğu
JÜA Uo suale llösyö \'enizelosun verdigi ce-

vap budur. Daha iloğtusu, Yunan Başvekilinin
rlili altında : ı Ben ebedi siilhe inanamayoriııır l ı
cevabrnın saklı olduğu aşikArdı.

Mösy6 Venizelosa göre harbın kalkacağına
en büyük zlınan artlk o kErIıı o|maııasıdır. Şip-
hcsiz bu pek mühim bir Amildiı, ve bu Amil
beşeriyetin teklmül ve tarakki tarihinde çok
mühim neticeler verebilmiştir.

Alimler diyorlat k|: ninsanlar harp esirle-
rini ancak işIerinde kullanmoğı kesip etlerini
yemekten daha keılı buldukları zamon yom-
yamlıktan voz geçmişlerdir.,
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Foto Franse Ankarada Macar ve Yunan_BaşvekiIleri şereiine verilen ziyafet
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Ve yine Alimler diyorlar ki: «insanlar üc-
retli ameleler çaliştırmağı kölelerin çolıştırılmo-
smdqn daha k6rıı buldukları için köleliği kal,
dırmışIardır. u

Buna göre biz de, I\{ösyö Venizelosla be-
raber, insanlarııı süIhu dohq kilrlı olduğu için
hqrbe tercih edebileceklerini zonnelmek işteriz.

Fakat şunu da unutmamalıyız ki, eski te-
rakki safhalarında kesilip etleri yenen harp esirleri
yeriıre daimi köleler, ve azad, edilen kölelerin
yerine daimi ecirler kaim olduğu gibi yeni saf-
hada da eski haraçgtızar7at yerine galiplerin
muhtaç olduğu ebedi rençber milletler husule
getirilınektedir.

Bir de harbın, hatta son harbrn bütün mil-
letlere aynı kdrsız neticeleri verdiğine hükm
edilebilir mi ? Öyle olsaydı cesim bir Islav kit-
lesini sinesinde toplayan yeni bir devletin bir
kaç Bulgar, Arnavut veya Kuçovalah köyü için
imperialist kanunlar tatbikine lüzum görürmiy-
di ? Öyle olsayclı on .üç seneden beri Avrupanın
ortaslnl muztarip eden Balkanlaşmanın cebri-
kuvvetle devamı iltizam edilirıniydi ? Öyle o1-
saydı hAli on beş sene evelkinden daha müthiş

' jl ]'Çi ]i irıöı :.§ lıiıı}rleı!:ıiİ9§:}u.*jg onı

yunanistan ile imzalanan muahedenin son sahifesi
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Yunanistan Başvekili Ankarada muahedeyi imzalayor Foto F.ansg

silahlarlo silahlanmak için med.eni beşeriyet e-

nerjisinin en büyük kısmını sar{ etmeye bu d,e-

,ecİ .roru-sebat gösterir miydi ?... Demek ki
son harbrn neticeleri de bAzı milletler için kAr-

sız değilmiş. Ya on beş yirmi sene sonra yine
btr takım yeni kilrlar peşinden harb sergüseşti-
ne atılmaya müheyya hukfımetler çlkmayacakmı?
Ve bunlar-son muharebede olduğu gibi-ergeç
atılsa da ancak milletlerini felaket uçurumuna
yuvarladrktan sonra atılabilir.

Bunları söyleyişimiz sülhu ebedileştirmek
için pek daha ciddi vaslta ve aldkalarla çalış-
mak lüzumunu anlatmak içintlir. Mösyö Veni-
zelos clahi bu günkü siilhcu teşebbüslerden ideal
ve mutlak neticeler beklemediğind,en Balkanlar-
cla ancak ikıisadi ve fikri münasebetlerin inki-
şafrnı ümit edebiliyor. Mahstrs, tek bir temsil
ile, önüne açtığımız barışıklık uiku onun Adeta
başını. tlöndürmüştür :

- Yeni bir Balkan İsviçresi ıni ?

- Hayır, hayır, öyle bir tesavvur yok l
Fakat böyle bir tesavvur zihinleri perişan

edecek derecede uzak bir icleal ise haztrlaıaı
zavallı sulhun yarlnl ne olabilir ? Son muahede ile bizi en. eski düşmanınıızla barıştıran:

Lozan-Ankara Kahramanı
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Amerika Ticaret Müsteşarı Doktor Julius Klayn ile Mülakat

Gazi Hz, ıe Türk Liderlerinde büyük seciyeler-Ticari miinasebetlerimizifl genişlemesi için lozım gelen üç şort

/^] EÇEN ay içinde
\Xmemleketimizi zi-

yaret eden büyük ec-
nebi şahsiyetler arasında
Doktor Julius Klayn1
pek büyük bir ehemmi-
yet . vermek lazımdır .

Çünkü Amerika Bir-
1eşmiş Cunıhuriyetleri-
nin iktisadi hayatı nda,
resmi ve şahsi, pek va-
si' salahiyeti haiz bir
zattı-, birinci derecede
ve bütün diinyaca mA-
ru{ iktisatçı ve maliye-
cilerdendir, Amerika
tıcaret nezatetının de
müsteşatıilrr. Avrupa-
nıır muhte]if memleket-
lerine ı,e Türkiyeye se-
yahatr sırf iktisadi ve
ticari işler hakkında
tetkikat yapmak ve cloğ-

mulatımrza] en geniş, en
zengin pazar yetlerini
ihtiva eden memlekettir.
Doktor Julius Klaynın
bize anlattığına göre ise,
iycıb etlen şeraite ria-
yet ettiğimiz takdirde,
Anıerikaya olan ihracat
maddeleıimizi daha ziyı-
de çoğaltabileceğimiz gi-
bi şimdiki istihsalatrmı-
zı da bir kaç misline ib-
lag etmek suretiyle ge-
nişletebiliriz. Bu da şiııı-
dilik Amerika ile olan
münasebatıınız ancak ti-
cari muamelelere munha-
sır kaldığına göre alına-
bilecek bir neticedir.Hal-
buki bAzı midenlerimizin
işietilmesi ve bAzr şimen-
diferlerimizin yapılmasr
gibi daha bir çok sınai

rud,an <loğruya ticari i)oktor Juliu.s Klayıı teşebbüsler için Aııeri-
münasebat t6sis etmek kanrn sermayesin<len ve
içindir. teknikinden geniş mikyasta istifatle etmek her

Memleketimizin son senelerde mlrıız kal- zaman mümkündür.
dığı iktisadi ve mali bubranın menşei harici ti- I\{emleketimizin hayati men{aatlarla alaka-
caretimizdeki muva{fakıyetsizliktir. Amerika ise dar oldrığu bu seyahate Muhit iı ehemmiyet
bizim hadci ticaretimizin başlrca ınevzularrna vermeııesi mümLiin değildi. DoLtor Klaynclan
llnclrıerlmlze, uzumumuze, titüniimüze, pamu- hususi bir miilakat rica ettik ve İstanbulda kal-

ğumuza, halıIarımlza, derileıimize, bakıt mA- rlığı. pek kısa zaman içinde, pek mühim meş-
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guliyetleri arııslnda Muhtt e lutfen bir vakit
tAyin ederek, muharririmizi Anıerika sefaretha-

nesinde kabui ettiler.

Gazi ilazretleri ve Tiirkiye Liderlerinde
büyiik seciyeler.

ry.ürkiyeye vaki' olan bu ikiırci seyahatinden
l ne gibi intiba'larla ayrrldığınr sorduğumuz

zafr:,afl Doktor Klayn gayet samimi bir çehre
ile meshur kaldığ,ını an]attı. Memleketin misaftr,
perverlİk ruhunu methetmek İçin keliıne bulama-
yordu. Bütün meınlekette, temasa geldiği bütün
kimselerd,e de bu misafirperverlik ruhunu keşf-
etmişti. Hükümet adamlarımız, Liderlerimiz Mis-
ter Klaynırı kalbini
tamamen teshİr etmiştİ.
Hele büyük Rehberimiz
Gazi Hazretleri iie bir
saat yirmi dakika kad,at

süren pek kiyınetli mü-
lakattan silinmez ve mu-
azzez izlerle çıkmıştı.
Gazi Hazretlerinin her

şeyi ve bilhassa iktisodi
meselelerdeki geniş md-
ltımatı hayret ve takdiri-
ni celbetmiştir . Ğazi
Hazretleri iqin o Hem
iktisadi işIerde çok ma-
limatı vor hem de her
meseleyİ İnceden İnceye

tetktk ile meşguldürler"
dedi.

Türkierin büyük inkilabı hakkındaki tak-

dirlerini şu suretle anlattı:
uAmerikalrlarrn bilhassa takdir ettikleri iki

seciye vardır : Cesaret ve muhoyyile. Ameri-
kacla halkın muhabbetini, takdirini kazanmtş
kimseleri tetLik ed.ersek onlarda hep bu iki se-

ciyeyi görürüz. Linclberg, Amerikanıfl sofl za-
manlarda en büyük popillaritesine mazhar olan
bu hava kahramanı, en ziyade bu iki seciyesi
ile, cesareti ı,e muhayyilesi ile temayüz eder.

Edison da, Ford da aynı takdirin sebep-

lerini gösteren birer misaldir. Bütün bu aclam-

ğıı
c,

Ankaraya giden Atinada münteşir oEleiteron Vima" gazete*ioin ctrr€t muameleleriniz Pek
relsaiıı M. Demetriades, G'azi Hz. nin.bir. resimjerini çok genişleyebilir. Fa-

yapmışlar ve kendilerine imza ettirmişlerdir İat bonun için Türkiye

larila cesoret ve muhoyyile en kuvvetli d,erece-

lerd.edir. Tirklerin yaptlğl işlerde de aynı be-

ciyeleri görüyorum. Türk inkilabını yapanlarda,
Gazid,e, diger Liderlerde hiç şüphesiz cesoret
vordır, mühayytle vardır.

Bu inLilap bu iki kuvvetin eseridir. Alfa-
beyi değiştirmek ancak cesoret ve muhoyyile sa,

hibi oimakla mimkünd.ür. Türkiyeile istikbal
için hazır|anmakLa olan daha bir çok planlar
vardır ki onlar da Türk Liderlerincle kuvvetli
muhayyilenin mevcut olduğuna delalet eder.,

Ticari münasebetlerimizin genişlemesi meseleleri
ve bilinmesi lazım gelen üç şart

{merika ile olan ti-
- - cari münasebetle-

rimizin genişlemesi için
imkAn olup olmadığını
ve bunun.için ne yap-
mak lazım geldiğini sor-
duk. Doktor Klayn der-
hal ve gayet vazib cevap
verd.i :

oAmerika Ttirkiye-
nin bir çok ham madde-
lerine, rnahsulatına, hat-
ta b?ızı mAmulAtına muh-
taçtır.

Bu ihtiyaç geniştir
ve Amerika ile olan ti-

iş ailamlarlnln bilmesi ve riayet etmesi Laztm
gelen üç şart vardır.

Bu şartlar bilinir ve onlara riayet edilirse
Amerikaya ihtacattnız d,a dzami d.evreceye gö-
türiilebilir.

Birincisi ı Standartizosyon dut. Bunun mAna_

sı şudur: Her mailde kalite iytibariyle gayet
muayyen derece ve srnıflara ayrılmış olmalı,
ve bir malrn her tarafı, her kısmı kaltte ıiı
aynı derecesinden olmalıilır. Bu dereceler tasnif
edilmeli, her derecenin muayyen numuneleri bu-
lunmalı ve mal baştan aşağı o numunelere mu-
vafık olmalıclır.

,ü
ı
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Şaraptan keskindi, dudağında kan,

Şebnemden şeffaftı şakağında ter.

Ne baş yedi, ne kan içti bu meydan,

Ey genç atlı sen de kendini gEster.

Şiİaydı akrebin sona kıskacı,
Acıya acıta buldun ihcı,
Diyordan, gelclikçe üstüste acı:

- Bir azap isterim bundan da beter.

Sana taş attılar, inildemedin,

Derıişin bir çiçek attı, inled.in:

- Bağrımı delmeğe taş yetmez, dedin,

Halden onlayonın bir gülü yeter.

NEclP FAZIL

ikincisi : Cıdayo müteallik maddelerin ihzgrı
üzerine daha fazla nezaret dir. - Tiirk ticarethane-
leri Amerikaya mümessiller göndetmeli ve

" 
oratla matlup olan temizlik şeraitini, bilhassa
temiz gıdo kanunlarını tetkik ettirmelidir. Ame_
rika, temizliğinden emin olmadrğı, iycab etlen
temizlik şeraiti daiı,esinde hazırlanmamış gıda-
ları istiblAk edemez.

Türkiye ticarethaneleri bu şeraiti tetLik eder
de mallarrnr ona göre hazır|attr ve aınbalaj
yaptlflflarsa Amerikada müşteri bulacaklarından
emin olabilirler. Buna ehemmiyet vermedikleri
takdirde diğer memleketlerin rekabeti önünde
Lenilileri maglup olurlar.

Doktor Klayn, misal olarak dedi ki: Me-
sela incir, üziim, bal gibi meyve ve gı<laların
ambalaj ameliyeleri ipti<lailan nihayetine kadar
sinemaya alrnmalr ve Amerikada gösterilebil-
melidir.

Üçüncüsü: Malların teslim muameleleri in-
tizam dairesinde olmalrdır. Lazrm gelen şeraite
muvafık olarak mükemmel bir irsoliyede bı-
lunmak kifi değildit. Aynı şeraite muvafrk o-
larak irsaliyelere devam edebilmek lazrmdır,

l)oktor Klayn bunları söyledikten sonra
tekrar te'minatta bulundu. Bu şerait dairesinde
başlayacak olan ticaı,i ınuameleler üzerine Ame-
rikanın talepleri muhakkak devarnlı olacak ve
miitemadiyen artacaktır,

Amerikanın ihtiyacı yahnız ham mailclelere
değildir. Halı gibi, bakır mlmulAtı gibi, ipek-
li mensucat gibi .... mAmul eşyanızı da Ame-
tika külliyetli miktaıda çekebilir. Deniz mah-
sulAtı (ıstakozlar ve diğer kabuklu hayvanlar)
da Amerika ile Tıitkiye arasında pek mühim
bir ticaret şubesini teşkil edebilir. Fakat bu-
nun için Tiirkiyetle Sınai burudet yapan iabri-
kalarrn teessüs etmesi lazımdrr.

Doktot Klayn ümumi mülahaza olarak şu
kiymetli telkinlerde bulundrr :

«Aıırerika ile Türkiye arasındaki ticaıi mt-
nasebetlerin genişlemeınesine sebep yakınila bi-
teceğinden şüphe olmayan bugünkii buhıan <1e-

gil, belki müstohsil ile müstehlik arasrnila doğ-
rudan doğruya ve sıkı temaslarrı mevcut olma-
masıdlr.

Tütkiye gibi memleketler Amerika gibi
mahreçlerle srkı miinasebetler te'sisine çok ehenr-
miyet vermelidir. Bu sıkr ve doğru - bila va-
§lta - temasJar hasıl o'lduktan sonra bir şey
daha kalır. O da talepleri srhhatle ölçmek,
mali şeraite muvafık hazırlaııak ve her türlü
taahhütleri tam yolunda iyfa etnıektir. »

Doktor Klayn'ın kalbincle Türkiyeye karşı
uyanan sempatinin tamaırıiyle ha]isane olduğu-
na hiç şüphemiz olmadığı halde yanınilan ay-
rıldrk. Bu senıpatiyi cle onda hiç şüphesiz bi-
zim siyasi lideılerimizin yüksek seciyeleri uyan-
dırmıştır.

İş adamlarımrzrn bundan istifade eclebilme,
lerini temenni ederiz.

sEvciLiYE TERENNüM

Gün doğarken
Son vehimli göIgeler silindi bahçelerden,
Güneş kızıl saçmt ördü dgğlar üStünde,,,

Yalvarıp aşkımızın takdisİnİ Sehetden,

GeI beraber, sevgili, diz çökelim bugün de.

Gün Baıarken
Ufuklardan denize süzüIdü son damla kan.
Dinle, gün can veriyor, Esen rüzgdrı dinle.

Gece matem rengine kalbinizi sarmadan
GeI mesut günümitzii yad edelim seninle.

MUZAFnER REŞİT
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Gazi hHazretlerinin Seyahatleri
kemalizmin son uafhası memleketi normal si-

yasi hayata götürmek üzere inkişaf etmekte idi. Be-
lediye intihabatı hakkındaki büyük istiyzahından
sonra S. C. fırkası liderinin, birdenbire fesh kara-
rını vermesi bu inkişafa bir darbe vurdu. Fırka mü-
cadelelerinin ilk safhasındaki bu dni ric'at şüphesiz
Fethi beyin siyasi defterine kayd olunacak en büyük
bir vebal olacaktır.

Fikirler bu hadiseler karşısında karanlık içilıde
kaldı. Memlekette ciddi kuvetinden korkulacak bir
irtica' ve ya bir komünizm teskilatı varmıdır ? Biz
buna asla inanmayoruz. Muhterem Başvekilimiz İs-
met Paşa Hazretleri de Hükümetin böyle bir hare-
ketten korkmadığını geçen ay Muhitin muharririne
te'min etmişti.

S. C. Fırkası Liderlerinin acemice ve dema-
gogca hareketleri bir kaç sokak patırtısı vücude ge-
tirdi, işte bu kadar. Prensipler üzerine müstenit bir

programla çalışacağını iylan eden S. C. Liderleri
adiiyenin selahiyeti dahilinde kalan işlerle uğraştılar,
neticesi tabii oIarak olan biten maceralar oldu. vok-
sa milletin yüzde doksan dokuz buçuğunun Cumhu-
riyetçi ve yüzde doksanının Laikci olduğuna şü-
phemiz yoktur. aazi Hazretlerinin seyahatlerinden
ve doğrudan doğruya halkın bütün tabakaları ile te-
mas haline gelmesinden bir daha meydana çıkacak
büyük hakikat bu olacaktır.

Bütün ümit ve imanımız, mazide olduğu kadar
istikbalde de Büyük Rehberin siyasi hayatımıza ver-
mek istedikleri inkişaf çtgırını Deha ve tktidar ile
açabilmesindedir. Memleket, bir an evel tek fırka
sisteminden kurtulmaya muhtaçtır. Bu, son fırkanın
teessüsü esnasında umumen kabul ve tekrar edilmiş
bir hakikattir. Büyük Gazi elbette hükümlerinde ya-
nılmamışlardır ve memleketi muhtaç olduğu geniş,
serbest, açık münakaşa ve mürakaba şehrahına gö-
türeceklerdir,
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Yrnan B Vel. ili

YUNAN Başvekilinin çok nazik kttibi M. Steia-
nos kapıda göründü ve mülakat sırasını bek-
leyen bir çok kişi arasında bana başiyle işaret

aŞ

Mecmuamıza

uzak istikballer hakkında kat'i ve
mutlak hükümler vermeğe kimse cesaret
edemez. Fakat muhakkak olan bir ha-
kiykat var: harp artık k4r getirmeyen bir
şey olmuştur. iYlaglflplar için değil, lakin
galipler için de.

mü soluk dudaklarını açarak uiak, beyaz ve muntazam
dişlerini gösteriyor:

- Ben de Türkiyada geçirdiğim günleri, ömrü-
mün pek mes'ut bir hatırası olarak mulıafaza edece-

ğim. Burada gördüğüm hüsnü-kabulden çok, pek çok
memnun oldum.

Sıılh ve Harp

Uzun ve çok kanlı harp senelerinden sonra bura,
da zalı-d|inizi karşılayan hararetli kabul, milletlerin sulhu
nakadar arzulamış olduklarını gö§teren çok kuvvetli bir
delildir. Bu hararetli kabul, artık dünyada harp olma-
yacoğına dair zatı-Alinize bir keialet şeklinde acaba gö-

rünmeyor mu 2

- Bu, umumi ve hududu çok vasi' bir
sual. Uzak istikballer hakkında kat'i ve mutlak
hükümler vermeğe kimse cesaret edemez. Fakat
muhakkak olan bir haktykat vor: harp artık
kdr gettrmeyen bir şey olmuştur. Maglüplar için
değil, lakin galipler için de. Vaktiyle getirirmiş,
r87o harbine kadar, belki sizinle Rusya ara-
sıncla geçen 1876 harbine kailar. O zaman|ar
için de keyfiyet şüpheliydiya; iakat şindi mu,
hakkak ki her harp muzlrdrr, meş'umdur! Ve
bunun böyle olcluğunu bütün milletler tamumen

ve devlet ricali d,e oldukça anlamış bulunuyorlar.

Halii bir rum şivesiyle, iakat büyük bir suh ulet yç,

etti. Bu işareti büyük bir sabırsızlıkla bekleyor, ve belki
bir saat sonra M. Venizelos Ankaradan ayrılacağı için,
(Vakit müsaade etmezse, bir mani' çıkarsa l) diye heye-
canlanıyordum. İlerledim, ve açılan kapıdan içeri girince
M. Venizelosla yalnız kaldık. İlerleyerek el verdi. An-
kara-palasın üst katında, meiruşatı tirşe rengi bir salon.
Sol taraita baştaki sandalyeye otururken, bana yanında-
ki sandalyeyi gösterdi ve derhal uzanan eli, bu sandal-
yeyi kendine daha iazla çekmek lutiunda bulundu. Otur-
duktan sonra, çocukluk senelerimden beri ismini belle-
diğim bu zata gözlerimin bütün dikkatiyle baktım. Arka-
sında siyah bir elbise, başında siyah ipekten, garip bi-

çimi saraylıların hotozlarını hatırlatan bir takke var. Ren-
gi bir k6ğıt beyazlığında. Giritte doğup yaşamış ve Yu-
nanistan gibi güneşi yakıcı bir memlekette bütün ha-

yatı geçmişken, niçin hiç esmerleşmemiş diye düşünü-
yorum. Altın kollu gözlükleri ve o gözlükler arkasında

çok naiiz ve canlı açık mavi gözleri var. Yüzünde he-

men hiç buruşuk yok. Uiak ve ucu bir az sivri burnu-
nun bir taraiında ve bir yanağında, teninin renginde bir
iki küçük et beni. Takkenin serbest bıraktığı saçları, uiak
bıyıkları, pek gür olmayan ve yanları kesik sakalı bem,
beyaz. İlk stiz olarak diyorum ki:

- Huzuru-6linize kabulümden çok minnetdarım. Bu
dakikalar hayatımın en heyecanlı hatıralarından birini

teşkil edecektir.
Paşını haiiiçe eğgrek tebessüm ediyor, ve tebessü,

ı
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M.V. nizelosun

mühim beyaııa[ı

selasetle iransızca konuşuyor. Sesi heyecanlanmış ve
yükselmişti. Bu cLimleden sonra birden durdu, ve ağır
ağır dedi ki:

- Dikkot ediniz, milletler için tamamen ve res-
mi rical4in oldukca kelimelerini kullanıyorum. Evet,
milletler tamamen anlamışlardır, Ve günün birinde
fazla haris veya sadecb sersem bir iki siyasi, miltet-
leri birbirlertne düşürmeğe kallcorsa, hiç şiiphe etme-
yorum ti milletler ayaklanacak ve bu mücrimleri
başlarından az zaInan içinde deffedeceklerdir.

ıki nıillet arasıırda dostluk

- Za|ı-dlilerine karşı gösterilen umumi samimi-
yet ve hürmeti, bizde resmi rical gibi eiradı-milletin de
sulhperverliğine delil ad buyurunuz. Ankaraya geldiği-
niz gün, istasyonda ve halk içinde idim. Maziyi eiradı-
millet de siyasetimizi yapanlar gibi unutmuştu. Diplomasi
iycabatını ömründe bilmemiş ve bilmeyecekler arasında,
(Ne şeker adom!), (Ne tatlı adam!) denildiğini kulak-
larımla duydum. Bunu bütün samimiyetimle ve memnun
olacağınıza itminanla arz ediyorum.

Sandalyesinin İki kenarıııo elterini dayadı. Arko-
ya yaslanıp, bir bocağının üzerine atmış olduğu öteki
bacağını indirdi:

- Verdiğiniz bu hoberin beni pek memnun
ecleceğini tahmin etmekte çok haklısınız. Bütün
Türk milleti maziyi haktykaten bir tarafa bı-
rakarok ve böyle hareket etmekte çok isabet
bulunduğunu tamamiylo kaı,rayarak beni kabul

etmiştir. Türkiya ile Yunanistan arasındaki
dostluğun gittikçe kuvvet bularak devaın etme-
sine çahşmak, benim için büyük bir bahtiyar-
lık teşkil ediyor ve edecek.

- Bu dostluğun her drızadan masun bir halde de-
vam ve inkişaiına Yunanistanda hiç bir devlet adamının
zatı-Alileri kadar kudret ve muvaiiakıyetle hizmet ede-
nıeyeceğine kani' ve zatı-dlilerini bu kadar zir_ıde ve pür.
sıhhat görmekle mes'uduz. Önünüzde uzun ve şanlı bir
hayatı-siyasiye temenni ederiz,

sozümü tahalükle kesti:

Hayır, şanll kelimesini kull anfrayfiIlz.
ArLık şonlqrdon tamomiyle uzak kalalım, Şanlı
değil, sulh ve sükün seneleri...

- Asıl haLiyki şanln sulhperver siyasette
olduğunu ilüşünerek bu kelimeyi kullanilln, ve
tekrar edeyim, hiç bir devlet adamınrn bu
dostluk siyasetini zatı-Alileri kadar muvaffaki-
yetle tedvir edemeyeceğini diişiinerek bu te-
mennide bulunuyorunr.

Ellerini sandalyenin iki tarafından alıp
birleştiriyor ve bacağı.nı tekrar bacağının azeri-
ne koyarak sandalyasında eski vaz'iyetini alı-
yor. Soruyorum:

Balkan İttihadı

- Balkan konieransı da umumi dostluk yolunda
elbette büyük bir adımdır. Zatı-dlileri bunun tam bir

Ve her şeyden, her siyasi teşekkül-
den fazla, bir az evvel de dediğim gibi
harbin dehşetleri lraklrında milletlerce
hasıl olan iymanı sulh için en büyük
te'minat sal,mak iycab eder.
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M. Venizelos ve İsmet Paşa

muvaiiakiyete iysali takdirinde Balkanlar vaz'iyetini nasıl
bir şekitde tasavvur buyuruyorsunuz? Bolkanlor Avru-
panın yeni bir İsviçresi mi olacak?

- Hayır, böyle bir tosavvur ve orzu yoktur. İs-
tiklalin bütün aldmetlerini ve vasıilarını muhaiaza eden
devletler ki, aralarındo fikri münasebetler çoğalacak
ve daimi olacak; qralarında iktisodi kolaylıklar mev-
cut bulunacak ve birbirlerine karşı hiç bir taarruzda
bulunmamaları mualıedelerle tespit edilecek. Sulh için
bu tamamiyle kdfidir.

Kısa bir süküttan sonra ilave ediyor:

- Sulhun muhafazası için Cemi5,eti-akva-
mt cla pek faideli bir mevcudiyet saymalıdır.
Ve her şeyclen, her siyasi teşekküldeı i.az7a, bit
az evvel de dediğim gibi harbin dehşetleri hak-
kınd,a milletlerce hasıl olan iynranı sulh için
en büyük te'minat saymak iycab eiler.

Türk Düsnıanlığı

- Zatı-dlileri burada gazetecileri kabul ederken,

maziden bahs etmiş ve Türkiya düşmanlığı programiyle

Yunan başvekili olarak hayatı-siyasiyenize başlamadığı,

nıu ve harplere bir takım zaruretlerle girdiğinizi iyzah

buyurdunuz. Bu iyzahata ilave edilecek bir şey var mt,

dır 2

Başını bit az eğiyor, demin ayfllan _ elleri
tekrar clizlerinin üstincle birleşiyor:

- Türkiyada doğdum ve hayatıının hiç bir
clevresinde Ttirk milletinin clüşmanı olmadım.
Bu sabah burada kabul etmekle bahtiyar oldu-
ğum Türk ocakları reisi Hamdullah Suphi beye
söylediğim sözleri size tekrar ecleceğim: Yunan
Başvekili olduktan sonro Türkiya ile aramızda
çıkon harplerin önüne geçmek için çok çolıştım,
ve Balkan devletleri tarafından Türkiya aley-
hinde kurulan ittifaka girmemek için BabıAli
hükfımetine bir çok müsait tekliflerde bulun-
duın. Bu tekliflere hep retle mukabele edildi,
ve vakayii ta'kip zarureti hasıl olilu. Bugün,
bir asırlık bir cidalden sonra Türk ve yunqn

milletleri kendilerini milli hudutIorı dahilinde
buluyorlar ve haktykaten dost olmalorı için pek
kuvvetli sebepler görüyorlar. Bu his ve kanaat-
lerin inkişafına hizmet etmiş olmak, bir daha
söyleyeyim ki benim için biiyük bir bahtiyar-
1ıktır.

Birden yanındaki kapı açıldı. Odanın içinde bize
yaklaşan adımlar. Başımı çevirdim: Madam Venizelos.
Ayağa kalkıp ta'zimle verdiğim selama çok mütebessi-
mane mukabele ederken :

- Yalnız bir dakiykanızı alacağım, dedi, ve zevci-
nin omzuna elini koyarak, rumca (anahtarları) istedi.
lçerki odalarda bavullar hazırlanıyor; artık gitmek, muh-
terem mişatiri daha iazla işgal etmemek, lazım, Fakat

işmet Paşa, Tevfik Rüştü bey. Yunan Başvekili
Hariciye Nazırı ile birlikte
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M. Venizelos Ankaradan ayrılırken

M. Venizelosun her zevcin muhatap olacağı bir talep

karşısında kalmasını seyretmek bana onun artık sakin ve

a§ude bir hayat içinde yaşadığı hissini ve bu hayata şa,

hit olduğum zannını verdi,

Ve işte bu haleti-ruhiye için-

de sordum:

IIatıralarınııı Neşri

- Ekselans, son on beş

yirmi senelik cihan tarihi-

nin kendisinden en çok ba-

hsettirmiş ve bunda bin bir
seoep bulunmuş bir siyması-
sınız. Hatıralarınızın ievkalA-

de al6kaya layık oIacağını
inkdra hiç kimse cür'et ede-

mez. Bu hatıralar kısmen ol- M. Venizelos Ankaraya ayak bastığı gün

M a, ıı ıT 11

devlet recülü olan lsmet Poşa, Türk-Yunan

dosttuğunun te'sistnde ve inkişafındo pek büyük

bir dmll olmuşlardff, Bı sözlerimi hariiyeı yaz,

fr,artuzL isterim.
Bunları söyledikten sonra, ayağa kalktı, ve kapınııt

önüne kadar beni teşyi' etmek tevazuunda bulundu, Ora-

da birden bire sağ elini omzuma kcydu:

stıllı Töıııinatı

- Siz, geııçler, genç nesiller, eırrin olu-

nıız ki btıtün o kanlr harp s:neleri ortık yer,

lerıni sulh ve soodet senelertne terk etmişlerdir.

Biz, şimcli, bu senelerin her teblikeden masutl

olmalarr için biitin kuvvetiınizle çalışıyoruz,

Sizclen beklediğimiz şey mtızaheret, sulhun dat-

mt olmasına condon ve

iymanla hizmettir !

Elini veriyor, bundan

sonra kapıyı bizzat açmak

lutiunda bulunuyor. Dışa-

rı çıkıyor, merdivenleri ini,

yof, holden geçiyorum.
Muhterem'misaiirle kala,

balık maiyyetini ıstasyona

götürmek için, Ankara-pa-

tasın kapısı otomobillerle

dolu,..
NAHıT SIRRIsun yazılmış mıdır2

- Hayır, maatteessüi. Buna] hiç zamanım olmadı,

Fakat çok isterdim. Eğer günün birinde vaktim olursa",

Ve istihbalde işsiz gıeçecek saatlerine ken_
di de ihtimal vermiyor olacak ki, yine h6le
avdet etti ı

İsınet Paşa [Iz. Hakkında

- İsmet Paşa Hazretleriyle müIakatınızda

muhterem Boşvekilin hakkımda söyledikleri söz-

Iert okudum. Bu sözler beni çok mütehassis

etti. İsmet Paşa Hqzretlerinin hakkımda besle-

diıleri kanaatleri ben de tamamen kendılerı tçin M. venizeıos Türk ve yunan gazetecileri arasında

besleyorum. Çok durüst ve çok ktymetli bir

M. Venizelos un Ankarayı ziyaret hatıraşı olarak alınan resimler Foto Franse taraİından ÇekilmiŞtir
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Tercemo oden ı Y.

JosE Maria de Hlrldia-dan: muttarit iniItilerle feryat ediyof ve senin açılmrş
G u n u p gözlerin gece içinde beni t6kip ediyor.

KAYALARIN süsü, parlak otlar gurubun tutuş-
turduğu sarp yamacı yaldızlıyor.

Uzakta, gümüş köpükleriyle daha ziyade par-

lıyan namütenahi deniz karanın bittiğ yerde başlıyor. R
, Alhmda gece vc süküt. Vuvada ses yok. İnsan- şahikalarda işiditen ovaların sadası: en güzel mıs-

lar bacası tüten kulübeye çekildiler. valnız sisler ralar yazılmıyacak olanlardır.

içinde inildeyen akşamın ıan1elüsı ü denizin gürül_ Tasavvur edilemiyen feza Şiirle doludur; san',

tüsüne karışıyor, at ginahının içine nüfuz edemediği esrarengiz in-
' Sonra bir uçurumun derinliğnden aksedlyormuş ziva, mukaddes aden bahçesini beni seversen günün

gibi kırlardan, ovalardan, vadilerden süriilerini geti- birinde görebilirsin.

ren geçikmiş çobanların uzak sesleri geliyor. Aşkın ıuhlarımızı erittiği bir akşanı, süküt için-

Ufuk tamamiyle gölgelere sarındı. Ve can ve- de, baygın bir süküt iÇinde ge], bütün ruhunla ru-

ren güneş, §üslü ve koyu bir semada, kızıl yelpa- huma eğil ve orada yazmadığım mrsraları oku,

zesinin altın dallarını kapayof. Josi Maria d' HllEdia-dun I

Henrl de Reqnier,den: KaFtaıın öıuınu
ıaoktu"r.'--- IlZ ARTAL ebedi karların üstüne çıktığı zaman ge-

/\ECENiN vavas nefesi ıurı"kı"., voluvor ve a_ f\ niş kanatlarına daha ziYade hava ve hiızünlü

U-;;;*';i;;;-;;.;;;;;;;il;od _;;.; g6zbebeklerinin nurunu ısıtmak için dahaberrak bir

leri muattar demetlerin .t.ği;;;;. semada daha Yakın bir güneş aramak ister,

Ruhum Kederli ve kalbim pek vorsun... -- Vükselir, Bir kıvılcım çağlaYanı teneİfüs eder,

Akşam havasını urro nuİrlrİ.' nİ*İ."oo* Her an daha Yüksekte, sakin ve vakur uÇuŞunu tez-

güvercinıer damıarın fi"ür. ;;;;;;, 
';Ö;;; 

;,'ff:** 
ŞimŞeğin kendisini Çektiği iırtınava doğru

yolunmuş tüyler düşüyor. Ldkin yıldırım ini bir darbeyle iki kanadını
Kalbime gizli ıztıraplar kor halindc yağıyor. birden kırar.
Havuzda uyuyan suyu birbirini halkalayan çem- Kasırgayla sürüklenirken meş'um bir çığhkla

ber|erle buruşturan fıskıye hüzünle yükseliyor, ve dönmiye başlar ve, mütakallis, dağılan alevi bir ne-

kenardaki nebatları ürpertiyor. İesten içerek kıvılcım saçan girdaba yuvarlanır.
Kalbimde karışıp hatıralar ağlayor. şeref ve ya hürriyet ugruna, kuvvetin gururtı
İşte yaklaşan gece ve onun ini çılgınlıkları : ve hayalin mestisi içinde böyle kısa ve muhteşem

rüzgir arhk esmiyor, yabanl güvercin kaçh, iıskiye bir ölümle can verenler bahtiyardır.

@,

)

Edmond Harcourt-dan,.

En guzeı ınısFaıaF
UHUN rayihasını teneffüs ettiği hayal çiçekleri,

namütenahinin ışıkları. Bir heyulA tebessümü,

ı a
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BULUNıuAyAN rpıiıuxınn

Hafif bir baş dönmesi
Bu günün de sönmesi...
lhlamur kokusu var...

Büyüyen kananlıklan
Solgun nenkleri sildi...
Hayın bu da değildi
Söylemek istediğim.

Yalnız geçecek günIer
Ve sebepsiz hüzünler,
Ruya gibi boş bir yaz...

Zihnim dağınık bir az,
Gözüm uzağa daldı...
Yine içimde kaIdı
Soylemek istedigim.

L, NUR

IIALİÇTE GEGE

Ay bu gece göklende mavi kadife yastık
Üzenine dikilmiş beşibinyende gibi.
Yıldızlan esniyonlar uykudan kısık kısık,,.

Uyuklıyan Halic in, mavi bir perde gibi,
Bu ışıklı şen gece, üstünü önttü artık,

Şimdi göklen sulanda, sular göklende gibi,,,

Beyoğlu,25.4.30 VAHDET GÜLTEKİN

HALİÇTE SABAH
Kubbelere değiyon güneşin ilk ışığı,
Haliç sulanında bir serseni sandalcık van;
Küreklen öpüyonlan sudaki kırışığı,,.

Çok geçmeden ilk ışık denize doğnu kayan;
Bin iskele Qekmişken deminki saf kayığı,
Bu sefen g.enç güneşle öpüşür dalgacıklar,,.
Beyoğlu, fr.4,30 VAHDET GÜLTEKİN

kürüpuerınnn
Durgun suya benziyen bir sükıjt dolmuş
MünzevT binanın her köşesine,
Kör akislen doğar saranmış solmuş
Kitaplardan kopan yapnak sesine,

Dışarda çeşmenin sepserin suyu
Utangaç bir çocuk gibi çekingen;
Ünkek ürkek düşer, deler uykuyu,
Bir sevinç çağlıyor gibi deninden,

Okudum bir yapnak ı bin kitap açtim,
Görünmez elle bir ruya dolaştım
Dalgasız ve sessiz kütüphanede,,,

Kubbeler ne yüksek, ne boş yanlanım...
SilkOte gömüldü ölen anlanım,
Sessiz ve hissesiz kuttiphanede...

Beyazit, I2.I0.30 VAHDET GÜLTEKLN

L
{

... . ,r.,,.: , // ığı,ruİt' .1 al;a:'."

Gölgelen kımıldıyor,
Havada pınıldıyon

Hep ateş böcekleni.
Yongun kır çiçekleri
Kapananak eğildi...

t=akat bunlan değildi
Söylemek isfedi5im,
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Yazan: luEBRUnE HUnŞiT

önri,.üui,

Nazancğım,
y5r,,ATIRLARSIN ya, mektepte iken hepiıni-

AA zin çeşit çeşit eme'llerimiz vardı. Çocukluk
ğiinlerimizin bütin o tatnıin edilmeden kalan

arzularını bİrbiıimize sayıp dökerken duydu,

ğumuz iizüntünün yanında, içimizden şıialr nu-

runu hiç eksik etmiyen sihirli bir peri vardr

ki adı ümitti galiba. ..

Bu periyi daiına elintle altrn bir anahtarla

iztlivacın kapısıntla bizi beklerken görür ve ya_

pılmıyan bir hevesin acısı gönüllerimize sindi-
ıirken o pırıl pırl ışıldıyan anahtarın vadettiği

grizel hülyalarla gözlerimize sevinç dolardı,
Bilhassa son slnlfa gel<liğimiz, zaf,af,, afl,

lattlğımtz hülvaların başında tlaima şu u evlen-
diğiİ zaman..., cümlesi clolaşıp dururdu,

Hepimizin u evlilikten , bir beklediğimiz,

umduğumuz vufd1. Mesela seo Nazan, ta kt-

çükten beri zayri, fl^zik bir kızdın, HattA sık

slk « Nane molla " tliye seni Llzdlrlr clururduk,

Haıi pek cle haksız değildik, Hiç hastalıktan

kurtulcluğun olmazdı, En iyi zamanında bile

muhakkak bir nezlen, bit öksürüğiin, bir ba-

şağtın filAn buionurclu. Onun için de sana e-

vlİlik haLkında hülyanr soıduğumuz vakit ha-

zin bir tevekkülle boynunu biker: oBenim bir

şey istediğim yok, sade inşallah babam beni

aloktora verir... , clerdin !

Nitekim Allah duanı kabu1 etti, Daha mek-

tebi bitirdiğin sene bir doktorla evlendin, Yal-

nız seni hasta ealen rahat ve muntazam bir ha-

vatmrs saliba... kocanla üç yıldır Anadolıl yol-
"*lrkl"r]rr" en müşküllerini çektiğin halde,

maşallah, yazdığına bakılırsa turp gibi ımışsın !

Doktorunun o Demir - baş » hastasl olama-

dın, desense l ..,..

ı

Nihali hatırlatsln, onun da ınerak1 yaralı
kedilere, köpeklete bakmaktı. Ner<le güzel çir,
kin bir hayvan görse içi titrerdi. HattA galiba,

çirkinleri, zayl.i.l,aıl, Acizleri daha çok sevef, on-

lara daha çok alaalıllk ederdi. Sofradan kalka-
cağlmlz zaman, hepimizden kalan ekmek artık-
1arınt tabaklardaki salçalara bulayarak nasıl kese

kAğıtlarına doldutut, gizli g\zli uevlatlarım!»

dediği, dıvar dibi, dam üstü, mercliven altr sa,
kinlerine götiırürclü, bilirsin !

Nihalciğin uEvlencliğim zaman..., söziyle
başlıyan hülyasını Siıheyla, Azize gibi evler,

apartmanlar, kürkler, otomobiller, eloaslar cle-

ğil, yaralı kediler, sakat köpekler, kaı,a g6zliı
kuzular, paçalı tavuklar, atlar, inekler, kuşlar,

daha ne bileyim bir siırii dört ayaklı, iki ayakll

çeşİt çeşit hayvanlar <loltlururdu.

Akltnca zengin bitine varacak, bir hayva-

nat çiitliği açacak, açlarınr doyuracak, dertlile,
rine bakacak, hulAsa Hiıııayei-hayvanat cemi,

yetinİn en ateşli muhibbine bile parmak ısırta,
caktr !

Fakat Nihal bir baytara vardı ; tleğil lir
çiftlik dolusu hayvanı, evinde ikiclen iazla ke,

di bile besliyecek para bolluğunu bulamailr,

Yalnrz Allah ona bütiın bu clört ayaklılar ala,

ylna mukabil nur topu gibi bit evl6t vertli,

Bilmem Nihalin aklrnda eski hülyasınrn hiç

izi kaldı mt? Kendi onlarla istediği gibi uğraş-

madı ama, kocasının her günkii hayvan teda,

vilerini ilinliye tlinliye tatbikat sahesinile ileğil,

se bile baytarhğln bütffn nazariyesini elde etti!

Atiye aklındaclır, ileği1 mi ? O cla sinema

delisi idi. Talii yaver çıktı, bir sinemacıya var,

tlı. Vartlı ama iş biltliğin gibi değil, Geçenler,

ile görrlüm. «ğh, <le<lim, artık bol bol film sey,
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İşte Nerinin hıilyası buydü l Onun özle-
cliği, miniminilerin cıvıltılaıiyle hayat bulacak,
sakin bir yuva değildi ! Onca setseri bir haya-
tln zafran zaman ııo7a vereceği süslü zengİn
otel odalatrnda da biı aile temeli kurulabilirdi.
Hasretini çektiği, yıllardır gözleıini yaşaıta ye-
şarta beklediği işte buydu Nazan !

_ Çocukken rüyalarına giren periden böyle
bir hayatın kaprsııı açacak izdivaç anahtarİnr
istiyoıdu. Günler, aylaı, yıllar geçti. Hepiniz
bireİ bireı istediklerinizden, umduklarrnızclan
az çok fedakArlıklar yaparak verileni, uzatılanı
kabul ettiniz! İçinizde bir ben kaldım. yaşım
z.5 i buldu.,. Babamın bile yüreğine Adeta gam
çökti. Her yeni uAlrcr» da karşıma geçip ver-
diği nutukların aheıgi biraz daha batıolaştı.
Nihayet... nihayet, Nazan... gözlerini iyi aç...
evet nihayet peri bir gün istediğim anahtarı
ızettl,,. ama bu sefer de ben... Yok dur, böyle
olmryacak... artlk bu müphem şekli brakıp sa-
na şu son günlerde geçiıdiğim büyük fırtınayı
olduğu gibİ an'latayİm :

lta*

|]İR kaç ay oluyor, babamın dostlarrnclan-- biri, o DosLlarmızın dostları, dostlarımrz-
dıt, kaidesine uyularak evimize dtvet edilcli.
Annerni hiç bilmediğim için daha mektepte i-
ken bile hafta başları eve geldiğimde babam
beoi ev hanımlığrna üzendirmeğe çalışırctı. Ben
de onun hoşuna gidiyot diye bütün isteksizli-
ğime ramen dadımla beraber mutbağa giret,
başıma bizim emektat Hasan ağanrn bİyaz ahçt
külahını geçirir, bin bir maskaıalrklarla sözcle
süslü salatalar yapaı, lEve, rnecmuaslnda g6-
züme ilişen aca5,ip 1r4, tariflerini Hasan ağa-
ya tercüme eclip anlatıncrya kadar akla karİyı
seçef, sonra da bu «nefis!» seylefin asd atlla-
rınr değiştirerek kimine lıenim kimine babamln,
kimine kedimin isimlerini takar, yAni sözüıı
kısası, işin alayına bakaıdrm.

_ Bu dostunu da yemeğe, çaya kabul eder-
ken_ ev hanımlıgını yapmak bana diişüyorclu.
I)adımrn izene bezenc hazırladığı keklİrin. ku-
rabiyeyelerin_ yapllmaslnala bılyuL bir yarclİmım
dokunmamışken utanrıradan, sİs çıkarÜclan tak-
ditleri, tebrikleri kabulleniyortluıı.
_ A. _bak sana keLleti, kurabiyeleri anlatma.
dan eve1 asıl bu dostumurun doıtunu bitız ta.rif edeyim.. 43_ . 

yaşında, bfitün manasile inc€i
centlmen bir diplomat. IJ zlln zaılaı Holantla-
clai Atinada sefiı.liğimizi yapmlş, Bir miclclet

ıedersin !» Duilağınt büktü, onıuzlarınr silkti.
«Ne gezer ! Anneme nüzül indi. Yatalak oldu.
Ardatda üç çocuk... bir de annem, etti mi dört!
Hangi birine yetiseceğimi bilmiyorum. Gece o1-
du mu gözim bir şey görmiyor. Kentiimi yata-

ğa zor atıyorum. Bütün önırünce perhiz etmeğe
mecbur bir ahçrya döndünr. O nasıl gözünün
önündeki çeşit çeşit yemeLlere bakar içini çe-
kerse ben de öyle... Allah istediğimi verdi ama..
neye yarar ! »

İşte hepimiz bir türlü... Ünıit perisinin u-
zattığ1 anahtar birer birer hepimizin eline geçti
ama... açrlan kapıdan içeri girince iş değişik
çıkt1...

Kendi kendine 'bütün bu satırları ne diye
yazıp döktügümıi sotuyorsun. Lakır.dıyı nereye
getirecek ? diyorsun, değil mi?

Bütün bu ı\iiyeler, SühcylAler, Azizeler
arasında Nazancığııır acaba, onı bu satıtları ya_
zan, doktorile beraber her gittiği Anatlolu ka-
sabasına arkasından deste deste mektuplar iriş_
tiren en sevgili arkadaşının da o geçmiş gün-
lere ait hülyasına bir yer vermez, onun da o-Ev_
lendigim zaman yapacağım şeylerden biri de...,
cliye başlıyan tassavvurlarınl hatıılamak istemez
Fi ? Düşünüyorsun ! Nerimatıın izdivaçtan bek-
lediği neydi ? Biz hepimiz birer birer çıkan kıs_
metlerimize, başııııızr eğip bağlanıtken seneler-
ce ona bu kadar titizlikler etıirerek «alrcrlarl-
nı) gefi çevirten sebep, hüll,a, arzu neydi ? Di-
yorsun... ve... evet, evet hatırlamağa başlıyor,
kış geceleri yemekten sonta, miitalİa salonuna
toplanıp sobanln harıltrlarrna, muidemizin kür-
sü üstünden gelen hafif horultucuklarrna karr-
şan _mırıltılarla kurduğumuz o koca n İspanya
şatolatrnın ı oymalı kulelerini, esrar dolu koca
pencereletini görüt ğibi oluyorsua değil mi ?

Birdenbire gözlerin parıldıyarak: Hah, bul-
clum ! Nerinin Avrupada yaşamak hülyası ! Sahi,
sahi; .onun da isdivaç anahtariyle kapısı açıla-
cak bir oİspanya şatosu» vardİ! Diyorsun.'Ve
şimdiye ladar çıkan kısmetlerimin karşısında
ettiğim titizlikleriıı asıl hangi menbidan can al-
dığını anlıyorsun !

« Evlenir evlenmez, Avrupal.a doğru bal-
ayı yolcrıluğuna çtkmak, itatyayİ, Alİanyayr
dolaşmak, bir zaman Pariste, 

-bir'r"."n 
I.İi.İ"

yaşamak,. daima değişen eğlenceli bir ömür için-
de gezmek, görmek, gülmek, ve siislenmet !,
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diplomasi hayatlnda çekilip Ankaracla mebusluk
etmiş. Bu deia .P..., sefaretine tayİn eclilerek
henışitesinin rahatsızlığına ve ameliyatrna bina-
en yeni vazifesine gitmeden eve] iki ay m6zu-

nuyetle Ankaradan İstanbula 96nderilmiş.
Çirkin fakat sempatik bit adam; zengin

mi zengin ! Adı da Hikmet Galip. DAvetle-
rimizde bulunan mühim çehrelerilen biri de
babamrn yeni muavini genç bir inşaat mi-
hen<lisi"ki babam gibi bunca senelik tecrübeli
bir miymarr bile-bir kaç haftanın için<le kabi-
1iyeti ve doğruluğu ile avucuna alclı. Methini
dinlemekten bana da baş ağrılaıı geldi.

Nazancığımi çok geçmeden, beni bütün
genç kızlık hülyalarıma kavusturabilecek ihtiyar
cliplomatla bu genç yakışıklı miihendisin ara-

slnda gözüme girmek için bir canbazlıktır baş-

ladı. Yalnrz arada şu faıkla ki, Hikmet beyin-
ki aşrkir bir kur, ötekininki sessiz gizli bit
hürmet şeklinde.

Tanrşrkhğımızrn daha' birinci ayr,nln sonun-
<la Hikııet bey babama, o cla bana açıldı. Ben
kat'i bir cevap vefmemekle beraber teklifin
hoşrıma gittiğini pek de saklamamış olacağım
ki babamdan ümit ve teşvik gören ince <liplo-

mat biitün mehareti ve kudretile bana sevimli
görünmek için çabalamağa başladı.

Nisan ayında o|mamıza ıağmen hemen her
gün beyaz gü1 ve katanfil <lemetler yağ<lırıyor,

ağzımdan çlkacak en küçük bir arzuyu yerine

getirmek için üstincleki yağ yiikünilen en aşa_

ğı yiımisini atıyordu. Beyaz saçlarile karşımcla,

emin o1 hiç de soğuk gödnmiyen ateşli bit
Don Juan kesiiiyordu.

Hikınet bey babam<lan da götdüğü muvafa-
katten 5,fiz bularak taşkın sevgisini en hürmet-

kir bir şekilde bana sezdirmeğe çahştığ1 halale

öteki, o sinsi, o içten pazarlrklı mağrur cla

göısen ne ince iğnelerler benligimi didikliyor
ve kim bilir nasıl bir sihitle beni tereddütler

icinde bocalıtıp duruyordu. Düşün Nazan, yıl-
lardır hasretinİ çektiğim bir hayat şekli niha-
yet avağlına gelmiş. benden bir tek kelime, bir
İek muvafrrkİt sözii bekliyortlu. Bense sebebi,

ni ken<li kendime bile itiraf edemetlen bu ce-

vabı geciktiriyor, etraf rmilakilerini <le, kentli

şaşkıı gönliimii de oyalayıp cluruyordum,
Nicin ? Bunu niçin yapıyorclum ? Bilimi-

yorum. Fakat gece toplantrlarımtzda geçen mü-

bahaseletde o, blzarl gönlümü ve kafamt, Hik,
met beyin haftalardrr gösterdiği nezaketler<leu
fazla meşgul eden öyle acı şeyler söyliyor, ka-
clınlarrn parayl ve süsii her şeytlen fazla sevdik-
lerine dair kapalr bit tarzda, benden başka

kimsenin pek fark etmediği bir şekilcle öyle
ıeşteıleyici derslet veriyordu ki...

Ama bana ne ? Ona sanki ne için ehem-

nıiyet veriyordum ? Ne diye ben cle ona mev-
kiini hatırlatacak sözlet söylemiyor, ne cliye

ben <le onu incitmiyordum ? Değil mi ? Bunları
senin gibi ben <le kendi kendime söyleclim ve

bir akşam ona güzel bir ders vermek üzere ha,
zlrlandım.

Aksilige bak ki ben daha tırnaklarlı ç1,

katmağ niyetlenirken o onları hem de bilsen
ne giizel, ne acıtrııa<lan, hissettirmeden kesiver,,
mesini bildi !

O akşam 1,emeğe bir kaç clAvetlimizle be-

rabet Hikmet bey ve o da gelecekti. Sofrayı
hazırlattrktan sonra bir yandan oilamda giyini,

1,or, bir yandan da o gecc ııağruı mühen<lise

yapacağrm nisbetleri tasarhyordum ki hizmetçi
ınisafirlerimizden birinin geldiğini haber vertli.

Aşağı indiğim zaman onu görünce pek şaşırclım.
Neden herkesten evel gelmişti acaba ? Hiç cle

Adeti değildi. Hem nedense bu akşaıı haliıtle
o mağtur kiistahlığı da yoktu l Başı eğik, mağ,

lup bir tavrı, hazin hazin bakışları varclı, Beni

görince ayağa kalktl. Elinile küçücük bir ııe-
nekşe demeti vardı. Sesine boş yere o ataycı

ahetıgi vermeğe çalrşarak:

- Y azo7atıırztla harikulA<le güller, karan,

. filler var. Benim kudretim tle işte şu cücemen

menekşelere yetti... bilir nrisiniz, çiçeklerin en

utangacl, en mutevazll da bu biçarelerdir, "hem
ben onlarr parayla da alınadım. Bizim bahçetle

otların arasında ken<li kendiledne bitmişler",
Ben gülerek : - Kentli kenclilerine ile de,

met haline gelnrişler galiba... deilim. O yüzüıü

çattt :

- İnsan böyle bit akşam kalp krrmamalı,

Nisanlanan hanımların. saadetlerinin vercliği ne-

ş. İ1. bo kadar hotbin olduklarını bilmezclim,

- Nişanlanan kim ? diye sordum,

- Siz ! ded i.
( devam! ?7 inci sahiled8 )
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İstanbuldan Parç alar
llr

seceri vakvak
,

şyıAZLA kış ortasında, sıcak bir mevsim gölgele-

A rinin yavaş yavaş boşaldığı ve daha ziyade kı-

şa yakın bir akşam üstüydü. İçinde yaşadığı-

mız halde ondan uzaktaymış gibi daima onu duyduğu-

muz, içimizde bilemediğimiz, tutup çıkaramadığımız, ağ-

rıyan yeri gösteremediğimiz bir sancı gibi de onu duy-

duğumuz büyük şehrin, olmaya yüz tutmuş bir nar ha-

liyle, uzak bahçelerde havasının parça parça kızardığı

bir akşam üstü...

Bu ağacın tam karşısında durdum. Üstü camla ör-

tülü ve insan elinin ameli hünerleriyle ısınan bir limon-

luk içinde kısır ve bodur kalmış bir nelat değildi. Yu-
muşak ve kadiie mavisi nihayetsizlik altında, belki de za-

man dediğimiz ihtiyar şeyle beraber doğan; yukarıya,

adeta içilecek bir su hissini veren boşluğa; aşağıya, ka-

ra ve sıcak toprağa doğru bütün kollariyle sarılıp bü-

yüyen, yaşayan, didişen, iztirap çeken ve ölen bir ne-

bat...

Büyük meydanlıkta taş bir desteğe dayalı bu ölü

ağaç karşısında, insan vücudunun zarflana nisbetle yerde

sürünen bir haşere gibi nekadar cüce ve adeta hiç kal-

dığını düşündüm.

İskender'in mezarı önünde, büyük ve kanlı denizler
içine eğilmiş gibi nasıl titreyecek, Karsika'lı adamın buz
sahalarında koşturduğu ölüm şehsüvarını hatırlayarak na-

sıl ürperecek ve Selim'in kabrinde uzak ve altun mesa-

ielerin yakıcı iüshatını his ederek nasıl genişleyecek,

açılacak, büyüyeceksem, bu ölü ağaç karşısında kan, za.

man ve mesaieyle öylece başbaşa kaldım.

Akşamın mevsimler değiştiren rengi altında bu tılü
ağaç, bir hayvana da benziyordu: Baş tarailarında iki

KENAN HULÜSİ

boynuz gibi uzayan iki datla, ayağa kalkmış ve yalnız
nebatatın hüküm sürdüğü sıcak devirlerden kalma, garip
bir hayvan müstehasası...

İçinin bir mantar haline gelmiş kabukları, sellerin
yardığı taşlı topraklar gibi oyuk oyuktu. Ve arttık, yavaş
yavaş dökülen, dağıIan, tozlaşan kabuklara parmaklarımı
dokundurmak arzusu geldiği zaınan, tuhai bir korkuyla
birdenbire titredim.

Bu acaip ve ölü ağaçta nasıl bir sır vardı ki, en-
sacı altında zehirli bir tükürük imal eden nebatlar gibi
parmaklarımı dokunmaktan alıkoymuştu ?... Bununla be-
raber, dakikalar geçtikce biraz daha lazla görüyordum
ki, çürümüş kitap yapraklarından zihnime takılı kalmış
bir iki elyaiı, bu olü ağaç, harikuldde bir araştırmayla,
bu akşam aydınlığına doğru bulup çıkarmak istiyordu.

Büyük meydanlıkta, denizlerin ötesinden gelmiş yeni
dünyalı bir kadından başka kimse yok gibiydi. Sanki o

da, gözlerinin yeşil rengiyle, deniz altında kurulmuş yeni

bir sinema aleti gibi, kaiamın içindeki kanlı şeridi tesbit
edecekti. Taş bir desteğe dayalı ölü ağaçla, yeşil gtızlü,
yeşil ceket ve iskarpinli kadına baktım. Bu ölü ağacın
sırtında bu yeşil gözlü, yeşil ceket ve iskarpinli kadın
yeşil bir böcek gibi yürüyerek geldi.

O zaman, kanı uyuşmuş gözlerini bir dakika oyala.
mak için yukarı kaldırdığı yaklt, birdenbire açan dalla-
rın yeşil yaprakları ucunda kanh bacakların birer sihir.
baz maşları gibi ağır ağır sallandığını iarkeder gibi ol-
dum.

Ölll agaç, çürümüş kitap yapraklarından zihnime ta.
kılı kalmış bir iki elyaiı, ensacı altındaki zehirli bir tü.

kürükle nebati bir örümcek gibi avlamıştı.

İ
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iraıva dAhi şa-
lıri Grbri.le ci'A-

nunzlo bir gün İtal-
yan Millet meclisinde

kendisinin güzelliğin
meb'usu olduğunu
söylemiş. Sonra, «es-

tetik» muallimi olun-

c2, güzelliği bir ta-
kım düsturIara rabıt
ve ders halinde tAlim

eden Hamdullah Su-
phi ta o zamanlarda
güzelliğin aşığı ve

taraftarı olduğunu da

beklenmez bir tarzda
göstermişti. l904 ta-

rihindeki Rus Japon
Muharebesi esnasın-

da bütiin arkadaşları-

rnn Rusların tarih i
düşmenlığını ve Va-
tanımıza ne muzur ol-
muş olduklarını bile-
rek Japonların muzaf-
feriyetlerini alkışlar-
ken içimizden yalnız

o kalbinde beslediği
güzellik muhabetile
güzellik namına da bir
fikir serdetmek ve bir
söz söylemek cesare-

tinde bulunmuş: e çir-
kin bir ırkla güzel
bir ırk çarpıştyor,

Hgmdullqh Suphi Bey

ABDÜLHAK şlNAsl

tip olarak ona refa-
kat edecekti. Senele-
re rağmen değişme-

miş olan Hamdullah
birden bire ta o eski

sözünü hatırlatan bir
cümle ile bu kAtibe :

« sizin sefirle birlikte
gideceğinize çok
memnun oldum. o
yalmz gitseydi Türk
ırkının pek çirkin bir
mümessili olacaktı .

Siz onun yanında ır-
kımız hakkında fi-
kirleri tenvire yara-
yacaksınız » dedi.

Hamdullah Suphi
mektepten çıktıktan
sonra ve meşrutiyet-
ten bir sene kadar
evvel büyük bir has-

talık geçirmiş , pek

sarsılmış bir halde

kaldığından yorgun-
luğun, zafiyetin ve
mizaci bir kabiliye-
tin neticesi olarak
kuvvetli bir nöras,

teniye tutulmuş. Yir-
mi sene sonra bu

hastalığın kendisinde

büyük bir zihin yor-
gunluğu neticesinde
nüksettiğini gördük.

Hamdullah Suphi ye dair Hatıralar
ıı

Her şey onu Türk Ocağının eşsiz bir Retsi olmak için hozırlamıştır

Foto Fıanse

ben dünyada çirkinliğin tarafını iltizam edemern, gü-

zellik tarafında kalırım ! » demiş ve bu sözü bize
cidden garip görünmüştü. Aradan bir çok seneler

geçti, bir gün mühim bir payitahta sefirimiz olarak
gayet çirkin bir zat tAyin edilmişti. Siması bilAkis

ince, munis ve kendisi zarif, sevimli bir genç te kX_

Hamdullah Suphi nin ki kadar kalabalık bir muhite
yevıni bir temas ile yorulan asabın bazen böyle is-
yan etınemesi imkinsız değilmidir ? Birde, o, bütün

icraat ihtiyacını tevarüs etmiş olduğu ecdadından

bazen manevi bir inzivaya çekilmek ihtiyacını da

tevarüs etmiş olmalıdır. Öyleki ömrünün uzun sAyi

I
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seneleri afasrnda belkl böyle asabi bir yorgunluk

neticesinde biyük bir süküt, uzun bir tahayyül ve

tam bir vahdet fasılası ile geçirilecek devrelerin be-

Iirrnesi tabil ve mukadderdir. Bunu anlamak için bu

müfrit hassasiyet için İstanbutun dağınık mesafele-

ıinden, Ankaranın tozundan, toprağından, gazete ida-

rehanelerinin ve nıec]is koridorlarının patırdılarından

ve dedi kodularından, harareti gittikçe artan ocak

içinde sarfedilmiş Iıu kadar ruh ve bunca talikat-
tan, bu kadar müdaiaa ve bu kadar muzafferiyetten

sonra artık yorulnıuş asap ile kalınca, saatlerini an-

cak sabah, öğle ve akşam vakitlerine taksim eden

bir inzivagAhın sükün ve sükütu içinde kalbinin çar,
pışlarını ecdadının vakur ve yavaş ahengine tevfik

etmek, kim bilir rıe lezzet, ne saadet olacaktır. Aynr

zamanda sanllım ki bu üzlet maksat ve hayatlarını
daha eyi anlamak isteyen dindarların muhtelii veç-

helere dağılan kalplerini bir noktaya tevcih etmek

ve ondaki aşkı daha alevlendirmek için çekmeği ih-
tiyar eitikleri ve 7-aman zaman da buna muhtaç ol-
duklan «çileı lerCen bitidir. İnsan bu üzlette Asa-

bını dinlendirir, düşünür, unutur, toplanlr, hazırlanır
ve bu sayede bitün mevcudiyet yeni bir hamle

için l6zım olan bir intizam ve çeviklik kesbeder.

Meşrutiyetin ilinından sonra tekrar buluştuğu-
muz zamanlat l-Iamdullah Suphi muhitinde eyi bir
tesir yapmağa pek ziyade itina eden bir gençti.

Daima hitabet cümlelerine dönen sözleri ve resmi

bir ahenkteki sesi yabancılara daha ziyade musanna
gibi geliyordu. Konuşmasında merasimperest, giyini-

şinde gayet dikkatli ve titizdi. Çamhca Tepesindeki
güzel koru sahlınıştı. İstanbulda Horhorda pederin-
den kalma ve artık balıçevonsız ve bakımsız bir
bahçe ortasında büyük, kArgir ve eski bir konakta

oturuyordu. Cidip iki üç saat Beyoğlunda gezinmek

kararile buluştuğumuz günler sokağa çıkıncıya kadar
akla karayı seçerclik. Marmaraya bakan camlardan

akşamın koyulaşan maviliği 96zlerimize bir davet,

bir serzeoiş gibi görünürdü. Biz, ümit ettiğimiz te-
sadüfleri belki şu esnada kaçırmakta olduğumuzu

düşünür, sabırsızlanırdık. Arkadaşımız iki saat süre-
cek bu seyrana ancak iki saatte hazırlanırdı, Bir
heykeltraşın yaptığı bir heykele vereceği itinayı ya-

hut kendisinin hazırladığı bir nutkuna sarfedeceği
emeği üşenmez, yorulmaz, usanmaz bir sAy ile ken_

di kıyafeti için sarfederdi.

O zaınanki matbuat hiirriyete kavuşunca gaze-

tecilik etmeğe ve muharrirlik hayatına başlamıştı.
Abdullah Zühtiı Beyin neşrettiği ve bir aralık edebi

baş makalelerini Cenap Şehabettin Beyin yazdığı
(Veni Gazete) de bir müddet her gün bir mizahi
yazısı intişar etti.

Nutkunun cümlelerini tanzim etmemiş ve yü-

zünün çizgilerini yabancılara karşı birer müdafaa

hath gibi kapayarak haricin ciediyeti karşısında bir
cephe almağa mecbur olmamış olduğu zanranlarda

Hamdullah Suphi nin kolay kolay ve uzun uzun
gülen, eğlenen, litife eden neşeli bir gençliği, hiç
ylpfanmantş bir saffeti vardır. Her zaman nükte ile
konuşuf ve gayet hazır cevaptlr. Komik şeyleri gö-

rüf ve göstermeği sever.

Bir aralık bir kaç ay müddetle (Davu| isimli
resimli bir mizah mecmuası da neşretmişti. Burada
gayet tumhrakh ve eğlenceli bir kaç manzumesi

vardı. Birisinde, hatırlayorum ki «peki elendim ı de-

mek itiyadında olan meb'usları tehzil ile Mahmut

Şevket Paşadan bahsederken cfikrinin hay hay diye
başlarlar istihsanınaı diyordu.

Sonra İkdam, Sabah, Hak gibi gazeielerde, mu,
savver Muhit, Resimli Kitap ve Serveti Fünun gibi
mecmualarda daha kitap halinde toplanmamış bir çok
yazılar neşretti ve mektepteki şifahi mücadelelerini
hatırlatan bir çok münakaşalarda bulundu.

1909 Senesinde rFecri Atiı edebl zümresi te-

şekkül eitiği zarnafl o da bu toplanışa iştirik etmekle

kalmamış nazım ve nesri ile tanılmış mulrarrir bu
zümrenin riyasetin intihap olunmuştu. Hatta denile-
bilirki Fecri Ati reisinin Rumeli seyahati esnasındaki
gaybubetile dağılmıştı.

Yine o sıralarda Hamdulah Suphi ilk önce A,
yasofya rüştiyesinde kitabet ve Fransızca, bililrare
Darı'ılmualliminde Edebiyat ve Fen terbiye, nihayet
Dariilfünunda estetik muallimliklerine tAyin olunmuş-

tu. Bu sonuncu derste istihlAf ettiği Halit Ziy a Bey
ona bu kürsi ile beraber birde kitap bırakmıştı: Eu-
gğne Veron'un (L'estetik) i, Fakat, Hamdullah Suphi
derslerini yalnız bu kitaptan çıkarmağa razı olmat
mış, bilthare mühim bir yenilik olarak bu dersi
Türk ve İslAm Sanayi Nefisesi kürsüsü haline koy_

muştu.

O zamanlarda Hamdullah Suphi talebeye ders

tikririnin verdiği bir meleke ile firsat buldukça u-
muml konferanslar da veriyor ve nutuklar iyrat edi_
yordu. Kendisinin hiç bir zaman kitabi bir müfek-
kiresi olmadığını s6ylemiştim. Seyahatler ona çok
yaramıştır. Tepe başı tiyatrosunda ilk verdiği kon-
feranslardan birinde dikkat etmiştimki mevzuu bahs
ettiği fikirler micerret bir takım dıisturlar olduğu
halde o bütün misallerini bir müddet evvel iştirak
ettiği ve zihninde bir çok intibahlar uyandırmış ol-

duğu bellli olan Romanya ve Rumeli seyahatlerinden
ahyordu. Bir mehaz zikreder gibi hep bu Romanya
ve Rumeli seyahatinden bahseden hatip sanki bü_

tün bildiklerini yolda öğrenmiş ve ofalardan avde-
tinden eşyasile birlikte getirmisti,
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Fakat çoğumuzun gözleri daha bağh kahrken

Hamdullah Suphinin kiler yavaş yavaş açılmıştı. O
milletimizin nasıl sağlam ruhlu olduğunu, tarihini
ve varlığnı biliyor ve bu gün varhğı ve bu ruhu
korumak için bir cehtü iman lAzımgeldiğini görüyor-
du. O, bütün Milli Abidelerimizi, çeşmeleri, sebil-
leri, hanları, imaretleri, meza arı, türbeleri, mescit-
leri ve ilihi camiierimizi görüyor ve bunlardan ilim
ve muhabbetle bahsedip bunları göstermeği ve sev-
dirmeği de biliyordu.

Şimdi karşımızda daha mezhebini bu|mamış ve
ona ermemiş olduğu halde yaşile beraber tecrübesi
artmış, kuvvetleri çoğalmış ve etrafında hayatın ge_
niş manzaraları açılan bir genç beliriyor, onun pek
hususi meziyetleri ve kabiliyetleri var :

O, bilhassa, vatanında müstait telAkki ettiği bü-
tün genç kuvvetleri arayıp takdir ve teşvik etmeğe
alışkln, onlara mefkffreli bir ruh telkin etmeğe ve
onlardan kendisi için de bir ınuhabbet duymağa
susamıştır. Namık Kemalden ateşli vatanperverlik,
hamiyet, cesaret, feragat ve Iedakirlık dersleri al-
mıştır, ve onu kalbinde bir veli gibi tAziz ediyor.
kendi ailevi asaleti hakkında samiml bi hisle mü-
tehassistir ve aldığı terbiyenin tösiri alhnda her za-
man asil kalmağı hayatın en bfıyük mazhariyeti bi_
liyor. Onda kir tekke cemaatini aslrlarca idare et-
miş olan ecdattan mevrus bir didiılme ve uğraşma
ihtiyacı ve kabiliyeti var. Sesine milletinin hislerini
duyuracak bir olgunluk vermeği ve milleti de bu
sesle harekete getirmeği murat ediyor. Milletin ma-
arilile meşgul olmağı isteyor. Onda fikirlerinin mad-
dl tabakkukunu istihsal etmek, edebiyattan hayata
geçmek zevki, itinası ve azmi vardır. kütüphanesine
çekilmiş bir ilim değil, ilmini muhit, hayat ve tec-
rübesine medyun bir mütefekkirdir. Ruhun lirik bir
ifadesi olan şiir de biIe vatanını terennüm etmeği
seven bir şairdir. İstipdada karşı gayzla mütehassıs-
tır. Tehlike karşısında cesaret göstermeği biliyor.
Hayatta güzelliğin mevkiini müdrik ve hukukunu
tasdika kaildir. Kendisi hakkında etrahna eyi bir fi_
kir vermeğe daima itina ediyor. Ruhunda hiç yıp-
ranmamlş, tamamen genç kalmış dinç bir cephe, bir
neşe vardır. Ta mektepten beri elinde tuttuğu kale-
mine gazetecilik hayatına girdikten sonra her istedi-
ğini yazdırabiliyor. MuaIIimlik hayah da ond,a yaz-
mak kudretinden daha ınüessir olan söyteme kabi-
liyetini çoğaltmışh. MiIliyet mefhumunun noksanınr
milletin en büyük bir kusuru olarak görmüş, milli
anan'aleri bulmuş, kadlın faziletlere ermiştir. Ecdadın
mirasını ruhunda bir hazine gibi muhafaza ediyor.
Milli abidelerimizin azemetini ve güzelliğini antiyor

ve bunları hissettirmeğe çalıştyor. Onun yapmağa
başIadığ şey fikirleri his haline ifrag ve $'at efunek
ve ruhumuza mal etmektir.

Biz, onun arkadaşları, daha onun kıymetini e_
yice takdir edemiyor, kalbimizin li,ziz ihliyacına li-
yik olan bir üstadı, bir mürşidin tekevvününün ari_
fesinde olduğunu daha idrak edemiyoruz. Bu ruhta
etrafına diğer ruhlafr toplamağı bilen mukaddes bir
ateş vardf ve yarınki muzafferiyetleri için kendisine
lAzım olan silAhlar da bu günden elindedir. O irsl
kabiliyetleri ve mizacile, geçirmiş olduğu hayat ve
tecrübelerile, kalbile, fikrile, kalgmile, sözile hazır-
dır. fler şey,'onu o sıralarda, l9l2 de açılmış olan
Tirk Ocağının eşsiz bir teisi olmak için hazırla-
mıştır. Demin, birer birer, hafizamda bulduğum canll
hatıraları buraya kaydettim. Haiızamız haİırladığı
şeylere mazinin daima kullandığı bir şiir damgası ba-
sar. Binaenaleyh ben de mazinin sihrine kapıIarak
fazla samimi ve lAübali oldumsa mAzur görüImeli-
yim. Fakat yadettiğim bu eski şeylerin hep bu günkü
Ocak Reisi Hamdullah Suphinin simasını tersime na-
sıl iptidadan beri başlamış olduklarını-yola çıkhkla-
tından senelerce sonra gözlerimize v4sıI olan yıdız
ziyaları gibi-şimdi görüyor ve bunların o zaman de-
lalet ettikleri manaları şimdi anliyorum. Mukadde-
rahn teçellisine ve onu Ocak Reisliğine hazırlayan
taliin inkişafına doğru bu ömrün gidişindeki ziya
hızını, zıya insicam ve intizamını şimdi kavriyorum.
Dostlarının da bir üstada gösterebilecekleri en bü-
yik muhabbet onun kanaatlerinin inkişafı hakkında
bildikleri;i söylemek ve böylece hayat ve eserinin
ihtiva ettiği dersleri daha ziyade tebarüz ettirmek
değilmidir? Hamdullah Suphiyi hemen kendisini id-
rak etmeğe başladığı ilk zamanlardan beri tanımış
ve hemen otuz senedir samimiyetinden mahrum kal-
mamış olduğum içindirki bu gün ruh ve fikrinin
tekevvünü hakkında bu şehadette bulunmağı bir nevi
vaziie bildim. Onun acağı ve ocağın onu bulmuş
oldukları gün Türkün hayirli ve talili bir günüdür.
Hamdullah Suphi Ocağı bulmakla sayine, muhabbe_
tine, kalbine ve bütün hayatına nasıl muhtaç oIduğu
bir iman ve bir ruh buldu ise Ocak ta başında Ham_
dullah Suphiyi bulmakla milliyetciliğin bizde taam_
müm ve inkişafı uğuruna mukaddes ışığını Türk katp_
Ierine salmak için dylece vakit, fırsat ve kuvvet
kazanmışhr.
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Tasarrui ve İSraf
Tasarruf haftası ıııiinasebetiyle

Tıütumlu ol! AnaIardan kızlara, babalardan oğuIlara
geçen pek eski bir nasihat. İsraf haram da onu tamam-
layan diğer bir öğüt, hem de köklerini dinin özüne ka-
dar uzalan bir öğüt.

Bu iki sözün doğruluğunu kabul etmeyen, bunlara
karşı iytırazda bulunan görülmeyor. Fakat iikrimce bun-
lar mutlak hakikatlar olarak kabul edilemez. Bir az du-
rup düşünelim: her cemiyet, her sınıf Ve her İert için
tulumluluk makbul ve israf memnu'bir haslet mi sayıl-
malıdır? Buna cevap vermek için bir misal alahm:

Farz edelim ki memleketimizde senelik geliri on
bin liradan aşağı olmayan yirmi beş bin kişi var, Bu
yirmi beş bin ailenin reisIeri eline, senede, en az
25qOOq000 Lira geçiyor demektir.

Bu zengin aitelerin muhte|il bütçelerle maişetlİİin-i
tanzim ettiklerine göre çıkacak neticeleri düşünelim, Se-
nelik: l- 2500; 2- 5000; 3- 8OOO; 4-- 9500;
Liralık bütcelere göre sene|ik sariiyat: l- OZ,SO0,0OO;

2- 125,000,000; 3- 20Q000,000; 4- 237,500,00O;
Lira olacaktır.

Bu zenginlerin aile bütçeleri dar oduğu nisbette
biriktirecekleri ve bankalara yahiacakları paralar çok
olur; lakat zıraatın ve sanayiin işlemesine hizmet edecek
meblağlar mahdut kalır. ZıraaI ve sanayi geniş mikyas-
Iarda işleyemez, istihsal az olur. Müstahsiller sıkınh çe-
ker, iaizle bankalardan para alarak borçlanmağa mecbur
katır. Istihsal aIetlerini yeniIeştirmek, iabrikalİrı çoğalı-
mak ve büyüımek imkinı olmaz.

Bunun teİsine, zengin aileler geniş maişet bütcele_
riyie yaşarlarsa zlraat Ve sanayi' geniş mikyaslarda iş-
ler, istihsal mü€sseselerinde kazanç birikir; aletleri ye-
nileşmesine, iabrikaların çoğalmasına ve büyümesine im_

kdn bulunur. Zenginleri, fakİrleİi tutumlu olan bir mem-
leketin Zıraah ve sanayii bu günkü medeni memleketlerin
tarakı(İyatnı takİp edemez.

Reiah islihldk ile t6min olunur. Bir insan, maddi ve
mEnevi ihtiyaçlarla muhtaç olduğu elbiseyi giymezse,

AHMET CEVAT

gıdaları alamazsa, nakliyat vasıtalarlndan istiİade etmeZ-
se, nefis san'atlar eserlefinden zevk almazsa... mürefieh
sayılabilir mi ?

Zenginler müreileh yaşamazsa diğer sınıilar da büs-
bütün fakİrliğe ve sefalete mahkim olur. Zenginlerin bol
bol sarİ etmesiyledir ki esnaİ da, İablikatorlar da, çiİt-

çilerde müreffeh yaşamak imkanını bulur. Dükinlar, ma-

ğazalar işler, iabrika bacaları tüter, şimendiier düdükler
öter. Liman|ar vaporlarla dolar, havalar tayyarelefle ör-
tüli,ir, tarlalar şenlenir. harmanlar düğün yerine döner.

Ve bütün bu teşebbüsleri ellerinde tutan adamlar
istihsal aletlerini mükemmelleştirmek çarelerini bulur,
lktisadi Şirketler günden güne aİtar. Bütün memleket
büyük bir iaaliyet manzarası arzeder.

Edebiyat, san'at, ilim, İen... Bunların da terakkisi an-
cak zenginlerin bol bol sari etmesiyle, neiis, güzel şey-
lere rağbet etmesiyle, hasis Ve tutumlu olmamasiyle müm-
kiindür. Maddi refahı daima ma'nevi terekki tdkip eder.

O halde, israiımı tavsiye ediyorsunuz 2 sualine te-
reddütsüz:

" Evet, deriz; İakat bilakaydü şart değil. ,,

sarlederken dikkat olunacak mühim bir nokta var.

Sarf otunon paranın dahili istihsali iştetnıesi! la-
zımdır.

Bunun için ise bütün milletin ciddi bir terbiye gör-
mesine ihtiyaç vardır.

Moda olduğu için, küçük bir boya veya desen, bir
çeşni veya koku iarkından dolayı ecnebi malına koşmak,
lşle milli js/a/, işte haram olan ısıa/ budur ; ve mem-
leketimizde yüzde 99 zengin sınlilar taraiından irtikdp
edilmektedir. Bir sene, iki sene... memleketimizde yapü-
lanlarla iktiia edersek iabrikatorlarımıza modayı da ken_
dimize esir etmek imkantn! verebiliriz.

Para yahrmakta da aynı dikkate ihtiyaç vardır. Ec_
nebi bankalara paralarını, yatıranlar, benim indimde, milli
bir cürüm işlemektedir.

O hususta da milli bir terbiyeye muhtacız,
* e -!F§*<_ _
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Refahın Hasreti
Hikdye:

Zeııgiıı fııktrt ıııes'ul,
ıılıırıtyııı bir adını lıa-
kiki sııdeti ııcrede şc
ıııısıl lııılııbilir'?

"Dı EK zengin adamlarca niymet addedilecek

A - şeylerin azlığı elbet siztn de dikkatinizden
kaçmamıştıt. İnsan mihraceler gibi yaşar ve müte-
zayit milyorı]arın varidatını ne suretle işleteceğini

düşünmekten başka tasası olmazsa, halile biraz kıy-
met miyarlarını şaşırır; nazarında her şey az çok bir
şeviyede kalır.

Banker James Davis, klyafetini deği§tireİek giİdiği bu lakir la-
kat samimi v3 eski arkadaş evinde, kendini tanıtmadan dıyduğu saa-
detin tadına doyamıyoıdu.

Zenginlerin her şeyden ziyade imrenip has-
ret çektikleri hakiki niymetlerin, yini mahremiyet
ve hürriyetin her ikisini de Mister James Davisden
altınları, nez'etmişti. Cihanşümul kudret ve şöhreti
haiz bir müessesenin başında bulunan bu adamcağız,

müdiran, memurin, şube, daire ve şürekAdan baş a-
labildiği nadir zamanlarda da konak, köşk, kotra ve

t

ffi* -d

!n

ı"ğ

İ

fu*h"

&

re
§ §

r

.,.,]"i

h

)

ıl
ı- -,.

A

ffiş ı
{"l
ı,*,

&;

,:!i

m=
ffi,

kEı

l,-g:x";:,

:ts

W
-l(*rffi

!

ı..

k
lww



23

]

sairesi veya pek cevval iki kızıoın zevkusefa tavsiİ

ettikleri hayat yine kendisini esirler gibi çalıştırır ve
yorırdı.

F',Kızları kaplıcalara isiden bu --servet ve refah

magduru 
^darncağn, 

bu akşam nas sa davetsiz ve

misaİirsiz kalmış ve her hangi kokteyl ile gide-
rilmesi imkinsız bir can sıkıntısı ile saray gibi evi-
nin muhteşem yatak odasında, senede ancak iki hafta

kada aziz bir arkadaşı ile ormanlar arasında ken-
dilerini kaybederek (orada da telgraf, telefon ve ra-
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Arkadaşlnın karı-
sı, mukabilinde hiç
bir şey bekleiİedi-
ğini bildiği lıalde
ona candan hizmet
ediyordu.
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diyodan masun kalmazdı ya, ne ise) avlandıtları za-
man büyük bir zevk ile giydiği eski bir av elbise-
sinin kopmağa yüz tutmuş diğmesini muayene eder-
ken müphem bir hissi acz ile içini çekerek düşünü-
yordu.

Dünyanın her tarafında muhtelii teşkiit yap_

mağa, şirketler ve trustler tösisiııe muvaffak olmuş,
herkesi oldukça parmağının ucunda oynatmış olan
bu adam acaba kendi maiyetindeki iki uşağn gözü.
nü boyamağı ve her şeye rağmen serbest bir adam
gibi biraz nefes almağı başaramayacakmı idi,,.

Birden cazip bir oyuncak bulmuş çocuk gibi
gülümseyerek eski kostümü şapkasiyle betaber mü-
kellef bir el çantasına yerleştirdi. Otomobilini emretti
ve geceyi geçireceğini şoföre söylediği şehre inmek
üzere geldiği ıstasyonun tuvalet yerinde kapuyu sür-
güleyip kıyafetini değiştirdi, sonra çıkardığ takım-
ları çantaya koyarak ıstasyoırun emanet dairesine
braktı. senelerden beri ilk defa olarak alelade bir
adam gibi buradan çıkarken neş'erine hudut yoktu.

Bir gece için olsun kadınların müdahanesinden ve

erkeklerin tabasbusundan azade yaşamak, hiç kimse-

nin yolunu himayesini, parasınr veya mutaleasını aI-

mak için musallat olmaması imkAnından doğma bir
sevinç ile ellerini uğuşturdu. Hemen hemen, kısme-
tini aramak için New York'a ilk ge|diği zamanki gi-
bi mes'ut ve ümitli idi. O hadiselerle dolu gıinde
gittiği lokantada harikulade bir et konservasi ve sı-
cak çöreği nasıl iştiha ile yediği hatırına geldi. Bir
az sonra aynı lokantanın camekanından içeri bakar.
ken beyazlat giyinmis aşçının tevzi'etiiği yemekler
yirmi sene evvelki gibi yeniden ağzını sulandırd,,

Kapuyu itmek üzere elini uzahrken gür bir ses işitti.

- Bak hele, şu bizim Lancy Davis de burada
ne arayor.

Bir el, senelerden beri ilk defa olarak, bu bir-
kaç kere milyoner adamın arkasını sıvayordu. Lancy
ismi ise iş hayahna atıIdığı zamandan beri kendisini
hitaben kullanıImamışh. Elini şiddetle sıkan iri yarı,
samimi yüzlü şen adam soruyordu:

- Tanımadın mı, canlm, ben Walter Bazzar-
d'm. Mektepte beraber değilmi idik? Sen hiç değiş-

memişsin, ayol.

Dayis şaşırmıştı. Hani o her çehrede görmeğe

aItştığı muti ve münkat tabasbus Dünyalara hakim

'[ramvavda Lancy nin dizlerini çimdikler atarak
- sevincini izhar ediyor, bunca seneler hiç te-

sadüf etmediklefine yanıyordu. Kendisi çok meşgul
idi. Bulundukları şehirde şube müdür muavini oldu-
ğu müessesenin ismini zikredince Lancy biraz şaşır-
dı. Bu kendi yarathğı bir şirketti. Sıta kendisine gel-
diği zaman Lancy'de aynı müessesede çalıştığını an-
lattı. Arkadaşı biraz düşünceli bir halde eski elbi-
sesini süzerek hangi şubede bulunduğunu sorunca
da ıMerkezde. ı cevabını verdi. Bazzard teselli ma_

kamında misafirinin kolunu sanıimiyetle sıkarak :

-- James Davis'e müracaat etsen belki vazi-
yetini islah ederdi. Ben kendisini tanımayorum aınma

hemşehri olduğumuzu söylediler.

Tavsiyesinde bulundu. İrat edilen sualIere ev-
lendiğini, zevcesinin vefat ettiğini, iki kızının kendi-
sine pek pahallya mal o]dukIarını (kızlarından birisi
için daha yeni 15.000 dolara bir fransız otomobili
aldığnı ve diğeri için de daha çok pahah bir ital-
yan kontu satın almak üzere bulunduğunu mesküt
geçerek) her iki kızının da çahştıkIarını (alelade bir
adamı iki haftada öldürmeğe kifayet edecek bir tar_

^ 
hayat sürdüklerini tasrih etmeksizin) anlattı.

iti kattan ibaret kırmızı tuğla evceğize girdik_
leri zaman ev sahibesi zevcinin eski mektep arka_
daşını canugönülden hüsnükabul edtrken bir yandan

da iytizar ediyordu :

-Pek mahcubum, size istediğim gibi ikram ede-
miyeceğim. Yalnız kutu eti ile sıcak çöreğim var.
kusura bakmazstnlz arhk.

Senelerden beri, James Davis bu kadar tabil
adamlar görmemişti. Sofrada güIe oynaya yemek

yerlerken, kendisinden hiç bir şey beklemeyen bu

insanlar Adeta konuşuyorlar, hatta ba'zan arkadaşının

zevcesi Davis'in bir iikrine iytiraz bile ediyor, mü-

Dakaşaya giri§iyordu. Bir aralık ev sahibi kendisine

bir teşkilitın sahibinin sırtını yumrukladığından bi-
haber olan Walter yalnız muhatabının perişan kıya_
fetini görüyordu. Kolunu arkadaşının koluna takarak
candan tsrat ediyordu.

- Kuzum, lokantaya girme. Eve gidelim. Bizim
arkadaşın hazırlığı olup olmadığını bilınem amma, ne
olur, kusura bakmasın. Eski hahratl ihya ederiz.

Beraber yürüdüIer.

l-.
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rNe sersemsin yahu, bile demez mi. Davis, yavaş
yavaş kendisinin de ca'liyetten ayrılarak tabiiliğe av-
det ettiğini, eski benliğini bulduğunu, gençleşip ne_

ş'elendiğini hissetti. Hasılı mes'uttu.

Ev sahibi konuşuyordu :

-Aman 
ne zamandır bu kadar tatlı bir sohbet

etınemiştim. Kuzum, baksana, ben sana hep çok par_

Iak ve büyük mevkilere, mrıvaffakiyetlere namzet
göziyl bakardım. Nasıl olup da böyle kaldığına ak_

lım ermeyor, Mesela şimdi şu musahabemiz esnasın-

da bile senden ne kadar fikit]er aldım. Bunları i-
şimde tatblk etmek mümkün olsa, eıninim, işler de

çok selah vücude gelir ve masraf da yarıya inerdi.
Halbu ki ben ancak müdür muaviniyim, müdür ise

beceıiksiz. Aycl eminim biraz zahmete katlansan
sen benden çok fazla şeyler yapabilirsin.

I E,zı cörekle dolu ınisafir peçetesini atarak güldü.
^^ - 11., halde şatrançta sana faik olduğumu

zannederim.

Oyun esnasıntla biraz eski günlerden, müşterek
ahbaplatdan bahsettiler. Bir aralık misafir, arkada_

şını garip huylu amcasından havadis sordu ve Bilmem
altın aramağa uzak memleketlere gitmişti. Seneler-
den beri haber almadık. Öüdt ise artık tamamen
kimsesiz kaldım demektir, cevabını aldı.

Misafirin sökülrneğe meyal düğme.;ini dikerken
mutlak sık sık gelmesi ve ba'zan beraber gezmeğe
gidilmesi için davet ve tasavvurlarda bulunan ev
sahibesiniıı gizli bir işareti üzeriııe dışari çıkıp isti-

şare eden zevci arkadaşını yukarı çıkanp, kendisine
dar geldiğni söylediği lacivert bir takım e|biseyi te-
crübe etmesi için rica etti. Ve o akşam, dünyanın

en büyük servetine sahip'James Davis, koltuğunun
altında kocaman bir paketle, ucuz bir yaprak si_
gerasrnm lezzetine doyamayatak istasyon yolunu
tuttu.

Prtesi sabah, muazzam bir binada, yazıhanesi
- başına kurulan milyoner James Davis, masa

üzerindeki kırmızı düğmeye basarak da'vet ettiği ki-
tibesine, eski arkadaşına hitaben bir mektup imla et_

meğe başladı:

ı Azizim Walter, Dün akşamki harikulade hüs,
nükabulden... ı

[ılisafir gittikten sonra James Davis bir zaman
^" dalgın dalgın pencereden baktp, çok kiymetli

halı izerinde aşağı yukarı dolaşhktan sonra yine krr_

mızı düğmeye basıyor ve içeriye giren kAtibesine
dönerek başlayor:

- Demin başladığınız mektbu bfaklnız, vazgeç-
tim. Müdiri-umumiye bir mektup yazarak Jersey şu-
besi müdirinin hemen terfian başka biz yere naklile
yerine muavini \Aralter Bazzaıd'ın eyi bir maaşIa

Sözü yarıda kaldı. KAtiplerden biri kemali hör-
metle ismini telaffuz etttiği bir misafirin vurudunu
haber veriyordu.

Misafir kos kocaman maroken koltuğa gömildü.

Söz arasında herşeyden, herkesten bıktığını anlat(i
ve devam etti.

- Bilirsin ya, hani bizim bankada bir Bostonlu
mömur vardı. Ben kendisini çok takdir eder, bana

karşı samimiyetinden emin olduğum için ldeta aziz

arkadaş sayardım. Senli benli konuşurduk. Hani in-
sanca, arkadaşça demek isterim, anlayorsun ya. Haydi

şuna bir iyilik edeyim diye kızını koleje yazdırdım

ve aklıma uyup eski otomobilimi de kendisine he-

diye ettim. Bin kerre de nadim deği|im, ha. O gün

bu gündür, adamın bana karşı muamelesi değişti. Her

s6zümü taslik ve her halimi tasvibe kendini mecbkr
zannediyor. Teveccühümü kaybetmekten o kadar çe-
kiniyor ki.

- Evet, efendimcinin biri oldu. Şimdi bera-
ber öğle yemeği yedik. Karşımdaki adamda bir tür-
lü o eski candan arkadaşt bulamadım. Azizim, iyti-
ınad et, eyilik dediğin şey ancak alış veriş şeklinde,
karşılıklı olarak mümkünmiş. Ben şu kanaate vasıI

oldutn ki eyilik, edenle g6ren arasında samimiyeti
öldürüyor. Hazin fakat hakiykat işte:

James Davis bir şey söylemiyor; konserva et,
s6kük düğme, omuza inen yumruklar... hep bunIarı
düşünüyor. Dalgın dalgın soruyor.

- Demek sen sengin ve fakir iki adam ara-
sında samimiyetin mevcudiyetine inanamayorsun I ve
misafirin menfi cevabı karşısında, kiymetli bi oyun_

cağı elden kaçırmaktan korkan bir çocuk sesile ıA-
caba, sevdiğimiz fakir bir adama yardım etmek için
nasıl bir yol bulmalı.» deye düşünüyordu.



tAyinini bildiriniz. Durunuz bir meHup daha var.
Montanadı Butte kıtasındaki acentamıza yazar^k, al-
tın arayıcısı Peleg Bazzard'ın hayatta olup olmadığ-
nı, aksi takdirde mematı hakkında tafsilat iytasını
bildiriniz. Şimdilik başka yazacak şey yoktur. Bana
hukuk müşavirlik kaleminden birisini gönderiniz.
Mersi.

Büyük müessesat müşavirleri, hepimizce milum
olduğu üzere çok açık 96z ve istedikleri her şeyi
kitaba uyduamakta mahir adamlardır. Bunun neticesi

şöyle tecelli etti ki şayet senelerce evvel Butte kıt'-
asında beş parasız vefat eden garip adamcağz arkada
brakdığı servetin ancak beş haneli rakamla ifade e-
dilebileceğini hissedebilseydi mutlak mezarda kemik_
leri hayretten çatırdardı.

Her ne hal ise, James Davis, tekrar vakit ve
- - fırsat bulup eski ahbabının ziyaretine gidince.

ye kadar üç ay kadar geçmişti. Bazzard ailesi daha

rahat bir eve taşınmıştı. Yemekte, misafirin ricası
üzerine, kutu eti ve çörek vardı. Her şey eskisi gi-
bi, yalnız şu sofra başında top|anan iiç kişiden de-

ğişen biri varsa o da WaIteı'in verdiği lacivert kos-
tümii içinde daha müreffeh duran James Davis idi,
Peleg Bazzard dayınınki olduğunu zikretmeğe lüzum
görmeden yeni bir iş daha bulduğunu da bilvesiy]e

anIath.

Satranç oynarken \\ralter dedi ki:

- Ne dersin sen şu bizim dayının bunca se-

ne emekten sonra böyIe biyük bir miras brakma-
sına. Bari zavallı yaşasa da istiiade etseydi. O ka-

dar münzevi yaşamış ki veiahndan sonra yegAne va-

risi olan beni bulmak için aylarca uğraşmışlar. Ben

sana bir şey söyleyeyim mi? Galiba sen bana uğur
getirdin. Sana tesadüi ettiğim günden beri bahtım

hep yar oldu. Müdür oldum, miras yedim. Ne olur-
§a olsun senin de aylığnı arttırmak için iycap eder-

se Davis'e kendim gidip müracaat etmek isteyorum.

James Davis başını salladı :

- Yok azizim, bunu yapma. Hem Allah bilir
belki de seni kabul etmez bile. Nene Iazım ? Ben

her kes kendi sayiyle gemisini yürütmeli kanaatinde-

yim. Aramızdaki samimiyeti korumanın yegane yolu

AIıII(AR A YoI.UıİDA

Ufku bize geiinen,

Çılg ın bir ejder tiı"en;

Yiyor mesafeleri,

Uçan nüzg6rın hızı
Yıkayor bağ rım ızı ;

Seyahatın ese ı,i,

D u rmada n gidiyonuz,

Ya k ın laştık diyonuz

kalbimiz kadar ona.

Yollardayız daha biz,

Sen koş mu hayyilemiz
Bizd e n evvel var ona,

Görünce islasyoı u,

Dedim : Yolla rın sonu,

Bak, tiren yavaşlıyor,

Ded iler ı Hata ettin,

Öğ ren ebed iyetin

Yolu burdan başlıyor

aALiP NAŞIT

senden eyilik kabul etmenekliğimdir.

- Canım, sen de neler söyieyorsun. Senki tek-

lif varmış gibi.

- Yok, rica ederim, beni müstakil brak. Son-

ra sana minnetdar oldum mu mutlak işi e evet efen-

dimı citiğe ddkerim, sana yaranmak için benliğim-

den feda etmek mecburiyetinde kahrım. Brak arka-

daşlığımız devam etsin.

James Davis bu saf, samimi aile muhitinin ta-

dını tatmış, kiymetini 6ğrenmişti. Bunu göz göre el-

den kaçıramazdı. Buraya ne zaman isterse gelip can-

dan gdrüşebilmek, şakalar, münakaşaIar, (Ne sersem_

sin yahu.ı Hiç o artü bunlardan geçebilir mi idi,

<94iJr{Daiial9-
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Yazan i YAŞAR NABİ

E. M. Renrarque-in iki sene evvel çıkan
ve haıbe clair yazılıııış eserlerin en kuvvetlisi
olan uGatp Cephesin<le Yeni bir şey yok» ro-
manı bütün clünyada filıazzam akisler uyandır-
mlştı. Her mİlletten bİr çok muharı,İrler bİr
birleriyle müsabaka etlercesine harp batrralarrnı,
harbe clair tlüşünceletini yazmay^ başla<lılaı ve
bitün bu harp eserlerinclen sulhun lehinde ya-
zrlmış kocaman bir kiitüphane dolusu kitap
meyilana geldi. Bu eserlerin bitiin diinyada göı-
<lüğii umumi, misli görülmemiş tağbet ile gös-
terdi ki artık rrıilletleı, galip olsun mağlub o1_

sun, harbi istemiyorlar. Biitün dünya bir tek
kalp gibi müstakbel bir harp enilişesiyle titre,
yor.

Hiç biı, devirde, hiç bir edebi hareket bu
son «harp aleyhtarı, ceıeyanl kadaı umumi bir
temayüle tetcüman olamamıştı. Eclebiyatçılar,
milletlerin düşünen, hisse<len bıitiin millet na-

mına iztırap çeken ve iztırabııı. bütiin millete
aşılayan kafalarr insaniyet için en büyiik fela-
ket olan harbı isteyemez ve seyemezCiler. Dört
harp senesinin fecaatı el'an bütin kuvvetiyle
hissedilirken ve belki de elli sene sonra bile
unutulmaycakken imp:ryalist ve tecavüzkAr zih-
niyette insanlarln sesi kolay kolay dinlenmeye-
cektir.

Büyik hatpten sonra galipler insafsız ve

merhametsizce hareket etmiş ve bilhassa Alman,
yaya tahammülünin fevkincle çok ağır şartlarla
dolu bir muahecle imzalatmrştr. Bu muahede

Alnan iktisacliyatl uzerine olan t6siriyle Alman
milletini şuursuz bir harekette, yeni bir harbe
sürükleyebilecek mi ? Son intihabatrn milliyet-
perverler lehinde inkişaf etmesi, bir macerape-
rest olan Hitlerin kuvvet bulmasl bütün alüfı_

yayı korkuya diişürtlü.
Fakat galip milletler için bile harp tahri

batrnın tAıııiri iıııkAnsiz bir feliket olmuşken
mağlup milletler nasıl olut da intikam sevda-
sına tlüşebilirlet.

Harp, yirminci aslıda oyuncak değildir.
Bugün harpten çrkmış milletleı ciğerleri bozuk
bir hasta gibi sanatoryom teiiavisine ınuhtaçtrr-
lat, nerde kaldı ki yeni bir mücadeleye gire-
bilsinler. Bu yeni mücadeie o hastalar için bir
ölüm tehlikesidir.

Harpten sonfa franslz ve alman mütefek-
kir ve eilipleri arasında sık ve iyi miinasebetler
hüsule gelmişti. Alman san'atLAr ve eserleri
fransız topraklarıncla ve fransız eser ve san'at-
kAriarr da Alman topraklarından teveccüh ve
muhabbetle Larşrlannıışlardı. İki ınilletin muhar-
rirleri de ırhk eski adavetiı unutulmasr ve ye-
ni bir clostluk ilevrinin açrlmasr için ellerin<len
geleni yapıyorlarclı.

Son Alman intihabatında ,Hitlerin muvaf-
iakiyeti ve milletin bu harp lelıtarlığından zi-
yacle iktisadi buhıan altıncla ıeyini şuuısuz is,
tiymal etmesi karşısrntla Alman muhaırirleri sii-
},iıt etmişler ve milletin 

^r^7 
ve clüşüncesini iz,

har etmesine karşı bir şey söylememişlercli. Bu

t
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Eİıch-Maria Remarque

sükfıt Fransada hoşnutsuzluk ve endişeyle kar-
şılandı. Fransız ıııuharıirlerin deı Gğrard Baüer
" Almanyanın sikitu" isimli bir makalede bu
endişeye tercümztn olarak son Alman-Fransız
eilebi ve fikri münasebatını hülasa ettikten sonra
şöyle diyor:

Daha belrok bir istikbal ünıit ettiğimiz için
bu sükiinete lytimat etmek istemiştik. Heyhat, eski kin-
lerin yeniden dirilcliği zananlarda bu nazik münase-
batın bir şeye yaraınadığını biliyoruz. Fakat bu kin-
dar haleti ruhiye uyanmıya başIadığı zaman fikir ça-
lışmalı değil midir? Almanyonın son hareketi kuvvet
iIdhlarınu yeni bir dönüşü göstermektedir. Yeniden nü-
mayişlere, çenkcu r.smi-geçitlere halkın manası aşikdr
olan çılgınco tezahiiratına şqhit oluyoruz, Hal böyle
0lunca insan bekliyıır ki bize yenileşmiş, mazinin ma-
nasız kinlerinden kurtulmuş hissini verenler arasından
sadalar yükselsin. lmparatorluk harbini inkdr etmiş,
eski Almanya imperııtorluğunun ıneş'um gururunu, md-
nasz on'anelerini reddetmiş olanlor ne bekleyorlar?
Evet fikirlerini söylemek ve mevk?Ierini ftyin etmek
için bugiin ne bekleyorlar? Hitlerin başa geçmesini ve
ağızlarını biisbütün tıkonmasını nıı bekleyortor?

Yoksa onların dostluk temoyiilleri samimi değİl

miydi, ve biz bu ümidimizi de kesmek mecburiyetinıle

mİyiz ?

Bildiğimize göre yalnız bir Alman muhorrlri,
Heinrih Mann, intihop sabahı, cesur bir makole lle
Hitlerin galebesinin serbest düşünceli insanlar için ne
demek olduğunu anlotmışıL Ötekiler ne bektiyorlar?
Dün muhaverelerin senıpatisi içinde hissettirdiklerini.
bugiin bilfiil ispat etmek için !ırsat zuhur etmiştit
Sükiitlarına ne maııa vereceğimizi bilemeyoruz. Daha
doğrusu AImanyanın korkunç bir taassuba yakalandı-
ğını ve bütün vaitlere rağmen orada bu tethiş zihni-
yetiyle mücodİIe edecek kaJi derecede hür İikirli mü-
tefekkirler, kuv,vetli seciyeler bulunamadığına ihtimal
vereceğız."

Fransa ve Almanyada büyük akisler uyan-
dıran bu makaleye meşhur Alman münekLitle-
rinden Alfre<l Kerr gene aynr gazetede cevap
verdi. Bu cevabr da aynen tercünıe ediyorum:

lll. Gğİard Baİier Fransa - Almanya münase-
batının etrafında bazı Alman muharrirlerine gDün

hissettifdiklerini bugün yüksek sesıe söyıemek,
fırsatrnl veriyor.

Ben de iytiraf ediyorum ki bir franslz müte-
fekkirini bir AIman Hitleri yerine tercih ederim.
Haıbin saçmalığını kali derecede öğrenmiş otdu-
ğum için cenkçi bif façizmden nefret edefim.

Şunu da ilave etmekten çekinmiyorum.
Doğru söylemek icap ederse Almanyada kimse
(hatta sulhpetverler bile) Versay muaheilesinalen
memnun değildir. Hitleriyen propagaıdası da
bundan çok istifaıle etti.

onların adedini çoğaltan şey nedir, biliyor
musunuz ? Almanyanın iktisadl Vaziyeti mi ? Evct.
Irktan bir bısmıntn harpçı ruhu mu? Evğt. ver§ay
muahedesi mi ? Evet, o da.

Fransız arkadaşlar, iytiraf ediniz bizim vazi-
yetimiz gıpta edİlecek gıbi değİıdir. t9l4-ı9t8 har-
bini istememiş otan biz Alman muhatrirleri, bu-
gün muahedenİn ağıİıığına, yarın da vahşileıin
saıtanatına tahammüı etmeye mecbufuz.

Bü cevap da gösteriyor ki Alman muhar-
rirleri siyasi münasebatta intikamcı r,e şi<lclet
taraftarı zihniyetin lehinde değildirler. Yalnız
onlar da bütün Alman ınilleti gibi muahe<lenin
ağırlığından ve sebep olınadıkları bir felaketin
mes'uliyetine vc cezaslna katlanmattaı haklı
o1arak müştekidirler.
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Bu mesele etrafıntla Reınarque'rn fiktini

öğrenmek şüphesiz Li herkesi alikadar edecekti.

fakat Remar9ue eseri çlkttktan sonra kapısina
milAkat ricasiyle koşan bütün muharrirleri ge,

ri çevitmiş ve eseıin<len başka söyleyecek sözü
olmaclrğını bildirmişti. Nouvelles Litt6raires ga-

zetesinin yazı işleri miitliirü ve birinci sınıf bir
mülakatcr -edip olan Fr6tl6ric Le{övıe aynı
zamaıda Remarque'rn şahsi dostudur. Lefövre
Rematque la husıısi sufette konuştuklatrnt onun
kızacağrntlan bile çekinmeyerek bir ınülakat şek-
lincle neşretuıİştir. «Gatp cephesinde yeni bir
şey yok, rn Tiirkçe tercümesi lılı ay zariında
neşreclilmiş o1duğu için bıı şayanı dikkat nıi-
lakatın Tütk karilerini de alakadar edeceğini

clüşünerek onu da kısmen aşağıya nakle<liyorum.

«... Rematque o gfin müşterek dostumuz,

ve bugün «Hitlerı ),ahut Zincirinden koyveril_
miş cengAı.et, isminde bir kitap neşreclen Fr6-
döric Hirthle çok haıaretli bir mubahasaya gi-

rişmişti.
Bu iki Alaman Fransız-Alman <lostluğu için

çok çalışnıış olan Henri Heine den bahsediyor-
larclı. Ben girdigiıı zarrran Hirth Ah ! işte Le-
fövre, diyoıdu. O bize Heine,nin canlı ve bi-

taraf bir hayatlnl yazmalydı. Bu Camille Mauc-

laire'in hatalr ve insa{sızca eserine karşr yerin-

tle bir taıziye olurdu.

- Bırakın, canlm, Camille Mauclait'i. Me-

sela clostuırıuz Hirth'in Hitler isimli eseri çık-
tlğl gün iloğrudan doğruya Almanyailan gelen

<lostumuz Remarque-ln bu garip şahsiyet hak-

kıncla bize düşiindtkleıini söylemesini ister<lim,

Remarque: - Yanlış yola sapttnız, Lefö-

vfe. Hitlef hakkrncla hiç bir fikrim yok, Si-
yasi meseleleTle kat'iyen meşgul olmam. Çün-
kü siyaset öyle geniş. öyle ınılglAk, öyle güç

bir saha<lır ki oraya girmek için ancak siyasi
olmalıdır. Ben sa<lece bir ıııuharrir olmaya ça-

lışryorm. I{em düşüniyorum ki her şeyin fev-

tincle adaleti seven bir insan siyasi olarııaz

çünkt siyasi sahada atılan heı adımda insan

atlaletsizliklerle karşılaşıt.
Fakat biliyorsunuz ki son hadiseler mt-

nasebetiyle fransız mitefekkirleri endişe içinde-

clirler ve G6rart1 Baierifl makaiesi <le buna ter,
cüman oldu. Bu en<lişeye karşı ne ccvap vere-
ceksiniz ?

Remarque bir dakika düŞünüyor, sonra güzel ve te-

miz ışıklı gözleriyle bana bakıyor.

Remarque. - Azizim Leiövre, size ancak
bir şey s6yleyebilirim, bütün uicdon ve ruhumla
kaniim ki Almanya da kimse harp istemiyor.

Bir dakika duruyor ve tekrar ediyor:

Remarque. - Alman milletinin tuhunila
kat'iyyen harp arzusu yoktut.

- Eserimizi okumuş olan bütin Fransız-
lar Alman milleti hakkındaki bu sözlerinize iy-
timat edebilirleı. Fakat bize biraz da eseriniz-
den bahsediniz.

Remarque.- Lefğvre, canlm1 slklyofsunuz.
Beni daima bir muharrir olarak görtyotsunuz.
Ben bir insanım ve dostunuzum, Hitth'in 6ostu
oltluğum gibi. Ve biz biret insan olarak birbi-
rimizden hoşlanryoruz yoksa ben (Garp cephe,

sinde, nin muhatriri ve siz de Nouvelles l-,it-

t6raites müilülü oldıığunuz için değil. Size kaç
ilefa tekrar etliyorum. Edebi bir istiycladım o1-

duğuna kat'iyyen ihtiııal veremeyorum. Ben
bir hitap yazdımsı bu srrf beni şahsen allkadar
eden bir meseleyi ken<li kenclimle münakaşa

içindi. Ben tamamiyle normal bir adamım, mil-
yonlarca diğer insanlar gibi normal bir a<lamım.

Ontn için beni alikadar eclen meselenin mil,
yonlarca insanı da alAkailar ettiğini clüşünüyo,

rum.
Yazclığım eserin entersesan olup olmadı,

ğıyle meşgul değilim, ben onun yalnız kenclim

için bir netice çıkarmasını iste<lim.

- peki sizi bu kadar alakadar eden bu mesele

nedir ?

Remarque. - Hiç bit zamaı harp hakkın-
da bir kitap yazf,.ayt clüşiinmemiştim. Yazmaya
başladığımdan bir gün evvel bile dişiinmeyor-
ilum. Bir sabah yağmur yağıyor<lu, dı.şatr çıkı.-
Lamazdı. Evimtle kaldım... diişünclüm ve ken<li

keıclime slhhatlm iyi, maclill hayatlm temin

edilmiş, ve her şey yolunila gi<lerken niçin me,

sut olmaclığrmı soruyorclum. Kendi kendime ni-

çin herkesten, ayr1 ve yapayalnrz ol<luğıımu so,
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ıuyofalun. Ne kadar zaaandaı, beri bu haicle
olcluğumu aldşündüm, yavaş yavaş hatıralarıma
tloğtu çıktrm ve harbi clüşününce o zem,aı yal-
nız olmadığ,rmr hatırladım. Atkadaşlarrm vardı.
Fakat harp esnaslnda sevmiş olcluğum bu ar-
kadaşlarclan hiç biri benim gibi clüştnmeyor ve
benim kanaatlerimi taşımayordu. Buna rağmen

onlar arkadaşlaılmdl ve ben onlatı seviyorclum,
Bu ailamlara sıkr rabrtalaıla bağlı olduğumu
hiss ediyordum ve bu his aynı kültir sahibi ol-
maLtan ileri gelmiyordu. Harbin yarattığl bu
arkaclaşlığı düşününce kanaat getirdim ki oza-
mantlan kalan iki iç arkadaşa tesailüf eclersem

felAket senelerin<le olduğu gibi onları kenclime
yakııı bulacaktrm, fakat harpten sonıa tanlahğlm
insanlarla kat'iyen bu samimiyeti elcle eile-
mezdim.

Bunları zihnimde meydana çıkarınca yaza-
rak fikrimi daha derinleştirmek isteclim, Ğöri-
yorsunuz ki bana ilham gelmiş değildi, edebi-
yatçınln ilhamına inanmayorum.

O zaman haıp senelerintle geçen hayatlnl
biraz da ırruhabbetle düşünebiltliysem bunu as-
kere gittiginı zaman heıız on yeili buçuk ya-

şında o1rıran-ıa haınlediniz. On yedi yaşıncla in-
san ne düşiiniir ? İıısan henuz okuııraya musi-
kiden zevk almrl,a başlar. Ben de bestekAı o1-

mayı tahayyiil edi1.orclum. Fakat tali beni her
şeyden evvel kışlaya ve birkaç hafta sonra cep-
heye atmıştı. Ve taııı hulyalarımı hakiykat yap-
mıya çalrsacağfn zalnafl biitün hayatlm değişti.
Artık ne kitap, ne nıusiki vardı.

Toplarrn patlayışı, ve ölmek üzeıe olanla-
rın inJeyişleri. Ve, bana o z^maıl artlk bayatlmln
tamaı]eu değiştiği tahayyül ettiğimilen bambaş-
ka olacağr hissi .gelmişti.

O zıman neş'eliydim ve bütün gençler
gibi vatan aşLıyle yanıyordum. Biz bütün on
ye<li yaşındaki piç kuruları hepimiz diinyanın
ve metleniyetin selAmeti için barp ettiğimize
emindik. Zaten bugin eminim ki genç Iıgiiriz-
ler ve genç Franslzlar d,a o zaman aynr fikre

sahiptiler. Fakat sonra! Sonra t Harp o kader
müthiş ve o kadar uzuntlu ki İster İstemez ba-

na başka fikirler getirdi. Sonra, bütün o çir-
kinlikleri gene tahammül eclilebilir. Fakat in-
san baz1 şeylere tahammül edemiyor : mesğla

en eyi arkadaşlml çafiutlar içinde karnıntla ko-
caman bir yara ile ölü görtlüm. Asıl bu taham-
mül{etsa ve anlaşılmaz bir şeydi ve hafpten
sonra bunu anlayabilmek için birçok seneler
düşünmek icap ettİ. O zetıan dimağım iki {ikir
araslnda bocalıyordu. Bir taraftan hatbi me<le-

niyeti kuttarmak içiıı lüzumlu bir şey olarak
görüyor cliğer taraftan da hiç bir şeyin ınilyoı-
larca insanın öliinıü kadar eheınnıiyetli olmadl-
ğını düşüırüyordum.

Almanyada zamon zomon bdzı kimseler
beni hiyonelle itham ediyorlar, çinki insonın
ayru zomanda vatonnı sevmesi ve harp dişmonı
olmasıno ihtimal veremiyorlar.

Remarque bundan sonra Leİöve in suallerine verdi
ği cevaplarda slhhl vaziyetinin eyi o|madığını, ciğerleri.
nin zaİiyti yüZünden her sene altı ayını lsviçrede geçir-
meye mecbur olduğunu eserinin tenkİtlerini katiyen
okumadığını ve bu iş için ihtiyar|ığında kiii zaman bu-
lacağünl söyIeyor.

Remarque ilk eserini aItı haftada yazmıştır. Şimdi
ikinci bir eser daha yazmüştlr ki yakında dünyanın bü-
tün büyük şehirlerinde ve aynı günde teirikaya başlana-
caktlr. Remarque bu eseriyle çok uğraşmış, evvela ilk
eserinin dört misİi büyüklükle bir kitap olarak tasawur
etmiş, iakat yazdlktan sonra birçok tarailarını tay etmiş-
tir. Bu eserde Remarque harbe iştirak edenlerin harpten
sonraki hayaiınü tahlil etmek istemiştir. Eserin iransızca
ismi "Sonra" olacaktır. AImanca ismi henuz katiyelle
taayyün etmiştir iakat " Dönüş yoIu'' oIması ihtimali vardır.

Bu mülakatta Remarqueln son sözleri şunlardır:
"Hayatı her şeyden fazlu seviyorum. Bir kitap bite
ancok hayatı sevdiririrse, ancak bizi uyuşukluktan kur-
tararak bize "yaşamak'' denen bu en biiyiik meseleyi,
bu mucizeIerin en harikulddesini düşündürürse beni
a0kadar eder."

Edebiyat daimi sulhu t€mine çalışıyor. Ne şereltl
bir iş.

-__0:
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VEDİ yaşın" geldiği zaman biç bir şeydenr 
korkmamaktan ibaret olan istiytladını mey-

dana çıkar<lı. Evvel zaman içinde bir kaldırım
kenarında yemeğini yiyen küçük bir köpek var-
dı. Bir aralrk biyük bir köpek zühur etti ve J,eme-
ğini çalmak için küçük köpegi itti. Fakat bu btyük
köpek sahibini hiç hesaba katmamrştı. Orada
hazrr bulunan küçük kız geldi, biiyük köpeği
kulağınclan tuttu, şiddetle geti çekti, yemeği
avuçla<lı, knçük köpeğe verdi, sonra cesur ve
dimdik kiiçük köpekle büyük köpeğin arasına
dikildi. Büyük köpek o katlar şaşırmrştı ki iy-
tiraz etmedi, daha doğtusu o antla iytiraz eile-
medi. Böylece haıp kazanılmıştı.

Ah! MAbadi bu kadar parlak olma<lı, Bü-
yük köpek şaşkınlığın<lan kendini kurtardıg,ı za-
man hiddetle ileıi atıldı, yumuşak ve mini mi-
ni elceğizi dişleri arasrna aldı ve o kadar kuv-
vetle ısrtdl ki bir süıgerclen su çıkar gibi kan
fışkırdı. Ve derhal yerde kırııızr bir leke hasıl
oldu. Yedi yaşrndaki kızcağtz haykırdı, fakat
geri çekilmedi, bir karış bile geri gitmedi !

İnat etti, korku<lan ötlü patlıyan küçük köpekle
kızgrn biiyük köpek arasında <limdik, adeta kök
salıvermiş gibi ta sopa ve kamçılarla ailamlar
imdada gelinceye kadar orada dikili ka'ldı.

Bu güzel bir başlangıçtı. Ve on, onbeş sene
sonra yine istiydatlına uyarak bir asker, hakiki
bir askerle evlentligi zaman kimse hayret etmedi.

Kocası bir müstemleke topçu zabiti icli.
Size onclan daha evvelce tle bahsetmiştim. Onu
oldukça yakından tanlmlştlm. Evleneli çok ol-
mamlştl ki karrsınr kabil olduğu kad.ar 11zakla-

ra, Gabonlata, Senegallere götnrdt. Bü da bir
şey değildi. Asıl berbadı şu ki Gasamen muha-
rebesinde kasığına bir kurşun yedi ve neferi
onu harp meyilanınila ağrr yaralı ve <lenebilir
ki öliim halincle buldu.

Nefer zabitini getirdi. Evine, Adet veçhi-
le, ihtimamla haber veımiye geldiler.

uBir yara altlr... fakat hafif, çok hafif...,
Katrsl derhal bu tesellicileri sustur<lu:
.öldü -ü?,

İytiraz ettiler : .«Yok canım ! .lşte, daha iyisi gelin, Len-
diniz görün i,

Gördü. Kocası mum rengincle iili, gözleri
kapalı, yanakları içeri çökmüştü.

Zeki bi cerrah iyzahat vermeyi bir borç
bildi:

« Madam, yara bitaz fazla yukartla... ba-
cağı kesmek cidden iınklnsızdır... »

kadrn oıü hakaretle süzclü :

uİmkAnsız ml?- Pek tabii değil mi ya?
Onu iki bacağryla beraber kuttarmanızl tefcih
ecletim.

İstediği o1<lu.
Yalnrz altr sene kadar sonra, güzel valur

ve giirbüz bir çocukları olclu; ve tabii ikisi tle,
karr koca, anne baba, çocuğa perestiş eiliyor-
lardı. Oralardan bir tifo salgını geçti ve kiçük
hastaIığa yakalandı.

Şakadan değil, çok ağıtdı. Memleketin
cloktorunu, en iyisini çağırdılar.

n Vay t. .. dedi, tehlikeli.
Annesi:
« Doktor, dedİ. Ne laz7frsa yaplltz.>
O da. Ne ldztmsa yaph. YAni elinden ge-

leni yaptı. Fakat kAii gelmecli. Küçüğün ateşi
indi, çıktı, yine intli ve öldi.

u Doktor - <ledi annesi -yine teşekkür ecle-
rim. Yapabilecek her şeyi yaptıf,lz.>

Onlarrn altr yaş daha küçük bir çocutları
<laha vartlı. Kim bilir? Belki cle bu hikayeyi
ylz^fl. ..

Ve altr sene sonfa, o da hastalanclı. Yiae
tifo, tıpkı öteki gibi.

Anne tekrar doktoru çağırdı, hem cle aynı
doktoru.

Ona decliler ki :

u Fakat bu doktor biyük oğlunuzu 6l-
dufdü ! »

Cevap verdi:
uOnu bana Allah vermişti. Allah geri alilı.

Bunu da bana Allah vercli. Belki <le geri almı,
yacaktır. Onun rahureti sonsuz<lur.,
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Yine aynı cioktor geldi.
Yine geçen ciefaki gibi:
nVay I... dedi, tehlikeli.,
Küçüğün harareti indi, çıktı, tekrar indi.

Doktor yine elinden geleıri, lazım geleni yaptı.
Küçük ölmedi.

Ve bir saat ıryumadan otüz gece başında
beklemiş o1an annesi onu tehlikeden kurtulmuş
görünce geniş bir nefes aldı.

uOnu Allah bana verdi. Allah bana bıraktı.
Belki başka bir doktor bu kadar tedavi edemi-
yeekti. .. »

_ Sonra, seneler geçti. Kocası da ölıııiiştü.
Obür çocııkları da. Yalııız anneyle oğlu, bu hi-
kdyeyi yaz,an kaldı. O dindar bir kadıırdı ve
sonuna kadar ö5,1e kaldı. Son oğlu asker oldu,
temiz kan sahie çıkmaz. O, asker katrsı, bu
cleia asker annesi oldu. Herneıı hemen ayn1 şey.
Saclece hiç bir şeyden koı,kman,ıak klfi.

Bir gün - yetmiş yaşında {akat hAlA dik
ve gürbüzdıi- asker çocuğu Brest te hızmet
ediyorilu. Brest öyle bir şehiıdir ki orada ev-
lerin merdivenleri ıe bir pencereden ne tle ta-
van camlarrndan rşrk ahr. Brr ıııerdiveııler zen-
cilerin cehennemi kailar siyahtır.

Bir gün öyleden sonra, asker oğlu vayife
başıntla idi. Annesi her zamanki gibi kiliseye
gitti, çocuğu için dua etmeye. - O yalnız baş-
kaları için dua ederdi.- Kendisi için neye ya-
rar değil mi ? Bu pek liizuınsuzdu.

Ögleden sonra saat üç raddclerinde idi. Ge-
cenin saat üçü de olsaydı sokak kapısı asıldık-
tan sonra karanlık daha kol,u olınazdı. Kapıyı
açtı, girili, kapadı ve ttahzaıı arayarak ileri
iki adım ath.

O zamaı acaip bir şeye çarptı. Eliyle yok-
latlı ve ne olduğunu anladı. Bu intihar etmiş
bir ailaındı. Zaval\ı işsiz bir ame]e burada ka-
prnın önünde kendini basaıraklata asnraktan
başka çare bulaıııamıştı.

Bilmem ki o kadının yerinde siz olsaydr-
nrz ne yapardııız. Beı ne yapardrm, onu da
bilmiyorum. Fakat o, o hiç teıeddıit etmedi.
Biraz eğildi, maslubu iki koluyla Lucakladı,
ipi gevşetmek için kaldıtdı, o vaziyette tuttu,
ve o zaman, ancak o zanıan ha1,lrırdı:

*İmdatİ \letişin !,
Koşuştular. Adamı yeıe indirdiler. Henuz

nefes alıyordu. Boğulmak üzere olduğu öliim
kuyusunun dibinden çrkarılııııştr. Kurtarılmıştr.
Y6ni o kadın kuıtarmıştr. Size söylemeyi unut-
tum ki o kaclrn çoL fakirdi: meteliği yoktu.
Para buldu ve yaşaülya ısınaıak tekrar kendini
astnamasl için ameleye vercli.

I

Kenclisi de yaşamaya devam etti.
bİr şeyden kotkmadığını söylemiştiın.

O bir asker karrsı, aynı zafr,afld,a
ker annesi annelerin en biiyüğü.

Beniırr annern idi.
cıode Faı.FĞFe

Size hiç

bir as-

(Kıot FareFı
ırT , LoT Fareri Türk
_,,ffi karileri pek iyi*\ A tanırlar. Pier
Loti gibi Türk dostlu-
ğıyle Türk miIletinin
kalbinde yer almlş olan
bu Fransız edibi bizim
en sıkıntılı, en mağlup
zamanlarımızda Türk
davasını bütün mede-
niyete karşı müdaİaa-
dan çekinmemiştir.

Bu sene lstanbula
gelen ve yakında yeni
Türkiye hakkında bir
eseı haztrlamak üzere
tekrar VatanImlZa gele-
ceğini Söylemiş olan
Claude Farrğre Fran-

sanın birinci sınıi ediplerinden olduğu gibi küymetli za.
bitlerinden biridir de. Bugün kendisi "Muharip Muhar-
ıirler" cemiyetinin reisi bulunmaktadır.

Farröre 27 Nisan 1876 da Lyon da dünyaya ge|di,
Babısı ltalyan astından bir Fransİz zabiti, anıİe§i ise ln-
gilizdi. 1894 te bahriye mektebine girdi ve 1894 ten
1919 a kadar bahriye zabiti olarak orduda kaldı. Çinde.
Cezairde, Bahrimuhitte birçok muharebelere iştirak ve
pek çok seyahat elti. l916 da harbin en koyu Zamanln-
da karaya geçti ve hücum tanklarında vaziie atdı.

claude Farröre mütarekeden sonra bütün zamanlnl
edebiyata hasretmek için l9l9 da istila ederek ordudan
çekildi.

İlk eseri olan "Aiyon dümanı" nı 1904 te neşretti.
l905 te "Medeniler" isimli romanıyla Gonco[rt müka-
tatını kazandı. ondan sonra bir Aüman kumnanvasının
islanbulda lilmini çevirmeği ve vakası lstanbjlda' geçen
"Oldüren Adam... Harp, Yaşayan Adamlar Evi. Bahriı,e
Ve Asker Hikiiyeleri. Son lıan'e, ldama Mahkümlar, Ah_
met Cemaleddin pdşanın garip ser(üzeşti, Yeni Adamlar
başlıca eserleridir.

. Farröre çok sevilmiş, çok şöhret kazanmış, eserleri
yüzbinIerce nüsha satılmış bir muharrirdir. Eserlerinin
hiç biri diğerine benzemez. Farröre her yeni eserinde
mevz[unu, mahallini, düşünüş tarzını, hatta uslübunu bile
değiştirmiş Ve. daima yenileŞmiştir. lhtimal bunun içindir
ki birçok edebi Ve Siyasi kanaatlere şiddelle hücuin et-
miş olmasına rağmen hiç bir edebi ve ya siyasl zümre
taraiından neiret ye soğuklukla karşılanmamİştır.

Farrtre hiç bir edebİ mektebe mensup değildir. Ne
üstadl, ne de telmizi vardır. o tek başına, müatakil bir
edebi .şahsiyetlir. Yukarda okuduğumuz hiköyesi "l4
asker. hikdyesi" işimli eserinden a]ınmüşt]r, ve muharr!
rin bizzat en beğendiği hikdyesidir.
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ıcdmal Tababet Meşelesi

yyER manevi nallsanın bedeni bir naki-
A-A sadan ileri geldiğini iddia edenler var-

clır. Mütereddi ve ahlAksız çocuklarrn terbiye-
sine munhasır müesseselerde bir k"ç seneden
beri vaki tecrübeler neticesinde böyle bir ka-
naat hasıl olmuştür. Bı nazariyeye istinaden ha-
pishanelerde vaki' tetkikattan anlaşılmıştır ki
canilerin ve hırsrzların da bezlerinde (yani gud-
delerind,e) gayritabiilik vardır.

Demek oluyor ki vücuclun muhtelii mahal-
lerinde bulunan ve ifrazattnı doğrudan doğruya
kanın icine akıtan bezlerde 6riz olan gayrita-
biilikler insanr hırsızlığ ve cinayete sevketmek-
tedir.

Dünyadı içtimai sü-
künet ve emniyeti ha-
leldar edebilecek, cü-
rüm işleyebilecek in-
sanlar mevcut; bu teh-
likeyi ortadan kaldıı-
mak için yeni bir iinit
var: o da mücrimleri
vücutlarındaki gayrıta-
bii iirazatla bulunan
gudde}eri tedavi etmek
ve onları normal bir
vaziyete getirmektir.

Amerikanın San Francisko şehrinde San
Quentin hapishanesi tabibi Dr. Ralph Rey-
nolds, hırsızlığın yalnız küçüklerde önünü al-
rrrakla iktifa etmeyerek yetişkinlerin de halini
islah etıneyi tecrübe etmiştir.

Cinai temayüller hakikaten cerrahlık yahut
ilaç ile tedavi edilebilir mi? Bunun mimkün
o1up olmayacağlnl ancak z^frafl isbat edecektir.
Beş seneden beri bu vaclide çalışanlar artık po-
1is yerine cerrah, hakim yerine hekim ikame
eclileceğini, medeniyet artık cinayeti tecziye et-
nıekle deği1, vukuundan evvel men'etmekle
ıneşgul olabileceğini ümit etınektedirler.

Vaki' tecrübelerden şu iki netice elde edil-

Hırsvlıarın
Cerrah Neşteriyle Tedavisi
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Bu diagram bir çok
kimselerin mücriııı olma-
sına sebep olan guddele-
rin nerelerde bulunduğunu
gösterir.

miştir ki cinayetin ilmi tedkikinde mühim bir
merhale teşkil eder:

Evvela, cinayet garizesi, dahili bezlerin te-
davisiyle, erkek ve kadrnlaıln, çocuk ve yetiş-
kinlerin zihninden çıkarılabilir.

Saniyen, bu gibi gayritabii ahval ile mA-
lfıl çocuklar küçiik yaşta tedavi edilirlerse cina-
yet istiydadı izale edilebilir.

Demek oluyor ki her hangi bir bezin if-
razatlntn i.az|a vahut eksik olması ve yahut
kimyevi terkibinıle nıüvazenesizlik olması diin-
yad,a işlenilen cinayet]erin çoğuna sebep olnauş-
tur.

Dr. Reynolds diyor ki:
« Şimdi anlamııya başladık ki cani esasen

ufena» değildir, ancak cenr'iyetçe unormal, di-
ye kabul edilen halden ayrılmıştır. alimler ara-
sında şu kanaat kuvvetlenmeye başlaınıştır ki
canilerle meşgul o1unurken zihniyetlerine ve
heyecanlarına iazla ehemmiyet verildiği halde
bu zihniyetlerin ve heyecanlarrn menşei olan
ve bunları idare eden nembAlara az ehemmiyet
verilmektedir.

«Bir kerre btı membAlar, beilenin vazifele-
rincle ve bilhassa kimyevi vazi{elerinde mevcut
olduğu kabul edlldikten sonfa atılacak ilk adım
beclenin kimyevi faaliyetlerini idare eden me-
kanizmayı bulmaktır.

uAnlaşılclığına göre bu mekanizma dahili
bezlerd.eilir ; bunların hucrelerinde hasrl olan
ifrazat cloğrudan d.oğruya bezlerdeki ufak kan
damarlarına akrtrlmaktadrr. Bu muhakemenin
mantıki neticesi olarak tezahilr ettiği üzre be-
deain kimyevi ahvalindeki tevazılnsüziıik he-

yecanlarda, ah|dkta ve tavrü-lıa-
rekAtta türlıi tevazünsüzlüklere se-
beb olur.

u Bu kadarı kabu1 edildikten
sonra yapılacak ilk iş bütiin can-
ilerin menşei olan sAhayı, yAni
çocuklarrm ızın ahvalini tedkik et-
mek olacaktır. Bir caniyi yetiştik-
ten sonra cezalandırmaktansa ye-
tişmesini men'etmek elbet cem'i-
yet için daha hayırlr olacaktır.
Bu suretle genç hayatların kurta-
rı,lması, genç drmağların faideli
meşguliyetlere celb edilmesi me-
deniyet için tahminin fevkincle
bir kiymeti haizdir.

uTakriben zoo çocuğun bu-
lunduğu iki müessesenin tıb -
bi idaresinde bulundum. Geri

yahut ahlzıksız çocukların her bitincle be-
denen gayrıtabii bir ha1 olduğunu gördüm. BA-
zı|ar| heniz geri kalmlş J,ahut ahlAksız deği1-
selet bile l-ıezler sisteminde istikbalde gayri-
tabii bir hal fuız olacağına d.air alAmetler gör-
düm. Mesela b?ızı çocuklar vardır ki zihni dur-
gundur, el-işlerinde becerekli iseler de clımağları.
işlemez. Bu çocuklar yanlış bir terbiye usuline
tabi' o1urlarsa öğretilen şeyleri öğrenemeilikleri
için aptallrklarrna hükmedilir. Öyle bir çocuk
hayat mücadelesine atıldığL zafr.arL maişetini na-
muskArane tönıin edecek vaz'iyette olamaz. Bİr
hrrsız çetesinin araslna sürüklenir, nihayet ka-
nunun pençesine düşer -o çocuğ,un sübnormal
zihninde cem'iyete karşı düşmanlrk hissi uya-
nlr-o artık bir cani olmuştur.

oHaibuki bu çocuk evveiden elimize düşeyd.i,
sülAlesini tedkik edebilseydik, iizlki ve zihni
tercümei-halini tedkik edebilseydik haleti-zihni-
yesinin esbabınr keşfedebilirdik.

u Bıı gibilerin çoğunda bezlerde gayrıtabiilik
yoksa da bir çoğunda da tiroit yahut pitutt
bezlerinde gayrıtabiilik vardlf , ecdadında da
aynı drıza mevcut olmuştur.

uBaz| çocukiarda dahili bezlerde iğtişaşat
tedavi edilirse fazla şişmanlıktan kurtulurlar,
o zafl:.afl çalışmaya hevesleri artar. Zekdları
arLmazsada el-işleri öğretilir, bu suretle cem'i-
yet içinde namuslariyle yaşayabilecek bir mev-
ki' tömin edebilirler.

u Cocuklardan niçin b6,zısı cani oluyor cla
b6,zıst olmayor? Evvela bunu öğrenmeliyiz, son-
fa o gayrıtabii çocuğu tedavi ederek-ilaç ya-
hut ameliyei - cerrahrye ile - bedenin kimyevi

., ;.
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tevazününt iade etmeliyiz. Sonra bu çocuğa
maişetini t6min etmenin yolunu öğretmeli-
yiz ki zihnind,eki cinai istil,d21 ;1" birlikte ci-
nayetin iktisadi saiLi de ortadan kalksın. İşte bu
suretle hareket edersek cinayeti men'eclebil iriz.

«Bu pıoğraml tatbik ederken atılacak ilk
athm şudur: darüleytamlarda ve sair mektep-
lertle irsiyet ve nruhit iytibariyle fena şeraitte bu-
lunmuş çocukları ayırııral1 ve bunları tedkik
ve tedavi etmeli. Bittabı' bu suıetle çouuklaıa
hiç bir zarar iyka' edilemeyeceği gibi bilakis
hallerinin islahına pek biiyiik bir fıısat açılmış
o1ur.

«san Quentin hapishanesinde vaki' tecrübe-
lerimiz ııeticesinde bAzı cinai faaliyetlcr doğru-
dan doğruya bazr bez]erden ileri geldiği anla-

şılrnrştrr. Bunlar tedavi edilince çok defa cani-
de-bilhassa cinayet işlemek temayüliinün izalesi
hususunda-zihni ve fiziki bir salAh müşahede
cdilir.

"Tiroit beziıd,e lrızası, olanlat üç sınıfa ay-
flhılaf :

«I) Bazlslnln tiroit (thyroid) bezinde yaban-
cr ensice ( örgiiler ) vardır ki bu adaııılaırn
sinirleri pek bozuk o1ur, zihinlerinde ınüızazene
yoktur. GAh fazla heyecana kapılırlar, g?ıh üze-
rledne fazla bir düşkünliik drı,z olır.

"2) Bazlsff]IrL titoit bezlerinde yabanc1 en-
siceden şişler peyda olmuştur, bu şişlet kanıtı
içine zehirli bir maclde iftaz eder. Bu a<lamlar

daima ızttrap ve heyecan içiııdedirler. Bazan
tıunlarrn da sinirlerine btyük bir düşkünlik
drız olır.

*3) Üçüncii sınıftaki iğıtşaşattan dolayı şiş-
manlığa istiydat hasrl olur.

«Bu iiç sınıfa mensub olanlar, işledikleri
cinayetlerin kaytleriııe bakrlınca şöyle tasnif
edilililer :

uBirinci ve ikinci sınrftakiler şiddet istiynral
ecletek cinayet işlemişleı,di, insana katl kasdile
taarrüz erlerek ve yahut fazla sür'atle otomobil
kullanmaktan dolayr kazaan insan öldürmüşler-
di. Bunun daha ııühim bir noktrsı var: lıu
aclamların bir çoğu çocukluklaıında, claha hafi{
olııakla beraber yine aynl neviden cinayetler iş-
lemişlerdi. Bunlarda ta küçük yaşlarından beri
cinayete temayül varclr. Mesela bunlardan bitin-

de henüz sekiz yaşında iken böyle temayüller
göriilmüştii. Bu çocuğun illeti vaktıada keşf-
edilerek tcdavi edileydi kurtarılabilirdi. Cem'i-
yet henı onun hayatrndan isti{ade eclebilirdi,
hem de onun serrinden korunmak için ihtiyar
edilen ıı-ıesaı,iften kurtulurdu.

uBu adaıırlardan beş kişi hapishanede iken
bile bir tiirlii idare edilemeyorlardı, mütema<li-
ycn öteki mahbuslara taaı,ruz eCiyo-1ardr. Bun-
ların ameliyat ile tedavi edilmesine karar ve.
rildi. Bezlerindeki zait maddeier çıkarıldı. Hep-
siniıı tavıü hareketinde bit salAh müşahede edil-
di. Dımagi tevazünleri ziyadeleşti, impulsiJ ha-
reketleıe temayülleri azaldr. Hapishaneden çrk-
tıkları zaııan nıedeniyete ve hayata daha yak-
1aşıırıs olacrklarr, medeniyetin kanunlarına da-
he z,iyade itaat eCecekleri iimit edilmektedir.

« Başka bir takım mücrimlerd,e pituit bezle-
rinde igtişaşat vatdr. Bunların yüzde sekseni
sa}tekarllk, dolandırıcılık ve ufak te{ek hırsrz-
lık gibi cürıimler işlemişlerdi. Şayanıtlikkattır
ki bunlar<lan hiç biri şiddet istiymal etmemişti.

«Bunlar her günkü hayatta gördiiğümüz gü-
1er yüzlü, şişman, tenbel insanlardlr. Gayflme-
s'uldurlat. Hacl]erinden iazla ınastaia girerler,
daima parasız kahrlar ve pala bulmanın en Lo-
lay yolunu aratlar. Fakat hiç bir zaman müca-
deleye yanaşmazlar, maksatlarln1 t6min için bi-
Ie şiddet istiymal edemezler.

uBu adamları pituit ve salr bezler hulösa-
siyle tedavi ettik, 

' 
şahsiyetleıini ınahsüs derece-

de değiştirmeye muvaffak ol<luk. Daha cicldi ol-
ilular, hemcinslerine karşı nası1 bir mes'uliyet
aitıncla brrlunduklarını, nasıl rıuameledc bulun-
malırı 7azıtı geldiğ,ini iclrak etmeye başlatlrlar.,

DıR iiciincü zümre mücrinıler vardır ki bun-D l".rn cinsi bezlerinde sui-teşekkül vardır.
Kendilerinde zAhiren bir Arıza görünmesze de
bunlar kurnaz ve sinsi insanlatclrr, pek zatar,
sız göründiikleri halde birden bire hiç zahiri
bir sebep olmadan cinayet işletler. Bunlarclan
bir çoğu da cem'iyetin sinesinde serbest yaşa-

maktadırla., ahlAksızlıklatınr öyle gizlerler ki
kanunun pençesine clüşmemişlerdir. Dr. Rey-
nolds ile arkatlaşı Dt. Stanley bunları da bez

hulAsasiyle tedavi eclince mahsüs derece hayırlı

ı



M u H ıt 5I

neticelef istihsal edilmiştir. Dr. Re),nolds ahlAk-
sız ve mitereddi tiplerin bu tarzda tedavisiyle
tabii hale yaklaşabileceklerini ümid ctmektedif.

Velhasıl beş seneden beri tedkik edi]mekte

olan üç sınlf cinayet-katl, hrrsızlık, ahlAk-
sızlık - zihniyetin tevazünsiizliiğünden, bunun
da dahili iirızalla bulunan bezlerin gayııtabir-
liginden ileri geldiği isbat edilmiştir. I\,Iaamafi

bu ciıaı tedkikatrn bezler sahasında kAşifi add

edilmeye seza olan bu iki tabip, bu ııeticeleri
Senüz tecrübe kabilinden saymaktadır.

Tedkik ettikleri yıizlerce mahbuslardan yüz,
de seksen beşiniıı dahili bezlerdeki Arızalaıı irsı
olduğu müşahede edilnıiştir.

Bunların ecdadı ço-
cukluklarında tedavi e-

dileydiler tonınları bu-
gün cem'iyet için muzır
bir mevcudiyet olmaya-
caklardı.

Bundaır ikinci bir
haLikat tebariiz ediyor:
bugünkü çocuklar teda-
vi edilirlerse yarınki ca-
nilerin, ııücrimlerin a-

iledi azalacak, cem'iyet
aleyhine iyka' edilen ci-
nayetler tahdit edilecek-
tir. Şu hırçın, yaygaıa-
cl çocuğu bugün tedavi
edetsek, bir cinayetin
önüni alıırz. Komşusu-
nua bahçesinden erik ça-
lan bir çocuğu tedavi
edersek hrrsız yetişııe-
sine mani' oluruz.

BAzı iısanların da
yüzünde öyle bir gayrı-
tabiilik vardır ki bunla-
rı görenler ubunda bir
cani suratı vap derler.
Bunların bedenlerinin
teşekkül ve tekAmülün-
tle Arrzlalar o1ııuştut,
ecdatları arasında dai-
ma türlü illetler görül-
müştıir: cinnet, sar'a,
zihin zaiı, şaşılık, vs.

BAzısrnrn ta çocükluğunda gözleıine perde Arlz
olrnuştur. Bu nakisalaıa ilim lisanında "stigmat,
clenir. Bu adamlatrn ecdadrndan birinde me,
sela pituit bezinde gayritabiilik irız olmuştur,
evlAdının bir kaç neslinde 

^yflı 
erna vak'i o1-

muşturt bir kaç nesil sonra birden bire zihinde
ve bedende başka Arızalar zuhıır etmiştir. De-
mek ki bunların sülAlesi tedkik ediiince tered-
diletinin sebebi yine bezlere irca' etlilir. Fakat
kendilerintle beşka drızalar o1duğundan {iziki,
zihnı, ahlAki clalAletlednin hakiyki sebepleri an-
cak siilAlerinin tedkikinden sonra anlaşrlrr. Bu
sebeptendir ki ocani suratlı adamlan ile bez
igiişaşah arasındaki pek yakın miinasebeti ka-
bu1 etmekte tıp ileiııinde teenni gösteıilmiştir.

Bez igtişaşatr ilk devrletinde teşhis ve te-

davi edilirse büyük muva{fakiyetler ihraz etmek
mümkiın olduğu halde tereddinin seyri-bir kaç
nesil sonra- stign-ıat derecesini bulursa siraye-
tine mani' olmanın yegAne çaıesi bu fertleı,in
başkalatiyle ihtilitına mani' olmaktrr. Esasen bu
tipler genç ö]dnkleıi gibi zürriyetleri de az ol-
duğundan tabiat bunların vücudunun ortadan
kalkmasına yardım etmektedir. Bunların evlen-
nreleri men'ediliıse biisbütün siraı,etin öni alr-

nrr. Bu gibiler için hiç
başka çare yoktıır.
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Yokarda I tehlikeli ve her zanan bir cürünı iyka' edebilecek bir iip : bu boğazdaki thyroit
guddeleıinin anorııaI laaliyeiinden ileri gelir, Aşağıdada cinsi guddeterin anoımal faaliyetinden
dolayı dolandırlcı ve ahlakan sulrut etmiş bir tip. Sağda-i Beynin altlnda bulunan ve bir İasulya
büyüklüğiinde bulunan "pituitery tyPe": guddesinin anormal faaliretinden dolayı, hiısızlık ve do-
landlrıçılık eden bir tip.



38 M a H ıT

VSTOKHOLM sehrinin A-
A natomi Enstitüsiintle Pro-

fesör Retzius ün himmetiyle
meydana getirilnıiş çok kıyıııetli
bir göz kolleksiyonu vardıı,. Bun-
lar gayet il,tina ile krista] came_

kAnlara sıralanlıltştlf. Doktor
Retzius en küçiik yaşta çocuklar-
dan e n yaşlr ihtiyaılara kadat
ıırultelif yaşta insanlaıın cesetle-
rinin gözlerini çıkarnırş bir takım
kiınyevi mahlüller sayesinile gö-
zün hayattaki revnakryetini aynen
lınl7haiaza;;, a nuvaf fak olmuş. Bun-
lardan bazılarını yukar<lan aşağı
ortasıtıdan keserek uzvırn dahili
ensicesinde vukua gelen tahavvülleri de gös-

termiştir.
Bu gözlet birer, birer tetkik e<lildiği za-

ırıan görme uzvunun pek küçük yaşta ruyet
kud,retini kaybetmeğe başladığı göriilür. Ondört
onbeş yaşlndan itibaren gözde rüyete hai1 o1an

elyaf peyda olmağa başlıyor, olu,z yaşlnda bu
elyaf çoğalıyor, yaş ilerledikçe gözler de zaifli-
yor, git gide nihayet görmez oluyor.

Göz, rrzuvleriııiz içinde en çabuk ihti5,at-
1ayanıdrr. Bundan anlaşılıyorki viicudurnuzu teş-
kil eden azaların ha;,at nriiddetleri başka başka-
drr. Hatta o kadarki bir krsmr daha kemale er-
meden, diger krsmı zevale yüz tutuyor. Nite-
kim gözlerimiz on beş yaşlnda temamiyle ke-

male eriyor, ondan sonta sukuta
yüz tutuyor, halbuki keınikleri-
miz ve etlerimiz bülug çagrnda
kemal şöyle dursun daha tama-
miyle teşekkül bile etıremişlertlir.

vücudrrınrızun en mühim ci-
hazlarından biti de deveranı dem
cihazrdrr. Kalp ve kırmızı kan
damatlarr ekseri kiıırselerd e otuz-
beşinden itibaren kuclret ve L,uv_

vetini kaybetneye başlıyor; lıir
çoklarında tasallübü ensice (sclo-
rose) otuz beşinde başlıyor, ev'i-
yenin elastikiyeti azalıyor. Yirmi
yaşıırda kemale eren ve bu kudte-
tini kırk yaşına Ladar aynen mu-

hafaza eden, adelelcre bakıpta itısan yirmi be-

şinde yaptığı sporları kırLında da yaPabilir hük-
münü vermemelidir. Böyle bir clüşünce çok sa-
kattır. Bilhassa şedit sporlaıa krrk yışında ade-
leler daJ,andığı halde, şiryanlar tahammül ecle_

mez. İşte olgun yaşta kimseleri sporda ihtiyatlı.
harekete mecbur eden kan damarlarrnın şidcletli
sarsrntrlaıa dayanuraırıasıdrr. Şiryanların elasti-
kiyetini az çok kaybetmiş o1ması soluk Lesil-
mesine sebep olur. Soluk kesilmesi şiddetli
sporlardan sakınmak lAzım gelcliğine en biiyük
alamettir. Soluğıın çabuk kesilmesi kalbin yo-
rulmakta olduğunu gösterir. Şicldeti, kuvveti
veya sür'ati icabettiren bir faaliyet - şiryanla-
ın elastikİyetİ krsmen zayi olmuş olmasından-

Yazan : §ELİıu sınRI

ı

Kırkından Sonra Hangi Sporları Yapmalı?

E

ru§
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Otuz beşinden sonra şiddetli idmanlar
yapılmamalıdır.

Olgun yaşta olanlara itidal ile yapılmak

üzere eskrim tavsiye edilebilir.

aksi tösirini derhal kalpte his ettirir. Şiryan- tlrmanlrlar, iakat hiç bir vakit adımlarlnr sık-

lar ne kadar çok elastikiyetini kaybeclerse kalp laştırmazlar.

o nisbette çok {aaiiyet sarfına mecburdur. o iti_ Avropada cihan müsabıkalarında sür'at ve

i ı t _ __ mukaveınet yarışlarına iştİrAk eclenlgİn umu-
barla Yorurur' 

ı_____, ^___ ',etle yaşlİrı İs i1.35 arasındaclır. Bazr müs-
Kırk yaşından sonra hangi sporlara devam :'Y

etmeli? ' sonra nangı §PuL-'- 
tesna hilkatta atletler vücutiarınrn bu kuclretini

Umumiyetle kırkından sonra sür,at yarlş, ,4_o__"U"" 
kadar mııhaİazaYa muvaffak oluYor-

ları, yüzme, kürek çekme, boks, *i,İ,,'$ii; H:f;;'İ.i,L::,HllİJ#j;i*,u,tİ'l;,*;:
kaldırma, bisiklet gibi şiddet, sür'at ve rnuka- irur". Her mevsiınin ihtiyaçları başka olduğunu
vemeti iycabbettiren sporlarila bilhassa nıüsabı- bİlıneliyiz. Spor henı zevk hem de bir sıhhat

kalara girişınekten sakınmalı. Bazan kırkbeŞ işidir. Zevk uğruna sıhhatı feda etmek doğru

yaşında pehlivıınların veya elli yaşında ytıztt, değildir.
cüı"ri, müsabıkal arda kazandıklarına ald.anma- İngilterede, F'ransada, AlmanYada lıükiımet

malı ve bilmelidirki bu adamların ekserisinin ricali, büyiik tiiccarlar, fabrikatörler, ceneraller,

akıbetleri elimclir, pehlivanların, boksörlerin umumiyetle fikren çok çalıŞ_an insanlar bütün

çoğu kalb sektesinden ölürler. yaz mevsimincle tenis ve gof kuluplartfla devam

Hayvan meraklrları bilirlerki sür'at yarlş_ e.derler, ya a\ıa giderler ve Yahut ta bir cimnas-

larlna çıkarılan atlar claima p.k ;;;;rİ;-; tik miiessisesirrJ d..u"- eilerler. Bu adaınlar

bunlar bir kaç sene içinde J,lpranlr, sahad,an çe_ ulıumİyetle 4o İle 5o yaşında kİmselerdİr, Se-

kilirler ve daha heniz genç iken,';;;;;_ 1!" 
pÖ,aa etmernek için hepsi de vücutlarıyla

retini kaybetınemişken yarışlardan çıkarılırlar. lujgol olurlar ve yaşlarının İktİza ettİrdİğİ

insanlar da böyledir, otuzbeşina., **r" uraa"İİ 
sporu YaParlar'

çehti iycabettiren mümareselere veclA etmek za- L__L_ 
SPor bizimde ictimai haYatımızda bir Yer

ruridir. olgun yaşp olanlar i,,J"rİİ#İ;, i; [ff]}" "l3i,'i1'oiiJll'İ' 
j:hjil,uX':,?}:X.o"

ır.lşİ1} iş;,Tt',.-"'J';;:iJi,]iil,"Tllİ *_. 
o.,uileri için mıızir ve tehlikeli olduğunu

başka dağlarda, bayırlarda, kırlard";;;JH': ffi#H1}.l:1T ;İ,"n'tli"iffi ffiİİl",r§:;
sı günde bir saat dolaşmak ta pek güzel bir zeva1e eriyor. Memleketimizde kırk yaşında
spordur. İsvİçrede dağ gezİntİlerİ yapan turİst- sporcu nadiren görülmektedir. Hayatın hare_

lere yol gösteren rehberler uınumiyetle elli ile ketle kaim olduğunu bilınek ve her yaşta vü_
altmış yaşında ihtiyarlardır. Bu saldide sporcu- cudu 1Azıın oliluğu veçhile işletmek lazımdır.
lar hİç bİr vakit yorucu bİr ceht sarf etmezler, Spor eski şaraba benzer, faz1a içi1irse baş dön-
d,aima itidal ile yürüd.üklerinden saatlarca git- diirür. Ne kadar ve nasıl içileceğini bilmek
tikleri halcle yorulmazlar, en yüksek tepelere l?ıztmdt.

-
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Gece Muhabere Kuşları

}**,

Askeri giiverciııler gece karaıılığıııdtr tıeıııitya aIıştırılıyor

Vj2 UŞ ileıninde yeni bir cins yetiştirildi. Ame-
A rika Birleşmiş Devletleri ordusunun Mon-

mouth istihkAınında, gece uçan bir giivercin cinsi
yetiştirildi.

Böyle bir cins yetiştirmek, asırlardan beri gay-
ri mümkün addedilirdi. «En alışkan güvercinler bi-
le guruptan sonra uçmazD sözü mütearefe oIarakka-
bul ediIrnişti.

Cihan harbindeki tecrübelerden anlaşıldı ki ge-
ce uçan bir kuş ciıısi, harp ve sulh zamanlarında
6di postacı givercinlere çok faik olacaktır. Mütare-
kenin akabinde muhabere teşkilAhnda bu kuşları ye-
tiştirmek için tecrübelere başlandı. Bir kaç senelik
muvaifakıyetsizlik ve ümitsizlikten sonra nihayet mu-
vaffak oldular.

Monmouth istihkimında şimdi altı kuş vardır
ki güvercinliklerinden on üç mil mesafede bir yer_

den guruptan sonra mükerreren koyverildikleri hal-
de }ıer defasında yerlerine avdet ettiler. Fakat İç-
Ierinden yalnız biri, mesafeyi asgari zaman içinde
yani 20 dakikada kat'edildi.

Son aylarda bu istihkAmda yetiştirilen gece uçu-
cularından bir çoğu Panaınada, ve Philippine adh-
ları ile Havaii'deki askeri mevkilere sevk edildiIer.
Orada daha biyük rekor]ar ilıraz ettiler. Mesela
Monmouth istihklimıııda yetiştirilmiş altı güvercin
HonoluIu'da geceleyiıı on dört mil mesafeyi munta-
zaınan on sekiz dakikada kat'ettiler. İycabında bu
kuşlar 35 mil mesafeden de uçmuşlardır.

l925 senesinde muhabere teşkilAtına mutahas-
sıs sıfatiyIe tiyin edilen İskoçyalı Thomas Ross, bun-
ların niçin ve nasıl yetiştirildiklerini şöyle anIatmıştır:

«cece uçucuları yetiştirmekteki başhca gaye-
miz harp zaınanında idi postacı güvercinlerden da-
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ha ziyade istifade e-

dilecek bir cins vü-
cuda getirmektir. Ta-
biidir ki mektupları
karanlıkta taşıyan bir
kuşun görülmek ve

vululmak ihtimali da-

ha azdır.

ı cihan harbinde
geİek Alman 

'ordu-

sunda gerek müttelik-
lerin ordularında as-

keıi güvercinleri vur-
maya mahsus aV tü-
fekIeri vardı. Hatta

bir rivayete göre Al-
manlar bunları öldür-
mek için atmacalar ve
doğanlar yetiştirmiş_

ler. Fakat yırtıcı kuş-
lar dost güvercinleıi
düşman güvercinler-
den tefrik etmeye na-

sıl alıştırılabileceğini
hiç bir zaman anla_
yamadım.

ı Biz gece uçu-
cularını yainız harpte

hizınet etmek için ye-

t işt irme yoru z. Bir
kerre düşünün: sey-

lip, kasırga, zelzele

esnasında bunlardan
ne kadar istifade e-
dilir. Bu gibi büyük

afetlerde zaman ka-
zanmak, hayat kur-
tarmak demektir.
Mama{ih bunların
bu gibi ihtiyaçlarda
istihdamı zamanalmü-
tevakkıfhr. yeni bir
kuş cinsi yetiştirmek
uzun iştir. Beş mil-
den iazla mesafeden

muhabereyi törnin e-
debilmek için bu cins,
bir kaç nesil daha
ıstıfaya fabi' olarak
tek6mül etmelidir. ı

Ross'un anıattrğına
gö re Honolulu'dakİ

Yukarda solda: Çüvercinin ayoğında mektup konma yeri-Soğıta: Muhabere kuşIarı kafesİ -Ortaıla : Gece uçucuları.
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gece uçucularınrn muvaffakıyetine üç sebep vafdır.
Evvcli şeraiti havaiye daha muvafik olduğu zann.
edilınektedir. Saniyen Honolulu şehrinin kiin olduğu
Oahu adası ufak olduğundan dalgaların sesi kuşlara
fehber]ik edebilir. Sonra, güvercinliklerin tepelerinde
bulunan renkli ışıkların da yardımı oIuyor. Halbuki
Monmouth istihkAmında ışık kullanılmaz, çünkü haıp
zamanında tenvirat mevzuu bahs o]amaz.

Ordu, böyle güç bir işi nasıl başarabildi? Ros-
s'ın anIattğına göre evvelA muhabere bölüğündeki
müteaddit kuşlatın sicilleri tedklk edilerek akşam
geç vaklt ve yahut gece başlarken hangileri munta-
zaman uçabildiği tAyin edildi. Sonra tecrübe uçuş-
ları tertip edilerek bu kuşIar ile onlardan yetiştiri-
Ien yavrular kullanıldı. Bu vechile dikkatle intihap
edilmiş kuşlar tefrik edilerek on]ardan yavrular ye-

tiştirildi.

Mamafih bunlar tefrik edilirken yalnız karan-
hkta uçmaya istiydata iyiibar edilı,ııedi. Brınların yu-
vaya avdet etmesi mücerrep bir nesiI yetiştirmiş oI-
maları da şart idi. Bu veçhile yetiştiriIen yavrular
hem karanhkta uçmak hem de yuvaya avdet etmek

istiydadını haiz olurlardı. Bundan başka, bedenen
asgari yüz mil mesafeye uçacak kuvveti haiz olma-
ları |Azımdı.

Bu yavrulara yeni mArifetler t6liın edileceği için
bedeni ve zihni terbiyeleri aynı zamanda olması lA-

zim geliyordu. Adi postacıları qmektebe başlatma»

zamanr uçmaya başladıkları zaman, yani dört hafta-

lık ikendir. Halbuki gece uçucuları 18 günlük iken
derse başlatılır. Ortahk kararmad an bir az evvel gü-
vercinliğin sahanlığına konurlar, etrafı seyrederek
mevzilere alışırlar. Bir kaç dakika böyIe serbest

brakıldıktan sonra kapaktan içeri girmeye icbar edi_

lirler. Bütün güveıcinlikle rin tepesinde kafesli bir
kapak vardır ki aralıkları ancak dörder buçuk par_

mak eninde olduğundan kuşlar içeri atılabilirlerse
de istedikleri vakit çıkamazlar. Takriben alh hafta

müddetle bu «müşahede derslerine» her gece de-

vam edilir.

KuşIarın kanadı kuvvetleşince her akşam gfi-

vercinlikten çıkarılırlar, lAakal yarım saat müddetle
güvercinlik cıvarında uçuş idmanında bulunurlar.
Karanlık ziyadeleşince yem teknesiyIe çağrılırlar, yi-
ni güvercinciler darı yahut beze|ye taneleriyle dolu
bir tenekeyi sallar ve kuşlara yem verirler.

KuşIar iki hafta bu suretle alıştırıldıktan sonra
givercinliklen bir çeyrek mesafede, ağaçtan ve bi-
nadan hAli açık bir yere götirülürler, ortalık kara-
rınca koyverilirler. Eğer sadece serbest brakılsalar
yavrular ezeIi güvercin garizesine tabaiyetle hemen

tünemek isterler. Fakat kafesten koyveriIince hızla
havaya atılırlarsa karanlığa rağmen kanatlarını aça-
rak güvercinliklerine kadar uçarlar.

Bu tarzda iki uçuştan sonra mesafe yarım milb
iblag edilir. Bu mesafe de iki defa tecrübe edildik-
ten sonra yarımşar mil artırılır. Şimdilik muntaza-
man uçulan azaml mesafe beş milden ibarettir.

Gece uçucularının hususi bir güvercinliği vardır.
Ciindüz kat'iyen dışarı çıkarhlmazlar.

Şimditik Monmouth istihkimında 5Ob gece uçu-
cusu vaf, on iki güvercinliğe tevzi edilmişlerdir. Gü-
vercinlikler gayet temiz ve müferrihtir ve kırmızt,
beyaz, mavi renklere boyanmıştır çünkü, Ross'ın de-

diğine göre, güvercinler renkten anlarlar; renkler,
yurtlarını bulmalarına yardım eder. Aynı sebepten
dolayı güvercinliğin içindeki yuvalar ayrı ayrı ktr_
mızı, bey az, mavi ve kahve renklerine boyanmıştır.

(uçma kursu, temamen kuşların yuvaya av-
det garizesini teşdit ederek en yiksek mertebeye isal
edecek surette hisap edilmiştir. Gündüz uçucularına
askeri mulıabereleri taşımak nasıl talim edildiğini
Ross şöyle anlatmışhr:

Yavıular dört haftalık iken güvercinlikten koy
verilerek uçurulurlar. Uçuştan avdet edince hemen
güvercinliğin kapağından içeri girmeye alıştrtlırlar.
Bunun için güveıcinlikte yirmi dört saat aç bı,akıl-

dıktan sonra kısa bir mesaieye götürülür ve birer
birer koyveıilirler. Civercinliğin içinde bir güver_

cinci yem tenekesini sallar, aç yavrular da medhal
kapağına hemen hücum ederler.

Bir hafta zariında, güvercinler avdet eder et_

mez içeri girmek lizım olduğunu hissederler. Tabii
bu çok mühiındir çünkü mektupla avdet eden bir
güvercin ağaca yahut dama konsa postacıIığı hiç bir
işe yaramazdı. Güvercinciler kuşları bu Adete alış-

tırmak için içeri girdikleri anda yem verirler.

Artık yavrular ilk ciddi uçuş idmanına hazrr-

lanmışlardır. İptidaları güvercinlik karşısında bir kaç

yardadan uçurulurlar ; 
'bu mesafe tedricen artırılarak

sekiz haftalık iken beş mil uçarlar. Ondan sonra

a
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grup uçuşlarl başlar. On beş, yahut otuz güvercin Bu kuşlar sürünün güzideleıi ise de istihklmda

bir sepet içinde güvercinlikten on ıiil uzağa götü- beslenen harp kahramanlarına da lAyik oldukları hür-

rülerek koyverilirler. Koyverildikleri zaman ile her met gösterilmektedir. Esatirde sulh timsali olan bu

kuşun güvercinliğe muvaselet ettiği zaman dikkatle kuşlar harp ateşleri arasında ınühim haberler getir-

kaydedilir. Bunun için her kuşun ayağındaki alumi- meye muvaffak olmuşlardır. Bu gün bunlardan ikisi

nium bilezikteki numero kaydedilir. Her günki grup hayattadır. Birinin adı Mocker dir. Cephede bir gözü

uçuşlarının mesafesi, ta kuşIar bili fasıla yüz mil sakat oldu. 12 Eylül 19l8 sabahı erkenden cephe-

uçuncaya kadar attırılır. deki siperlerden uçurularak cephe gerisindeki mu-

Kuşlar grupla talim ettikten sonra ikişer ikişer habere karargihına avdet etti. Siperdeki Amerikan

uçurulurlar. Fakat hiç bir zaman iki eş birden uçu- askeri, mevzilerini tayin eden bir düşman batarya-

rulmaz. Güvercin monogamdır, bir kerre çiftleştik- sına hedef olduklaıından dehşetli zayiat vermekte

ten sonra ölünceye kadar eşine sadık kalır. Bu çift idiler. Düşman bataryasının mevzii tarin edilince

hissi de yurt hissini takviye etmek için kullanılır. Mocker'a bir mektup tevdi edilerek karargiha gön-

Meseli bir güvercin uzuu bir uçuşa sevkedilmeden derildi.

bir iki gün evvel eşinden ayırırlar, o zaman yuva_ KuŞ, 6ldürücü bataryayı susturacak haberi iysal

sına avdet etmek için bütün mevcudiyetiyle gayret ettiği zaman görüldü ki bir gözü çıkmış, başı kan

eder. Yuvasında yavruları olursa sür,atini bir kaç icinde ici, yine sebat ederek uÇmuŞ Ve yüzlerce canı

yarda tezyit eder. Dişi kuş, yavrularına kavuşmak için kurtarmlŞ idi.

İkincisinin adı Spike dir. Ateş içinde hiç yara-erkekten daha sir'atli uçar.

ikişer ikişer uçmaya alıştıktan sonra kuşIar tek Ianmadan elli iki mektup taşımlş olmakla rekor ih-

tek uçmaya alıştırılırlar. Uzun bir mesafeyi yalnız raz etmiŞtir. Fakat bütün bu mini mini kahraman-

uçmak bir güvercin için daha güçtür, çünkü grup ları1 en meşhuru Cher Ami dir; bir kurşun göğ_

halinde bir birine yardım ederler. Halbuki yalnız sünü deldi, bacağı kırıldı, o yine uçtu ve taburun

uçarken kendi kendiue yolunu bulmaya ve avdetin_ 252 neferden ibaret bakayasını kurtaran haberi ge-

den evvel gece olursa tüneyecek yer intihap etmeye tirdi. Yaralandıktan sonra bir sene daha yaşadı. Has-

mecburdur. tahane gemisiyle memleketine iade edildi ve harp

Eyi yetiştirilmiş ve alştınlmış bir kuşun vasali medalyası verildi.

süı,ati saatta 50 mildir. on iki senetik dikkatlı ıs- İti malül mılcahit ile pek eyi geçinen iki de

tıfa ve terbiye, askeri güvercinler arasında hayret_ Alman esiri vardır. Bunlar cephede tutulmuş ve

ieza bir terakkl husule getirmiştir. Harbın akabinde üzerlerindeki armadan sabık Kaiserin hususi güver-

dakikada 1600 yarda müstesna bir sür'at iken şimdi cinliğine mensup oldukları anlaşılmıştır.

dakikada bir mil y6ni l760 yardalık uçuş müstesna Harp esnasında Fransa cephesinde istihdam edi-

değldir. lerı güvercinleıin adedi dokuz bine yakın idi. Ku_
Monmouth İstihkAmında uzun mesafe uçuş şam- yudattan anlaşıldığına göre kuşlarla gönderilen ha-

piyonu Topeka Hen isıni verilen kuştur. Bu rekoru berlerden iysal edilenlerin nisbeti radyo, telegraf, ve

tesadüfen ihraz etmiştir. Merkez devletlerinden Kan- telefon ile iysal edilenlere faiktir. Amerikan askeri gü-
sas'ta kiiıı ToPeka nam mahalde ikamet eden bir vercinlere cephede tevdi edilen bütün haberlerin
kuŞ meraklısı tarafından sahn ahnarak Topeka'ya yüzde doksanı yerine vasıl olmuştur. Mutahassısların
g6türülmüŞtü. Oradan kurtularak l500 mil mesafeyi dediğine göre yeni gece uçucuları ciıısi tekAmil eder-
uçtu. se bu nisbet yüzde yüze pek yaklaşacaktır.
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Darülbedayi' uNasıl Te'sis EOllai r
Donaıınıa Cenıiyeti 'l'eııısil lle.v'eti - Aııttıvtııı '|'iirkiycytı geliyor - ilIusiki

ve Tiyalrtı şubeleri - İti sııbe kac kısıııır iıyrılıyor - Aııl,rırııııııı bir
ıııek[ııbu - İllı edebi lıev'et - İıııtilııın - Ntıııızeller.

ry{
EŞRUTIVETTEN sonraki tiyatro hayatımızı
tetkik ederken sahne san'atının ancak Darül-

ya.an : RlitslK AH,]}ıET

Osmanlı donanma ceıniyeti heyeti temsiliyesinin
repeıtuvarını bazı komedi ve voCviller ve hissi pi-
yesler teşkil ediyordu. Evelce teşekkül ve bir çok
müteferrik temsiI heyetlerine müzalreret etmiş olan
Tıyatro cemiyeti azasından bazı zevat-meseli Sa|ih
Cimcoz, Hüseyin Suat, İbnirrefik Ahmet Nurettin
Beyler--Donanma cimiyeti tiyatrosunun oynıyacağı
eserleri intihap ve ihzar etmeyi de kabul etmişlerdi.
Bunun neticesi o]arak bu tiyatroda Hüseyin Suat
Beyin Kirli çaınaşıılar Ahmet Beyin Hissei şayia,
Ziiaiı bakir, Odalık gibi eserleri temsil edilmekte idi.
Aynı zaıııanda Minakıyan repertuvarından cinai eser-

ler haricindeki DalilA, Sefil va]ide, Sokak çocuğu
gibi hissi piyesIer temsil ediliyordu. Bu tiyatronun
rejişörü yoktu. Minakıyan repertuvarından alınmış e-
serler oynanırken Minakıyan efendi gelir, piyeslerinin
temsiline nezaret eder, bazan bunlarda rol de alır-
dı. Bunların haricindeki eserlerin hazrrlanmasına mü-
ellıfleıi bakarlardı.

Bu tiyatronun idaıi işlerine Donanma cemiyeti
idare heyet namına o zamanki Ldzistan mebusu Sudi
Bey nezaret ederdi, bilihare müdür Ziya Bey tiyat-

ro ile aliikadar olmaktan büsbütün vaz geçmiş ve
idare temamen Sudi Beyin eline kalmlştı.

Operatör Cemil paşanın şehreminliği zamanında
İstanbulda bir konservatuvar tösis etmek istemesi
bu devreye tesadüf eder. Cemil paşa İstanbul kon-

servatuvarlnl kurmak işini Parisin meşhur san'atk6r

ve tiyatro üstadı Antuvana vermiş, onu İstanbula

getirmişti. Aııtuvan şehrimizde l330 senesi haziranı-

nın 28 inde işe başladı. -1914_

bedayiin tösisiyle istikrar bulduğunu söylemiştik; Da-
rülbedayiin tösisine takaddüm eden yedi sekiz aylık
bir devre vardır ki ehemmiyeti itibariyle bunun da
ayrıca tetkiki iyc p eder: Osmanlı donanma cemiyeti
heyeti temsiliyesi.

Uınumi Avrupa harbinden evvel hükfımete yar-
dımcı vaziyette ehaliden iane toplıyarak harp gemi
leri a]mak için teşekkül eden Donanma cemiyeti
o vakitki muhtelif dağınık küçük truplaıa da
cemiyet menfaatine bazı temsi|ler vcrdirmiş ve bun.
lardan maddi menIaat görmüştü.

Donanma cemiyetinde Ziya Bey isinıli san'at
merakhsı bir müdür vardı. Ziya Bey harbiye mek-
tebinde edebiyat mııallimi bir zabitti. Ziya Bey,
Donanma cemiyetinin bu müteferrik temsillerden fay-
da g6rmesini vesile sayatak devam]ı surette Donan-

ma cemiyeti menfaatine temsiller vermek üzere bir
heyet teşkil etti. O zamana kadar muhtelif tiyaho
teşekkülleri içinde tanınmış belli başlı san'atkarlar-
dan bazıüafıyle Minakyan heyetinin bazr unsur|arı bu
heyete alınmışh. Bunlar Şadi, Nurettin Şefkati, Mu-
vahhit, Saffet, Hakkı Necip Beyler, Tolayan, Şahini,
yan, Çobaniyan, Diilgeıiyan Efendiler, Şehper, Kınar,
Aznif, Verjin, Ağavni, Eliza Hanımlardı. BunIardan
başka daha bazı kimseler de bu heyete girip çık-
mış|arsa da oldukça mevcudiyet gösterenler bu isim-
lerini saydıklarımızdır. BunIata Donanma cemiyeti
altı ile onbeş lira arasında maaş veriyordu. San'at-
kirlar yalnız rolleriyle meşgul oluyorlar, ne para, ne

de idare işlerine karışmıyorlardı.
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tülhak HAmit Bey fahri reis, Yahya Kemal Bey fiill
reis, Ahmet Haşim Bey kAtip intihap edildi.

Talebe olmak için kadın erkek lq7 namzet mü-
racaat etmiş, bunlardan 56 kişinin kabul edildiği
ilin olunmuştu. İmtihanda kadın|ar « Ah, şu erkek-
ler... ı isimli monoloktan imtihan ediImişlerdi. Er-
keklcre imtihan mevzuu olarak n Öüüm ile oduncu,
Anıerikada bir gece ve Balıkçılar ı isimli parçalar
verilmişti. Fakat pek kısa bir zaman sonra-22 tem-
muzda-gazetelere verilen bir ilinda uAhvalİ fevkali-
dei hazıra ilcasiIe darülbedayi derslerinin tasnifi ve
mektebin küşadı ilAnı ahire kadar talik edi|miştir ı
cüınle;ile konservatuvat işinin bir müddet için yüz
üstü bırakılınasına mecburiyet hasıl olduğu bildirildi.
Büyk Avrupa harbi iliin olunmuş, Fransız tebaası
o]an Antuvanın mem]eketimizde ikametine imkAn
kalmamış Antuvan Fransaya hareket etmişti.

Bu sırada Osmanlı donanma cemiyeti heyeti
temsiliyesi {aaliyetine gene eskisi gibi Şehzadeba-
şında Millet tiyatrosunda devam etmekte idi.

Donanma Tivatrosu saİr'atkarlarlndan Eliza Binemecivan Hanım

ıstanbul konservatuvarının iki kısmı olacaktı: Mu-
sikl ve Tiyatro.

Musiki kısmı da Ali Rifat Beyin idaresi altında
olmak üzere alaturka ve alafranga kısımları heyeti
fenniyesi namIari|e ikiye ayrılacaktı. Musiki şubesi-
nin her iki kısım mu aIlimliklerine de yerli ve ec_

nebi kadu erkek hocalar tAyin edildi.
Tiyatro şubesi yedi klsma ayrıIacaktı: 1-Kı-

ıaat, iall;iillz, tecvit; ?- İnşat, takrir, aruz 3-Ta-
rih, edebiyat ve edebiyat tarihi; 4- Hiile; 5-Dı-
ram ; 6- Muzhike; 7- Raks, adabı mrıaşeret, ıs_

krim, işmizaz.
Tiyatro kısmı müdürlüğüne de Reşat Rıdvan

Bey tAyin edilmişti, Antuvan da müdiri umumi.

Antuvan büyük bir ünıitle işe başladı. Oerek musi_

ki, gerek tiyatro şubeleıine talebe kayıt ve kabulü için
gazetelere ilAnlar verildi. Müracaat edenler bir ede_

bl heyet hrızurunda imtihan edildi. Bu edebl heyet
AptüIhak Himit, Vahya Kemal, Riza Tevfik, Aptul-
lah Cevdet, Vakup Kadri, İzzet Melih, Müfit Ratip,
Emin Bülent, Ahınet Haşim, Asım, Mehmet Rauf ve

Hüseyin Rahmi Beylerden mürekkepti; fakat Hüse-
yin Rahmi Bey içtimaa gelmemişti. İlk içtimada Ap-

Donanma Tiyatrosu san'alkirlaıından Çobanyan Ef.

. !ııer(İtY f,r§s.r5.\
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MONNA VANNA
Moulirc Maeterlinck den tercene edenler: YAŞAR NABı, BEDRETTİN

***

oeçen nushadan devam

GIDO- Babam, siz babam mısınız ?

MARKO- Hem de bununla ittihar ediyorum... Bu-
gün seninle mücade]e ediyorsam, kendimle de mücad€le
ediyorum; ve bu tekliie çabucak razı olsaydın seni da-

ha aZ sevecektim...
GlDo Evet, siz babamsınlz ve bunu isbat ettiniz.

Çünkü sizde bu vaziyette öIıimü tercih edersiniz1 ve bu

menİur şeraiti reddettiğiıı için F'loransanın size hazırla-
dığı akibete muntazür o]ınak üzre düşman oİdugahına
gideceksiniz.

MARKO- Oğlum, burada mevzuubahs olan yalnız
benim hayatlm, daha çok ömrü kalmamış, kimseyi ald,
kadar etmiyen, ]üzıımsuz bir ihtiyarln hayatı değil... Bun,
dan dolayı eski bir çıIgünltğı vicdanımda mağlı]p et-

mek için yaplüğım mücadeleyi, ve yapmaklığım icabeden

şeyin mantüki o]masına çalışmayı |üzumsuz buluyorum...

Oraya niçin gideceğimi bilmiyorum... lhtiyar vücudumda

kalbim lüzumundan çrık iazla genç kaldı ve ben henuz

idrak sinninden çok uzağım... Fakat maziye bağIanan

kuvvetli hislerin beni çllgın bir ahdı çiğnemekten men-

ettiğine teessüİ ediyorum...
CİDO- Ben de size benzemeğe çalışacağım.
MARKO- Ne deınek istiyorsun ?...

GlDo- Sizin gibi hareket edeceğim ve ahmakça
bulduğunuz İakat çok Şükiir elan size hakim olan bu

maziye ait kuwetli hislere sadık kalacağım...

MARKO- Başkaları mevzuubalıs olduğu zaman bu

hisler bana hökim olamaz; ve sana ruhunu tenvir için
ahdımın kurban edilmesi icap ediyorsa, ahdımda durmak-

tan istinkaİ ediyorum Ve ne yaparsan yap oraya gitmi,

yeceğim.
GiDo- Baba, bu kadar kali. Bana vaziİesini unu-

tan bir babaya evladün söylenıesi icabetmiyen sözleri
söyleteceksiniZ.

MARKO- Oğlum, bana hiddetin kalbinde uyandır,
dığı bütün kelimeleri söyle. Ben bunları kaklı bir ıs!ra,
bın nişanesi diye kabul edeceğim.,. Sana beslediğim mu-

habbet söyleyebileceğin söZleIle mukayyet değildir... Fa,
kat beni te'lin ederken, kalbinden çıkacak kelimelerin ye-

rine manhk ve merhametin girmesine müsaade et...

GİDo- tsana bu kadarı yeter. Fazla dinliyemiye-
ceğim. DüşününüZ; bana yaptırmak istediğinizi tasawur
ediniz, Şimdi, bu dakikada manhktan, yüksek ve asil

mantlktan mahrum olan sizsiniz, ve ölüm korkusu aklü-

nızı kaybettiriyor. Ben bu ölüme daha az korkuyla ba-

kıyorum 1 lüzumsuz tetebbuat iIe seneler cesaretinizi
kırmadan ewel bana verdiğiniz kahramanlık derslerini
hattrlamas!nı biliyorum. Bu salonda yal,nızız. Ztılınıza
kimse şahit olmadı, ve iki zabitim, heyhat, daha çok za-

man saklamak mecburiyetinde kalmayacağımız bir sırrı
benimle beraber muhaiaza etmesini bilir]er. Burada ge,

çenleri kalbimize gömelim, ve şimdi son mücadeleden
bahsedelim...

MARKO- Hayır, <ığlum, bunlar gömülemez, çünkü
seneler ve lüzumsuz tetebbuat bana öğretti ki, tek bir
hayatın her hangi bir sebeple olursa olsun, gömülmesi

asla doğru değildir. Şeretini yalnız kendine ayırdığın ce-

saretten benim mahrum olduğumu zannediyorsan, ben

de başka bir şeye malikim. Bu belki öteki kadar parlak
değildir, ve insanlar ona o kadar ehemmiyet vermezler,

çünkü İenalığa alet olmamlştlr, insanlar, kendilerine ıs,
tırap veren şeye şeret bahşederler... Malik olduğum bu

his, bana vaziiemi sonuna kadar yapmak imkdnını ve-

recektir.

GİDo- Hangi vaziİe ?

MARKO- Başladığım şeyi bitireceğim. Sen hüküm
sahiplerinden biriydin takat yeganesi değil ; hayat Veya

ölümü bu dakikada kararlaştırılacak olanların hepsi aki-
betlerini ve kurtuluşlarının neye mütevakkıi olduğunu

bilmek hakkına maliktir|er.

GIDo- Hakklyla anlamıyorum; hiç olmazsa, he-

nuz anlamadığımı ümit ediyorum.. ne demek istiyorsu-
nuz?...

MARKO- Şunu demek istiyorum ki, bu salondan

çıkar çıkmaz, sana Prenzivalin yaptlğl teklili ve senin
bunu reddetliğini halka bildireceğim.

GİDo- Aüa. Bu deİa anladım. LüZumsuz kelime-
lerin bizi bu çıkmaza sevkettiğine teessüİ ediyorum, ay-

nı zamanda gösterdiğiniz zdiın beni sinninize borçlu ol,
duğum hiirmette kusur etmeğe mecbur etmesinden mü-

teessirim... Fakat yanlış yoldan giden babasını korumak
bir evlddın vaziiesi icabındandır. Zaten, Piza mahvol-

madlkça orada h6kim benim, ve şere[inin himayesi bana

düşer. Borso, Torello babamı size teslim ediyorum; vic,
danının hakikat nuriyle aydınlanacağl zamana kadar ona
mukayyet olunuz. Burada hiç bir şey geçmedi. Kimse
bir şöy bilmiyecek. Baba, sizi aiiediyorum. Son saatiniz
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bana zaaIsız ve korkusuz bir adam olmayı oğrettiğiniz
günleri size hattrlattığl zaman siz de beni aİfedeceksiniz.

MARKO- Oğlum, seni son saatimden ewel aif-
ediyorum. Ben de senin yerinde senin gibi hareket eder-
dim. Beni hapsedeceksin; lakat sırrım artık gizli değil-
dir; sesimi kısmak için artık çok geç.

GlDo- Bu ne demek ?

MARKO- Bu dakikada hükümet Pıenzivalin tekli-
iini müzakere ediyor.

clDo- Hükürnet mi ? Hükümeti kiıı vakadan ha-
berdar etti?...

MARKO- Sana bildirmeden evvel bizzat ben.

GlDo- Yrık l Ölıım korkusuyla kalbinizdeki ihti-
yarlık tahribatının sizi, benim yegane saadetimi, bütün
muhabbetimi, müşterek lıayatüınlzün bütün meserret ve
temizliğini dükkıinlarınIn bir köşesinde tuz çektikIeri,
zeytini ölçtükleri gibi ölçecek ve çekecek olan yabancl
ellere teslim etnıeğe sevkedecek kadar çıldırtmış olması
imk6nsızdır. Henuz buna inanınıyorum. Ancak !{özümle
gördüğün zaman tamamiylc inanacağım... Ve bunu gör-
düğüm zaman size, sevdiğim ve tanıdığımı zannettiğim,
kendisine bir az benzemeğe çalıştığım ihtil,ar babama
na§ıl bakacağım biliyormusunuz? Size bugün bizi bu
çirkeİin içine balüran alçak ve adi canavara baktığım gi-
bi bakacağım l...

MARKO- Doğr[ söylüyorsun oğlum, beni kiii de-
recede tanımlyordun; ve bundan dolayı kendimi itham
ediyorum. lhtiyarlık başladlğ| Zaman her günün bana in-
sanlırün hayatl, aşkı, üstırabı ve saadeti hakkında neler
öğretliğini sana bildirrnemiştim... Ekseriya insan böytece
sevdiklerinin yanı başında yaşadığı halde ontara asıl söy-
lenmesi icabeden şey|eri söylemez... İnsan maziyle oya-
lanarak yaşıyor; her şeyin kendisiyle beraber değiştiğini
zannediyor; günün birinde bir İelaketle uyand!ğl zaman
kendine en yakın bildiklerinden biie ne kadar uzak ol-
duğunu göri.iyor... Sana daha evvel kalbimin nasıl yavaş
yavaş değiştiğini, nasül gurunun azar azar oradan ayril-
dığını ve yerini hakikate terkettiğini anlatmlŞ olsaydlm,
bugün karşında neiret duyduğun bir betbaht gibi kal-
mıyacaktım.

GİDo- sizi bu kadar geç anlamış olduğuma mem-
nunum... otesi neme iiizım benim... Hükümetin neyi in-
tihap edeceğini biliyorum. Bir kişinin zararına olarak
müşküIden kurtulmak hakikaten çok kolaydır; ve bu öyle
bir kuvvettir ki, değil bu keselerinden başka bir şey dü-
şünmeyğn esnaİ kitlesi, en asıl ve Cesur insanlar bile
mukavemet edemezler. Fakat benim onlara borcum vok.
Ben kimseye karşı boçIu değilim. Onlar için uykularımı
teda ettim ve kanıml akütttm, bu uzun muhasaranın bü-
tün yorgunluklarına, bütün acılarına tahammül ettim. Faz-
lasını istiyemezler; itaat etmiyeceğim; ve henuz amir o]-
duğumu hahrlayacağım. Bana hiç olmazsa yalnız benim

emrimi dinleyen, ve alçakların tavsiyelerine kulak asmı-
yacak olan üç yüz muhaiızım kalıyor l...

MARKO- Oğlum aldanıyorsun. Piza halkı, neye
karar verdiklerini bilmeden itham ettiğin bu esnai kitlesi
bilakis, İelaketleri içinde, şayanı hayret bir asalet ve ce-
saret misali gösterdiler. Haldslarının bir kadının namus
ve aşkından yapacağı tedak6rhğa bağlı olmasını iste-
mediler; ve buraya gelmek için yanlarından ayrllırken,
ŞehIin akibetini onun kararlna havale ettiklerini bildir-
mek için Vannayı çağırıyorlardı.

GlDo- Nasıü ?... Demek buna cesaret ettiler, o ku-
durmuş köpeğin ağzından çıkan müstekreh kelimeleri
Vannanın önünde tekrara cesaret ettiler l... Benim Van-
namI... Bir bakıştan bile kızaran yüzünü, sanki güzelli-
ğini bir kat daha !ŞıIdatmak için bütün iİiet ve hicap
hislerini aksettiren yüZünü düşünüyorum da... Monna
Vanna onların, o bI aziz gibi kendisinden çekinen ri-
yakar te|ressümlü küçük ve so]uk satücıIarla, parlak göZ-
lü ihtiyariarın karşısında... Demek ki ona: ''Haydi, iste-
diği gibi yalnız ve çıplak olarak oraya git...'' diyecekler.
Hiç bir ilini arzunun erişemiyeceği bu vüciidu, kocast
o]an benim bile memnu bir temasla lekelemekten kork_
tuğum için ancak iki elime ve gözlerime temiz kalma-
larını yalvararak soyduğum bu vücudu ona teslim et di-
yecekler... Ben burada konuşurken orada Vannaya bun-
ları söyliiyorlar. (]nlar cesur ve asildirler, Vannayı kendi
arzusu hildlına gitmeğe mecbur etmiyorlar... Ben ber ha-
yat kaldükça buna nasıl cesaret edebilirler ?... Zaten onun
muvaiakatinden başka bir şey istemiyorlar ki... Ya be-
nim muvaiakatim, bunu benden kim istedi ?...

MARKO- Ben istemedim mi oğlum ? Eğer bunu
elde edemedimse onlar da gelecekler ve...

GlDO- Gelmelerine hacet katmıyacak l Vanna iki-
miz namına ldzım gelen cevabı vermiştir.

MARKO- Ümit ediyorum, yalnız cevabını kabul
edersen.

GiDo- Cevabını l... Demekki hala bu cevaptan şü-
phe ediyofsunuz? Onu satmağa geldiğiniz, kızını satma_
ğa razı olan babasına bir kadının vereceği yegane ce-
Vaptan şüphe ettiğiniz bu yerde, biricik aşkınün tebes-
sümü ve çiçekleriyle bezenmiş olarak eşiğini atladığı
gündenberi bu salonda onu her gün gordüğünüzü, ta-
nıdığınızı zannettiğiniz haIde...

MARKO- oğlum, herkes başkasına baktığı zaman
kendini seyreder ve vicdanının büyüklüğüyle mütenasip
olarak diğerlerini başka bir gözle görür...

GlDo- Evet bunun içindir ki ben de sizi yanlış ta_
nıyordum... Eğer gözlerimin iki deia, bu kadar korkunç
iki hatayı gOrmek için açıIması nasip ise onları ebediyen
kapamayı tercih ederim t...

MARKO- oğlum, gözleriniz daha ulvi üşlklarl gör-
mek lçin açılacakıır... Ve ben bunu söylüyorum, çünkü
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Vannada sende bulamadığım bir cesaret gördüm ve onun
için cevabından şüphe etmiyorum.

GIDO- Siz süphe etmiyorsunuz, ben de şüphe et-

miyorum. Cevabı, ne olursa olsun önceden ve şimdi,
den, tsrarla, katiyetle körü körüne kabul ediyorum: Bu
cevap eğer benimkiyle aynı değilse demek ki i]k saatimiz,

den bu son gunümüze kadar ikimiz de aldanmışız, de-

mek ki bütün aşkımız birdenbire ylkılacak kos koca bir

yalandan başka bir şey değilıniş, ve demek ki onda bii-

tün pereştiş ettiğim şeyler bu hissesine çıldlrmak kalan

saİdil kaİada, bu tek bir saadete bağlanmış ve bir ha-

yali sevmiş'olan zavalll kalbimdeymiş...

Üçüncü l}leclis

( Ewelkiler, Vanna )
(Dışarda "Mona Vanna,, ismini tekrarloyan halkın sesi

mırıttı halinde gelir. Tephe kapısı açıIır, "Vonna,,

yalnız ve solgun, salona girer, bu esnada içe-

riye girmeğe cesaret edemiyen kadınlı ve

erkekli ahali bir biri ardına saklana-

rak kapıda toplanır).

Vannayı görünce ona doğru ilerler, elleriııi ellerine

atır, yüzünü okşar ve hümnıalı bir hararetle

onu kucaklar,

GlDO- Benim Vannam l.,. Ne yaphlar ?... Hayır,

haytr, söyledikleri şeyleri tekrarlama l... Bırak yüzünü

göreyim, gözleİine bakayım... oh, bu yüz, içinde melek,

lerin yıkandüğı bir su kadar temiz ve sa[ kalmışl... Be-

nim perestiş ettiğim bu yüzü lekeleyememişler; ve bİtün

söyledikleri semaya atılan taşlar gibi, berrak maviliği

bir 6n için bile bulandıramadan yere düşmüşI Bu göZ-

leri görünce eminim ki, bir şey istemeğe cesaret ede-

mediler... Cevap beklemeğe hacet yoktu, çünkü bu göZ-

ler onun iikirleriyle seninki arasına aşılmaz bir aşk ve

ziya gölü çekiyordu... Şimdi de, yaklaş ve bak... Bak

başını eyiyor. beyaz saçları yüzünü örtüyor... Onu aiiet-

mek lazım; ihtiyardır ve bir hatı etti... Merhamet lazım".

Bir az gayret lazım ; o bizden okadar uzak ki iikrinden

caydlrmak için gözlerin söylemesi kaİi gelmiyecek... BiZi

hiç tanımayor; aşkımız onun gözü kapalı ihtiyarlığı üs,

tünden kireçli bir toprağa düşen Nisan yağmuru gibi

geçti... O, sevgimizin saçtığı ıştğın bir lek hüzmesine te-

sadüİ etmedi; puselerimizden bir tekini gtlrmedi.., Bizim
de ömründe sevmemiş olan diğerleri gibi seviştiğimizi

zannediyor,.. Ona cevap vermek lazım... git, cevablnt yer.

VANNA- ( Markoyg yaklaşorak ) Babacığım bu

akşam gideceğim.

MARKO- (Atnından öperek) Buıa emindim, kı-

zlm ,,.

GiDo- Ne ? Ne dedin ona ?... onun için mi soy-
ledln benim için mi ? ...

VANNA- Senin için de Gido... Bu akşam onun
istediğini yapacağım...

GlDo- Fakat kimin ? Bütün ehemmiyet burda...
Anlamadığım bir bu kaldı.

VANNA - Bu akşam Prenzivilin ordugdhına gide-
ceğim.

GlDo- lstediği gibi kendini onra teslim etmek
için ?

VANNA- Evet.

GlDo onunla beraber ölmek için mi ? Daha ev-
vel onu öldürmek için mi ?... Ah, bunu düşünmemiştim...
Bu bilhassa bu, şimdi hepsini anlıyorum...

VANNA- onu ö|dürmiyeceğim; sonra şehri zapte-
der]er...

ciDo- Ne ?... Bunu sen mi söylüyorsun ?... onu
seviyorsun ha, onu seviyordun değil mi? Ne zamandan
beri seviyordun ?

VANNA- tanımıyorum, hiç görmedim...

GİDO- Fakat nasıl bir adam olduğunıı biliyorsun ?

Her halde sana anlatmlşIardtr, Ve sana söylemişlerdif
ki o...

VANNA- Demin biri bana onun ihtiyar olduğunu
söylüyordu. Başka hiç bir şey bilmiyorum.

GlDo- Hayır, ihtiyar değildir l Genç ve güzeldir...

Benden çok daha genç... Fakat neden başka bir şey is,
temedi ? Şehrimizi kurtarmak için gider, ellerimi kavuş,

turarak önünde dız çökerdim... Vannayla beraber tek

başımıza ve on parasız, tenha yollarda ekmeğimizi di[e,

nerek dünyanın öbiir ucuna kadar giderdim... Fakat

bir vahşinin bu menlur arzusu l Asla, hiç bir devirde,

hiç bir tarihte bir galip böyle bir harekete... (Vannaya

yaklaşır ve kucaklar.) Ah l Vanna l Vannacığım, henüz

inanmıyorum !... o sözleri söyleyen sen değilsin l... Ben

bir şey işitmedim Ve her şey tamir edildi,.. Bu, duvar-

lardan gelen babamın sesiydi... Bana aldandlğlmı söyle

ve söyle ki böyle bir intihabın ayıbından korunmak için

biitün aŞklm|Z Ve bütün ismetin hayır diyordu, hayır di,
ye haykırıyordu ! Ben geçikmiş bir aksi sedadan başka

bir şey duymadım... Sen şimdi bakir bir sukutu yırta-

caksın. Bak, herkes dinliyor; kimse bir şey bilmi-

yor; henüz ilk kelimeni Söyliyeceksin... onu çabuk söyle

Vanna, seni tanıslnlaı; çabuk söyle Vanna, aşkımızı öğ-

rensinler ve rüyadan uyanalım... Beklediğim, söylenmesi

icabeden, çökmek üzre olan umitlerimi kurtaracak şeyi
söyle !...

VANNA- Cido, biliyorum ki bu yükten en ağır

hisse senin omuzlarına yükleniyor...

(Gido, gayrı ihtiyari bir hareketle Vannayı iterek:)
GlDo- Hayır, bütün yükü ben taşıyorum l Ve ben

ı
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biliyorum ki bütün yükü seven yüklenir l... Sen beni sev-

medin.., Kalpsizler bundan ucuz kurtulurlar. Bu, beklen-
medik bir şey... Belki de bir bayramdır... Ah l Ama ben

bu bayrama m6ni olmasını bilirim l ... Ne derlerse de-

sinler, ne yaparlarsa yapsınlar henüz hükmeden benimt

|syan edersem ne diyeceksin ?... Seni buraya, bu salo-
nun altlndaki serin mahzenlere, temiz mahbese atarsam,

her pençerenin dibine bir muhaiız dikersem ve orada
ateşinin sönmesini ve kahramanlığının hararetinden bir
parça kaybetmesini bekiersem, nedersin, ha 2 Haydi, bu

kadınl alınız, söyledim, emir verdim... Haydi, itaat edi-
niz l ,,,

VANNA- Gido, biliyorsun ki...

ClDo- ltaat etmiyorlar 2... Kimse söylediğimi yap-

mıyor ha 2... Sen Borso, Torello, kollarınız taştan mr
dır2... Sesim artık işitilmiyor mu 2 Ya siz, kapıda din-
liyenler, sesimi işitiyor musunuz2... Bir kayayı parçala-
yacak gibi haykırıyorum l... Haydi girin, alın bunu, artık
o herkesin malıdır I ... Anlıyorum, korkuyorlar... ha t Ya-

şamak istiyorlar l ... Yaşamak istiyorlar l... Ve ben ölüyo-
rum-Allahım nakadar kolay bu l... Bütün Aleme karşı
bir kişi l... Herkes için birinin kurban edilmesi l... Fakat
niçin ben de, başkası değil2... Hepinizin karıIarınız
var / ... (Kılcını yarı çıkararak Vannaya yaklaşır) Ya bu

suretle lekelenmektense senin ölümünü tercih edersem2.
Bunu diişünmemiştin, değilmi 2 Fakat bak, bir hareket
kaİi...

VANNA- Gido, eğer aşkın emrediyorsa çekinme!.
GlDo- Aşkın emrediyorsa ı... Hiç lanımadığın aşk.

tan bahsediyorsun l... Sen ömründe sevmedint... Bugün
seni, kumları aItına bütün mevcudiyetimi görndügüm bir
çölden daha kuru görüyorum. Hiç bir damla yaş bile
yok l... Ben, işine yarayan bir meIce'dim... Yalnız tek bir
|ahze,..

VANNA- Gido, göriiyorsun ki söz söyleyemiyo-
rum... Yüzüme bak... Kaskatı oluyor, ölüyorum...

(Birden bire kollarına alarak)
GİDO- Kollarıma atıl, Vanna,., Sen orada yaşıya-

caksın.., ' (lterek ve geiliyerek)
VANNA- Hayır, hayır, hayır, hayır Gido... Biliyo-

rum söyliyemiyorum, Tek bir kelime söyledim mi bütün

kuvvetim gidiyor...i Elimde değil... lstiyorum ki... Düşün-

düm, biliyorum, seni seviyorum, ,her şeyi sana borçlu-

yum... Belki korkunç oluyorum... Fakat buna rağmen
gideceğim l Gideceğim, gideceğim ! ...

GIDO- (Vannayı iterek) Pek6la, git, git, uzaklaŞ,
git oraya, seni bağ!şlüyorum, git oraya, seni terk edi-
yorum ...

VANNA- (Ellerini tutarak) Gido ...

GlDo- (onu iterek)oh, iıcak ve yumaşak ellerinle
bana dokunma... Babamın hakkı varmış... O seni daha
iyi tanıyormuş.,. Baba, buyurun... Baba, bu sizin eseri-
nizdir... Hadı sonuna kadar gidin, hadı eserinizi tamam-

Iayınl... Onu çadıra götürün... Ben burada kalacağım
ve sizin gidişinizi seyredeceğim... Fakat karümın ücretini
ona ödeyeceği ekmek ve etten hisseme düşeni alacağı-
mt zannetmeyiniz l. Bana, yapacağım bir şey kalıyo, ve

bunu da yaktnda öğreneceksiniz..,

VANNA- (Cidoyu kucakltyarak) Gido, bana bak...

Gğzlerini saklama... lşte yalnız bu, 'beni korkutuyor...
Bak... Görmek istiyorum..,

oİDo- (Bakar ve onu soğuk bir tavurla itcr:)
lşte... Haydi git, seni tanımlyorum... Vakit geçiyor...

Prenzival bekliyor... Akşam oluyor... Korkma, hiç bir şey-
den korkma... Bu göZler, çılgınlıklar yapacak bir adamın
gözlerine benziyor mu ?... Yıkılan bir aşk için ölünmez.

Insan sevdiği müddetçe kalası sarsılır.., Benimki şimdi
sapsağIam... Aşkı ve namusu ayaklar altlnda gördüm...

Artük söyleyecek bir şeyim kalmadı,.. Hayır, hayır, çek
parmaklarını; bunlar, uzaklaşan bir aşkı durdurmak kuv-

vetine malik de değildirler... Artük bitti... Her şey
bitti... Izleri bile kalmadı... Bütün bir mazi yıkıldı... lstik-

bal de beraber,.. Bu küçük parmaklar, bu temiz göz-

lere ve duduk|ara bir zamanlar inanmıştüm hal.. Şimdi o

günlerden hiç bir şey kalmadı.., (Vannanın ellerini birer
birer iterek:) Hiç, hiç bir şey, hiçten de az... güle,

güle Vanna, git, güle, güle... Oraya mı gidiyorsun 2...

VANNA- Evet.

GlDo- Bir daha dönmiyecek misiniz 2

VANNA- Neden dönmeyeyim 2

GIDO- Görüşürüz... Ah, pek6la... Görüşürüz... Kim
derdi ki babam onu benden iyi tanısın 2...

(Sendeler, ve mermer Sütunlardan birine dayanıt,
Vanna yalnız olarak, aidoya bakmadan,

yavaşça çlkar...)
Perdo

I
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Zengin Olm ay aBrşlamanın

slındi tam zu*anıdırt

Mazi arabasığGtlrenek çukuruna saplanmış

John G . Lonsdale , hayatta nasıl muvaffak
olduğunu anlatıyor .

Nakleden; S. S.

,.."İ;J;:,ll:;,"1,llil,İTTffi ."?il[T§lŞ:TIilill..iH:
manlarda nasıl işe atıldığını, kendisiyle icra edilen bir mülikat
esnasında bervechi 6ti hikAye etmiştir. Bu beyanatında her za-
man her yerde istiiade edilecek fikirler vardır. Bilhassa şu söz-
leri dikkate şayandır:

uHer türlü ahval ve şerait içinde müvazeneIerini muhaia-
zaya muvaiiak olmuş sirketleri, aileleri, iertleri tetkik ediniz.
daima göreceksiniz ki kendi iikirlerine tab'an hareket etmişlerdir,
Bazı hataları olduysa da hiç bir zafl7an I Her kes böyle yapıyor,
ben de yaparım demek hatasına düşnıemişlerdir.

pııanıdığım büyük bir iş adamı derJi ki: u İşten
A korl.m az bfu adaıni siediğim zafr,afl cvvelA çiftlikte

yetişmiş, sonra da bir köyün Levazım ambarında kAtiplik
etmiş bir adam araflm. Oıra artrk hiç bir iş güç gelmez!,

Zenglı olmaya başlamanın şiındi tam zamanıdş .

John G. Lonsdale

§
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fırsat Tayaresi uçuyor

Şimdi iş" girecek adamln taliİ açıktır. A-
merikanın iş Aleminde otız b"ş seneden be-
ri böyle bir durgunluk göriilmemiştir. Ben
iş hayatımda böyle devreler bir kaç defa gör-
düm. 1893 te şimdikine pek benzeyen bir za-
manda işe atılmıştım.

Böyle zaman7arı niçin tercih ediyorum ?

Çünki her kesin adelAtı gerilmiştir. Kimse se-
men bağlamaz. Her kes kollarını srvamış, gö-
zünü itiye dikmiştir. Kazancrmrz nekadar Az
yahut çok olsa da hepsini sarfetmiyoruz, bir
kısmını bir taraia yatırryoruz. İnsan böyle bir
zamand,aki çetin hayata alşırsa sonra ne görse
onun için mahzı nimettir.

Bankerlere meçhul değildir ki para eyi
zaman|ard,aki g,ibi ufena zamanlar, da da ka-
zanılıft. Hakikati halde kendine bir servet te'-
min etırıek için en münasip zatll^fl ufena, de-
nilen zamandlr. Çok kiınseler zannederler ki
servet iddihar etmek ancak halk ile birlikte ça-
lışmakla kabildir. Hakikat öyle değildir. Fer-
di tefekkür, ferdi mesai ile vücuda gelen ser-
vetler varsa cla bJınlar çabuk gelir, çabuk gi-
derler. I{em, o,fena zaman[ar» da semeresi gö-

rülen umdeler, eyi zamanlarda bir kat dah
müessir olur.

Bir kaç misal gösterelim. Toptancı bak-
kallar şimdi epeyce slklntl çekmektedirler. Fa-
kat ben onlardan birini tanırım ki dehşetli pa-
ra kazanmaktadır.

Piyasanın ihtiyaçlarını keşfetti, biiyük mik-
yasta mübayaatta bulundu ve öyle bir usul ter-
tip etti ki küçük müstakil bakkallar onun va-
sıtasİyle, ve pek cüz'i bir masrafla, büyük bak-
kallara rekabet edebilecek derecede teshilita
mazhar oluyorlar. Bunun neticesi olarak öyle
yerlerden siparişler alınaktadır Li oradaki ra-
kıpleri iş yoktur diye şikAyet edip duruyorlar.

Başka bir misal. Bu asrrn evailinde kun-
clura imalitı Yeni-İngilteraya (yAni Düveli Müt-
tehidenin şimali şarki kısmına) munhasır idi.
Bazııızıın emel sahibi ve zeki gençler, köylerde
ticaret ederlerken, harpten sonra Cenup d,evlet-
lerine drız olan buhrandan pek mutazarrrr o1-
dukları için Saint-Louis şehrine yerleştiler,
Yeni-İngiltera mamulAtı olan kunduraları top-
tan sattılar ve ticaretlerinde ırıuvaffak oldular.

O zaman|arda Amerikada ırroda hAkim o1-

ı
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man: «I{er kes böyle yaplyor, ben de yaparım,
tleııek hatasına düşmeıııişlerdir.

Sağlam bir servetin temelini atmak için
şimdiki zanranln pek münasip olmasııın sebep-
lerinden biri de şudur: bir fert yahut biı şir-
ketin göreneğe, itiyada saplannrası, bundan bir
az evvelki z^mafla nisbeten şimdi ilaha güçtüt,
kurtulması ise claha kolaydır. İnsan etken<len

büyük bir relaha alışrtsa atalet ve göreneğe
kapılıt.

Usuller ve Adetler bu gün miithiş bir sü-
t'atle değişmektedir. Bir zaman vaıd,1 ki filha-
kika bit insan yahut bir şirket bir defa eyi bir
iikir kabul ettikten sonra ömrü oldukça paydar
olabilirdi. Fakat şiurdi brı mümkün değil. Bil-
diğim bit şirket bundan altı sene evvel cezrt

tebedclüIAt icra ederek ]iakal on sene rahat ecle-

cekleıini zannettiler. Halbuki şimtliden geıi
kalmışlardır, yeni tetkikata girişııreL yahut if-
lAs karşışında kalmak mecburiyetindeclirler.

Ev işlerinin otomatik tarzda görülmesine
başlanması sanavi Aleminde bir inkılAp vücııda
getirmektedir. Ocak yakınak, yemekleri soğut-
ııak, hava5,1 serinletmek lıep otomatik tatztla
yapılııaya bışlanııııştır. Hatta tenviratın bİle
otomatik olması, ortalık kararınca ışıkların ken,
d.iliğinden yanııasi için çareler ataştırrlmaktailır.
Bun]aıın hepsi, bu hususatla alAkaclar sanayiile
cezri tebeddülit demektir.

Kimyagerler bazı madclelerde öyle inkılip,
lar husule getirmekte difler Li sanayi erbabı bun-
lara güç yetişebiJiyotlat. Pek az fabrikacı vat-
dir ki mamulAtının yerine yeni bir sun'i mail,
denin geçmeyeceğinden eıırin olsun. Fabrikacı,
lar atalete dalarlarsa, vaki tebecldfılleri ihmal
eclerlerse fena vaz'ıyette kalacaklatdrr.

Eyi ve fena zaman7ard,e bir adam, tafzı le,
fekkürin<le göreneğe saplanmaz, yeni terekkl-
yatr claima takip ederse talii açıktır. Ben "fena
zaman7ap cla iş hayatına atrldrm. Çocukluğum,
da (merkezdeki devlet'lerden) Aıkansas'ta Hot
Spriıgs şehrinde ikaıııet ediyordum. Bir tiyatro
da metrük bir deıırir yolıı brıldum, bazı. parça,
larını satın aldıın, bit tepenin yamacına döşe-

dim. Sandıklara tekerlek taLarak vagon imal
etıim, çocukları para ile gezdirdim.

ınaya başlamıştı. Bu gençler ile ayakkaplarını
nrodaya göre inıa1 ettirmek istediler. Halbuki
Yeni-İngiltera fabrikacıları eskiden beri alıştık-
ları kaba şekli değiştirmek isiemeyorlardı. u Biz
öteden beri böyle imal ederiz, dediler. Beğ:-
nirseniz satarslnlz, beğenmezseniz başkaları sa-

tarlar. »

Bunun üzerine - ve bazı başka milAha-
za7ard,aı dolayı - gençler kendileri fabrikı
açınaya karar verdiler. İptida bazı münasip ter-
tibat ittihaz ettileı. Bittabi ayakkaplarının şekl1
değiştiıildi. İdaredeki ve fabtika<laki usuller
cleğiştirildi. Tevziat usulinde inkılApklr bir na-
zariye tatbik edildi. İş Aleıııinde umumi ahval

ne olursa olsun esasi umile]erine sadık kaldı-
lar. Şirket büyiidü, tevessü etti, claima kAr et-

mekle beraber hiç temettu hissesi tevzi etmedi.

r9zr tle harpten sonraki ilk refah ilevrini
takip eden buhranda satıştan her zamankinden
ziyade kAr ettiler. Şimdi o, dünyaıın en büyük
kundura ticarethaı esidir, Yeni- İngil teradakileri

çok geçnıiş, hayretieza bir tekAmüle mazhar o1-

fluştur.
Bunlatdan iki netice istidlAl. etmekteyim

ki bence, beynelmilel kredi, iskonto, kambiyo,
faiz,.esham ve tahvilit satlşı v. s. gibi iş Ale-

mindeki unıumi ahvalin hususi alAmetlerinin
hepsinden ziyade iddiharl servet mes'elesiyle
alAkadatdıt:

Eı,velA, devam'lr bir refaha mazhar olacak
stırette mıicehhez olan bir ferdin yahut bir şir-
ketin şlaf1 , zamane tab'an cleğişmektedir;
'Saniyen, ıırücerrep umclelere yılmaz bir inat
ile saı,ılmak yine o ferdin ve yahut o şirketin
şıaııdıı,.

Her türlü şerait altında mivazenelerini
muhafaza ctmeye muvaffak olan şirketleri, ai-
leleri, fertleri tedkik ediniz: daima göreceksi-

niz ki onlar müstaLilen düşiinürler ve eyi ilü-

şüniirler, halka ıağmen, sağlam olcluğunu bi1-

dikleı:i usulleti takip ederler; cür'etli teceddüt-

leri idhal yahut kabul etmekte çebuk davra-
nırlar.

Maııafih biı cihetten tle dünyanın en

inatçı mahlukıdıılar. Yanılsalar cla hiç biı za-
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Dostlarım ; o Sen bu hattı mümkin cleğil
inşa eclemezsin» cliyorlardı. Ta ilk katar Hot
Springs şehrine <lahil o1duğu güne kadar bu
halisane ihtaıı tekrar ettiler. Onlar gürenekten
kurtulamamışlardı.

İtiyada esir olanlaı kolay kuttulamazlar.
New Yorkta Waldorf Hoetlde müşterilerden

' biri nazarr dikkatimi celbetmişti. Yaşlıca bir
zat idi, hep ayni masaala yemek yerdi. Bir gün
ırrasası başkasl taraflndan işga1 edilince sinir-
lendi, yemek yeyemedi.

New Yorkta bulunduğum zaman havai
tramwvay ile işime gelir giderdim. Yolculara
dikkat ettim. Hep ayni yerlerde otururlat, ayni
gazetelerİ okuılar, aynİ insanİarla hep aynİ söz-
leri konuşurlatilı. Demek oluyor ki diinyanın
en büyük şehrinde bile bir köylü Ladar dar
fikirli ve göreneğe tibi olmak mümkin imiş.
İtiyat, içinden çıkılmaz bir çukur, bir mezar-
t[ır. Ben bu tehlikeye düşmemek için muayyen
bir prograıır takip eimemeye karar veıdim, ida-
rehaneye giderken muh:elif yollar kullandım,
muhtelif nıaızaralar\a meşgul oldum. Bu usuli
hiç terketmedinı.

Giintle lAakal iki saat okumak «ef'a1 ve
efkAra orijinalite bxhre:mekte, faid,eli olduğunu
tecrübe ettim. «Okumaya vaktim yok» dil,enle-
re şu cevabl veririm: oO halde muvaf{ak o1-
ııraya da vaktiniz yoktur !»

Bu son buhran ile neticeleneıı vekayi, gö-
renek sebebinden insının cesareti nasrl kırıldı-
ğına misal<lir. Ha]k refaha alışmıştı. Bu tehli-
keli bir itiyattır: sakim iktisaili akideler iltizam
edilmesine sebep o1du. Meseli parayr seklamak-
tansa sarfetınek eyi olduğunu çünki refah tevlit
ettiğini, her kesi memnun ettiğini iddia ediyor-
lardı. Refah yalıız bir cihete giden bir yol o1-
duğu kanaatrnr hası1 etmişlerdi ki pek yalnrştır.
Bu {ikrin sakametinin isbat edilmesi buhranın
hayırlı neticelerinden biridir.

Etraiınila her kes şaşlrmlş iken zihni ve
bedeni sağlam kalacak kadar açık göz olan bir
insan behemehal taliine hAkim o1ut.

Bir gün bit ahbabım beni ziyarete gelmiş-
ti. Biitün gün idarehanede kaldıktan sQnra ak_

Bu, ipticlaları pek hoşunıa gittiyse <te hep
ayni tepeyi tırmanmak, ayni vadiye inmekten
nİhayet usandım. Halbuki bizim deıııir yolu ile
daha ileri gitmek mümkün değildi. Daha öte-
lerile ne olduğunu pek ınerak ediyordunı. Ak_
rabamdan biri arazi dellalı idi, idarehanesinde
haftada on dö:t dolar ücretle çalışmakta idim.
Bunilan biriktirdiğim para ile bir nıidilli satın
alilım. Etrafı dolaştım. Bir kaç sene zarfinda
cıvarcla geznıediğirır bir yeı kalııadr. Bu tenez-
zühler esnasında iki dağ arasınd,a keşfettiğim
bir geçit istikbalime medhal o1du.

Gezerken tesadüf ett,iğim çiftçiler ve yolcu-
ların musahebelerini dinleıken hep ayni naka-
ratı işidirclim :

u Bize demir yolu iAzınr ! »

O cıvarın demir yollarr mukadderatr o za-
man Missouri - Pacific demiıyolunun sahibi
Gould'rn elinde idi. Hot Springs şehri, bilhassa
seyyahlar mevsiminile, epeJ/ce bir ehemmiyeti
haiz olduğu halde oraya bir hat inşa etmek is-
temiyordu. Ben, gençlige mahsus bir hevesle
bu hattı kendim inşa etnıeğe Larar verdirı.
Şehıe yeni gelmiş bir sermayedar bu teşebbüse
iştiılk etmeyi kabul etti.

I{attın nereden geçebileceğini benden başta
bilen yoktu. Seyranlarıın arasında keşfettiğiın
geçit benim için p:k biiyük bii- fırsat o1drı. İşi
başarabilecek bir sermayedar tanıyan da yalnrz
ben idinı. Haib;ki onun elindeki para işi ik-
mal etmeye kifayet etıııedi. Ğould, imtiyaz,ını
aldığımız hattın onunkinİ l<at'edeceği noktada
bize teshilAt gösieımekten imtina etti. Elimden
geiiliği ka<lar gayret ettimse de muvvafak ola-
matlık.

O zaman yirmi bir yaşında idinı. Eger
göreneğe tabi olaydım sonradan yaptığıını ya.
pamazdım. Yaşınıı lıüyük göstermek için bıyık.
larıuıı uzattım, sesimi kalınlaşhrdım, elimde
bir istida ile hukiınıet rırakamına müracaat et-
tim, hattın _imtiyazını almaya muvafiak olduın.
r896 cla para buhranı henuz der.anı etmekte
iken Nerv York ve Philadelphia şehirlerine
gittim, belAgat sırfeilerek, hali key{iyeti açıkça
iyzah e<lerek bankerleri kandırdım, işe teşebbüs
erlecek katlar para istİkraz ettim.
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imlamıza Dair :

-72s72 ARFLERi deı.ıiştirirken konson seslerden ziyade

Ell vokal ve yırı vokal seslerin işaretlenmesi bizi*'- 
hoüli güç mes'elelerle karşılaştırdı. Bunun se,

bebi tiziyolojiktir: Bu seslerin mahreçleri daha geniş sa,

halar işgal eder. Ciğerlerimizden gelen havayı sürüp ağ,

zımızdan çıkarmakla işidilen vokal ve yarı vokal seslere

kendi husıısi tonlarını vermek için ağzımızın hiç bir

noktasında tam bir kapanma Vucude getirmeyorıız, ağzı,

mızın nıcthalini her hangi bir suret ve derecede yuvar,

latmak, yaymak Ve ya büzmek vokal sese tontınıi ver-
mek için k;iii gelir: bu ses]er çıkarken neles yolu üze-

rinde yapılan muhteliİ daraltmalar da yarl vokalleri işit-

tirir. Ntahreç genişliği vokal ve yarı vokal seslerin tona-
liteSini ictimai ve terdi ihtilallara uğratmaktadır.

Umumiyetle Türk ionetiğini mutalea eden ecnebi

iliınler vokal seslerimizin bclli başh sekiz şekilde oldu-

ğuna ittitak ediyorlar; allabemizde de bu esas kabul

erlilıniştir. Fakat hakiykatta, yabancl menşe'li kelimelere

ınalrsus tılnıak iizere, orta bir ton ile söylediğimiz vo,

kallerin de mevcudiyeti anlaşllmıştır. Bu orta Vokal ses,

ler a ile e, ı ile i, u ile ü arasındadır; İertten [erde
takrlirleri cleğiştiğinden imlalarında ikilikler peydaol-
m tüştur.

Vokal (sait) S.sl., imizin y urrıması
AHMET CEVAT

a-e sesinln inılasıııda :

Haraket-lıoreket, tohakkuk-tehakkuk, salah-selah,

fev kalade-fev keIade, nıualıazo, nıua he ze, taati,teOti, vs.vs,

u-ü seslnln imlasında:
Cumhuriyet-cüınhuriyet, huk[ınıet-hükamet, hurri-

yet-hürİyet, ınub arek-ınüb arek, nı ukay e se -mükayese, mu,

vafık-nıüvafık, vs. vs,
ı_i .çe.sının imlasındo:
Krymet-kiyınet, vaki-vakit, haylı,hoyli, ıztırap,iz-

tırap-istirap, ıstıfa-istıfa, &ıas-Sluas, ıııan,inan, şış,
man-şişman, stakoz-istukoz, ıStasyon-istasyon vS. vs.,

Misallerde görüldıiğü gibi, asll lürkçe kelimelerde
bile, ı-i sesinin takdirinde imIa ikiliğine yol verilmiştir.

Bunlardan başka keliınelerin menşei tiirkçe olsun

o]masın, ü-ö ve u-o seslerinin takdirinde de imla ikilii(-
leri hasıl olmuştur:

l- Biiyük-böyük, yürijünek-))Eriinıek, gürbüz,göı,
büz, küfe-köfe, hiiı met- hörünet, htıkiinı,höküm, şöhreı,

şühret, vs. vs. Boğaz-buğaz, oğur-uğur, oğranıak-uğ,
ramak, Avropa-Avrupo, vapOr,yopur, komisyon,kumis-
yon, konıiser-kumser, kompanya-kunıpanya, vs. vs.

Şimdiki halde iki türlü yazılnıakta olan bu kelime-

Ierin sayısı lıayli yüksektir. Bunlara bir de ahenk kaide,

şaııı iizeri çiitliğime gittigiııiz esnada parkta

durılırk, şimal ayrlarını kendisine gösterdim.

Pck hoşuna gitti ve ctedi ki: uBana eyi bir fi-
kiı, ı,erdin: Yazrhanemin izerine şöyle bir levha
asacağtm: İşteı bunaldığlt zala.^ı paıka git,
ayılarr seyret !"

Bundan maksadr şu idi: insan, yorucu

meşgul i5,gl|glini bir müddet zihninden çıkarı.rsa
.o,İr.d"r. en güç ınes'eleler kendiliğinilen ko-

laylıkla hallolunur. Fakat bir zaman büsbütün
başka işlerle uğ,raşmalı.

Bir insan het gün gök sipirgesinde yaşar,

gök süpiirgesinde çalışıı, asfalt kalclrrımlarda
gezerse ara sıTa toprağa basmalı, yeşillikler ara-
Jında dolaşnıal:, go1[ oynamalı, balık tutmalı-
dır. Yoksa göriişüni, müvazenesini kaybeder,
bevni uvusur.' Ziİni'açık bir insan, halkrn çılgınlıkların-
dan sakrnarak sağlam toprağa basar. Son za-
nıanlarda vrıku bulan iflAslar, halkrn bazı spe-

külasvonlıra tehaliikü geçen sene cinnet dere-
cesinğ varmasrndan ileri gclnıiştir.

Vekayi in gidişini keşfettigi hılde çabuk
zeıgin olmak hırsına kapılırıayanlar için şiındi
büvük fırsat]ar açrlnı ıştır.

İş demek insan deınektir. İıısanları tahlil

eclip intihap ctmenin zanıanı şiıııdidiı. Her işi
yoluncla iken vekar ve terrıkiniııi muhaiaza et-

mek kolay<lır. İnsanın nıüşkül zaırranda nasıl

hateket ettiğine bakıııalr. Keııclinin ve başkala-

"ıntn 
,^rar| kaı,şısrnda nası1 hareket ecliyor ?

Elmas, elmas tozu ile cililanır; insan, in,
sana temas ile tekiıniil etler. İnsan göıeıek

çukutunclan çıkmalı, etrafındaki ahval ve ve,
İayi ile alAkadar olmalı. Bu suretle zihninin
kuvvetini mııhaiaza eder, eyi ve fena zaman,

larrla para kazaırr, istikbale karşı tlaima mü-
tevakkız bulunur.

Böyle zamanda insan mficadeleye alışır
eünkii alışmaya mecburdur.

t . . t.ezİ}İğ6al5t j6.\ 
,
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sine muhaleiet sebebiyle meydan alan ikilikleri de ilave

etmelidir. Bunlar evelkilerden çok daha iaz|adır:
l.- Kelimelerin son hecesiyle a|d,ıkları ılar ınorfem

(lahika) vokalleri (saitleri) arasında mahreç (diş,dudak)

mütabakah kaidedir. Fakat bazı kelimelerin son hecesin-

deki dudak konsonu sebebiyle bir ahenk kaidesinin tat-
bikinde ikilik hasıI olmuştur:

Avcı-avcu, havlı-havlu.,, vs.
Bunlara benziyen: avlı-avlu de vardır. Bu kaidenin,

kelimelerin asli biinyeleri içinde de iki suretle tatbik
olunduğu isimler vardır:

Kapu-kapı, tavur-tawr, hamıır- hamır.
Bunlara benzeyen altun-altm gibi isimleri de he-

saba katmalıdır.
2.- Bir çok ecnebi menşe'li kelimelere verilen ge-

niş morJemlerin (lahikaların) imlasl a-e ikiliğinden kur,
tulamayor :

Hakİykate-hakiykata, Iugate-lugata saate,saata,
m ü r a ca ate- m ij r a c q lta, lıa rİ leı - ha rf l ar, s ü k iitten- s ü k at
ta\ nasihatleı-nasihat|ar, Kenıole-Keınala Celale-
Celala, zevke-zeuka, vs, vs.

Ecnebi menşe'li kelimelere getirilen dar mofİemle,
rin de imlasında ikilikler hasıl o|muştur:

Sü kütltfl- sükütüı, harbin- lıa rbın ha rii- harJ ine,
hariı- harfına, vs, vs,

Hatta bazı kelimelerde ahenk lahikaya göre değişiyor:
Dikkote (ince), dikkatlı, dikkatlıca (kalın), vs.vs.
Bazı kelimelerin imlasında ise, popüler ve münev,

ver telaffuza göre, ikilik hasll olmuŞtur:
Faide-İoyda, sahife-sayfa, terceme-terciime, me-

habbet-muhab bet, moorif- muarif, te hli ke-t e h!üke, hisop-
hesap, kol'a-kale, behar-bahar, vs. vs.

Yazı lisanına mahsus olmakla beraber şu ve emsali
kelimeler de bu zümreye dahil olabilir:

Muhayyele-muhayyile, ınuessese-muessise, mak-
kaddeme-mukocldime, kütle-kitle, vs. vs.

lmla lugah bütün bu müşkülatln halline yardım ede-

cek bir merci'tanınmalı idi. Fakat onda tesbit edilen im-
lalar İerdi iytiyatlara mtlhalit düşdükçe otoritesi azalüyor;
ve her taraİtan bu tesbitte kabul edilen esaslar soruluyor.

Imla lugatının tanzimi esnasında cereyan eden mü-
nakaşalar ilmi prensiplerden ziyade realiteye (teloffuza)
istinad etmek istenmiŞtir, teessüt olunur ki realiteyi (yöni

umumi telalİuzu) tesbit için de lüzumıı kadar tecrübeler
yapmağa zaman bulınamamıştı. İşlerin çokluğu sebebiyle
azanün altıs! yedisi bile bir arada bulunamayor, ve her
celseye aynı zallar iştirak edemeyordu. Bunun neticesi
olarak çok deia bir celsede e veya a, i veya ı ile tes-
bit edilen bir kelimenin imlası ertesi celsede aksi surette
yazıImasına karar l,erilebiIiyordu.

Şimdiki halde meydan almış olan bu ikilikleri kal-
dırmak elzemdir ve mümkündür. Bunun için ta'kip edi-
Iecek yollar, iikrimizce, şunlardır:

l) Orta telaiiuzları yazacak yeni vokaller kabulüne
lüzum yoktur; çünkü bu orta telatİuzlarl takdir husu-

sunda her kesin kulağı aynl derecede keskin olmadığı
gibi muhitlere göre değişen telai[uz iarkları da vardır.
Aksi takdirde ikilikler hasıl olmazdı, her kes aynı hal-
lerde aynı işaretlerin istiymaline meyl ederdi. Esasen her
lisanda vokallerin işaret ettiği seslerin kiymet Sahalarl
geniştir, ve muhteliİ İerdi, mahalli, zümrevi telaİİuzlar

vardır1 iakat umumen muayyen ve müteber olan işaret,
ler (yAni imla) umumiyetle birdir.

l) İkiliklerin izalesi için iki telaİfuzdan, daha doğrusu,
telaiiuzları yazmak için kullanılan iki işaretten birini kat'i
olarak kabul ederek diğerini istiymalden atmak, bunun
için de en makbul ve en yaygın istiymali takdir ve tes,

bit etmek lazımdır. Böyie bir ameliye için hiç olmazsa
bir kaç bin kişinin takdirine müracaat etmelidir: ikilik-
Ierin her nevinden bir kaç tipik kelime ayürmalı, geniş

bir anketle ve gazeteler vasıtasiyle okur yazarları-imza
ve hüviyetleri altında - takdirleİini Söylemeye davet et-
melidir.

2) Bir çok misalde reylerin dağılacağına ve telai-
iuzlardan birinin büyük bir ekseriyet toplayamayacağına

şüphe etmeyorum. Bu gibi hallerde türkçede ahenk na-

mını verdiğimiz telallısz analojisinln hükmünii icra et-

tirmek muvaİık olur, İikrindeyim. Mesela son hecesi o
ile teşkil edilen ecnebi menşe'li isimlere getirilen eklen-
tilerin (lahikaların) umumiyetle kalın oImasına karar ve-
rilmiş olsa, umumi telaiiuz birden bire değişmez, iakat
iılada koIaylıkla birIik hasıI olur; telaiiuz analojisinin
te'siri de tesri' edilerek ahengin daha çabılk ve daha
kolay yayılmasına hizmet edilmiş olur. Saa/a bak; harf-
lardan biri; misallerinde ek]entilerin a ile yazılması ga-

yet ameli bir tafzıhalldir; iakat bunun üzerine her ke-

sin bu kelimeleri en geniş bir vokal ile telaiiuz edeceği
anlaşılmaz. Bu kelimeler yine eskisi gibi orta bir a ile
okunmakta berdevam oIacaktır.

Eski imlada kullanılan vokaller ancak dört olduğu
ve konson vaziieleri de buJunduğu halde telaiiuzun 32
vokalik şekle girmesine mani' olunamamıştır.

Ecnebi menşe'li kelimelerin başındaki i-ı, ü-u vo-
kalli hecelerde de aynı tesviyecilik tarzı-hallini tatbik et-
mek pek muvahk olur:

Hukiimet, hurriyet, muborek, muvafık; israr, izti-
rap, islah, ilma', vs, vs.

Bu tarzrhallin kolaylığı aşik6rdır. Telaituz ise bu
yüzden hiç müteessir olmayacak, yine eskisi gibi, evel-
den ta'yin ve takdiri mümkün olmayan bir istikamet ta'-
hip edecektir.

Hulasa ı arz ettiğimiz ikilikleri kaldırmak için, iikr!
mizce, iki yol vardır:

l) Müneverler arasında bir plebisit yaparak en yay-
gın telaiiuzu tesbit etmek; 2) iiçte iki ekseriyeti kazana-
mayacak hall€rde ahenk kaidelerinin imlada hükmünü
icra etmek. Dar heyetler ve muhitler içinde verilecek
karar]ar daima umumu tatmin etmeyecek ve tatbtklerinde
istenmemiş muhaleİetlerle karŞülaşılacaktır,

^_-_ı.6Y_.6|a€DlDĞg_
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HGlderl in-Hölderl in
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sırıirı znırL

şehrinde birden bire göründü. Artık başlamış olan
cinnet bir daha yakasını birakmadı, mamafi cinneti
mütecaviz ve mütearriz deyil, tatlı ve uslu bir hal-
de idi. Kırk üç seneden fazla devam eden bu feli-
ketli ömrü fakir bir (Tubingue) li senaatkArın ya-
nında misafir olarak geçmiştir. Vunan medeniyetine
karşı duyduğu hararetli genclik heyecanları kaside-
lerinde ilahilerinde (Hyperion) adlı romanila (Empe-
docles) dıramında görülür. Eserlerinde felsefesi olan
(Panth6isme po6tique) e tabiat peresti, Ahenkdar bir
ifade vermiştir. Kendisi daima uzleti seven, yanlız-
ce yaşayan bir münzevidir, onu (Empedocles) dıra-
mile apollonien bir şair add ederek ekseriya ingıliz
şairi (Şelley) benzetirlerse de daima uzlet ve inzivayi
ihtiyar etmelerile, eserlerinde temamen yunani olma-
laüla, aynı yaşta fellkete uğrayarak ruhlarının nu-
runu kaybelmelerile de (dyonisak) şair (Kits)e da-
ha ziyade benzetilebilir. (Hölderlin) in yarı kalan
(Hyprion) adlı felsefi romanl gibi muasırı ve müşa-
bihi (Kits) ın de aynı isminde yarı kalmış şaheseri
bir dasıtanı şiiri vardır. (Hölderlin) yer yüzünde sa-
yısı bir düzineyi geçmeyen büyük (Elenist) şairlerden,
büyük şahsiyetlerdendir. FelAketin erken gelmesi.y[:
zünden yazıkki bununda digerleri gibi bize çok eseri
kalamamıştır, bir küçük kitap teskil eden küçük şiir-
lerinden mada diğer iki eserinin mevzuları şunlardır:

Hyprion-titanlardandır ki evvelce gökde otu-
ran (satirn) un düşüp cihanın üç büyük ilah arasın-
da laksimi esnasında (züfs) e karfı geldiklerinden
(züfs) bu yüz kol|a ytız gözltı develeri (etna) yanar

dağının altına zencirlerle bağlamışhr ve güneşin ba-
bası add edilir.

Empedocles-kadim şehirler içinde servet ve
ihtişamila bir yıldız gibi pirildayan (Agrigente) şe-
hirinde doğmuşıur. (Agrigente) sicilyada ve denizden
yirmi dört mil uzaktadır, miyaddan dört 

. 
yüz kırk

dört şene evel gelen bu şair tetebbu ve belağatila

ş7;şAYATTA insanlık iztiraplarının en uzun ve

1Et en elimini yaşayan bu inceliği ile mümtaz

şair Şiller'in doğduğu şehirde doğmuştur. O da alman-
yaya büyük mütefekkirler büyük idealistler veren
kılasik toprak (Şouabe) dan çıkmıştır. Darülfünunun
ilahiyat şube-inde fakir bir talebe iken Yunanilerin
haris bir tilmiziydi. (Frankfort) da bir tacirin evinde
talebelerinden birinin annesi olan (Susette Gontard)
ismindeki kadına sevdalandı ve bu kadını (Diotıma)
ismiyle kasidelerinde terennüm etti; bu aşkın furtu-
nalıbazı sahnelerinden sonra kendini oradan uzaklaş_

tırarak bir müddet (Bordeaux) da yaşadı. (Hambourg)
konsolosı yanında bir az mfirebbilik etti; bilahere
zaif, hastalıklı ve zihni kararmış bir halde (Stuttgart)
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da mümtaz bir fiozofdur. Şöhretinin başlıce sebeple-

rinden birisi hastaları şifayap etmekte sihirbazları geç-

miş olmasıdır, ölümü de hayatına daha başka bir

güzellik ilave etti, bir rivayete göre kendisini (Etna)

yanar dağının Alevlerine atmış ve bu suret|e gözden

bir anda gayp olması onu bir llah derecesine çıkar-

mış, fekat ilave ediyorlarki volkan onun ayagında-

ki sandallardan birini tekrar dışarı atmıs ve ne su-

retle öldüğü de arhk anlaşılnrış. Felsii eserleri kAmilen

manzum imiş fekat bize kadar pek az bir şey kala_

bilmiş (Empedocles) tabiat ismindeki manzum, felsefi

eserin sahibi olan latin şairi (Lucrece) taraiından is-
tat ve nümune itiihaz edilmiştir. İşte bn mevzuları

terennüm etmiştir.

" DIeşeler »

Balıçelerden uzıkta size geliyorum, dağın oğul-

ları ! bağçelerden uzıkta, orada tabiat sabırlı, ihti-

yatlı, ve dökdüğü bol emeklerini dönüşte alan gay_

retli insanlarla uyuşarak yaşar. Fefat siz, yüksek,

teshir edilmiş düın},adaki (titan) kavmi gibi sizi do-

ğuran ve besleyip yükseltefl arza ve eilake karşı

eyilmeden kendi başınıza yükseliyorsunuz, sizden hiç

birisi henüz insanların mektebine konulmamış hep

birden bir birinize sarılmışsınız; asil ve serin kub-

beniz bulutlara doğru açılarak kavi kolya avlnı ya-

kalayan bir kartal gibi sağlam kökleriniz üzerinde

şen ve serbest fazada yükseliyorsunuz, her biriniz

bir Alemdir, semanın yıldızları gibi yaşayorsunuz,

her biriniz serbest bir ittihat içinde yaşayan bir il-
ahsınız. Eğer yanlızca yaşaya bilseydim bu ormana

hiç gıbta etmeyecek ve maalmemnuniye cemiyetinize

karışacaktır. Eğer kalbim beni cemiyet hayatına

bağlamamış olsaydı aranızda ne sevincle kalacaktım.

« Alıırın Şarkısı ,

f]V yabancıların sinesinden her güzel şeyi alma-

- üarına, ve herkes taralından istihfaf olunmala-

larına rağmen arz gibi, anne gibi her şeye sabre-

den, susan vatanıtn ! Ey milletlerin mukaddes kalbil
Onlar senin tarlandan fikir ve ruh biçerler, ve neş'-

eyle salkım keserler, fekat seni istihfaf ederler. Çün-
kii sen yamru yumru şeklinle kararsız ve kayıtsız

toprakta uzanırsın. Ey asilin ve ağır dehanın mem-

leketi t ey aşkın vatanıt her şey senin olmasına rağ-

men ekseriya gadaplr göz yaşları döktiim, çünkü

daima tereddütle kendi haklkl ruhunu tekzip edi-

yorsun; bununla beraber benden saklayamayacağın

güzelliklerin var; ekseriya yükseklerde, hayvalarda,

dağlafın tepclerinde seni seyrettim ve geniş bağ-

çelerinin rahavetli yeşilligini kucakladım, Sisle ga-

zelenen vadilerin üzerinde güneşin dinlendiği ve göl-

gelikte bülbüliin mahcup nağmeler dökdügu zaman

akan nehirlerinin boyunca yürüdüm ve seni düşün-

düm. SahillCrinde şehirlerin, asillerin çiçeklendiğini
gördüm. Orada ilim ve faaliyet atelyede susuyor ve

senin gı_-ıneşin sanatkirı ağır bir vazife için tatlıca

aydınlatıyordu. Kendisine sevgili olarak zeytün ağa-

cıDı seçen (Minerv) in kavmini biliyormusun sondan

haberin varmı? o el'an yaşayor, el'an Atinah ruhuy-

la yaşayor. İnsanların arasında giirültüsüzce yaşayan

mütefekkir ruh gerci sakin nehrin kenarında Eflatu-

nun tatlı bağcesi ahk yeşillenmiyor, ve artık kah-

remanların külü özerinde iakir köylü sapanını sürük-

liyor, ve mermer sütunun üstünde gece kuşu kor_

karark ötüyor. Ey mukaddes orman ! ey atiki ! kor-

kunç ve emin atametle ilah seni de o kadar çabuk-

mu vurdu ? seni de mi ? ve sakinletin odun alevi-

nin ayeninde kurtularak havayamı karıştırlar ? iekat

deha ilk behar gibi şehirinden şehre geçer. Eh ne

var, kalbin esrar engiz sesile işitmeyen bir gencimiz

varmı? Alman kadınlarına minnettar kalınız; ilah-

Iarın mitebessim mizacını sizin için saklamışlar. Tatlı

sukfınetleri her gün meş'um rahatsızlıkları unutdur-

muyormu ? cedlerimiz gibi allahın ihsanıyla mütebes-

sim ve dindar şairler nerede ? bizimkiler gibi sakin,

cessur, ve bozı|maz hakimler nerede ? ey vatanım

seni güzelliğin içinde yeni bir isimle zemanların en

olğun meyvesi olan, (Müz) lerin ilki ve sonu olan

(Üranya) ismiyle selAmlarım. Hala tereddüd ediyor ve

kendi kendinden nefret ediyorsun. Belki sana şaha_

det edecek mes'ut eserleri, belki senin için yegine

işaret olacak, yine kendin gibi aşktan doğmuş ve

kendin gibi iyi doğacak eserleri tasarlayorsun. (De-

los) un nerede ? bayramların en asilinde hepimizin

toplanacağımız (Olemp) in nerede ? fekat |ratn ze,

maudan beri kendininkiler için hazırladığını bu oğlun

nasıl tefehhüm edecektir, ey layemut ! . . .

* . . --l-_t_]ı_s/7\?lL-ı-' 
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§er5üzeşt Hikliyesi :

Atlı, önündeki küçük vücudun yana doğru kaydığını hissetti,
bir kolunu kızın arkasından dolaştırıp düşmesine mani oldu.

İngilizceden terceme eden: ORHAN FİKRİ

1şçene Ferguson hiddetten mütevellit göz yaşIa-

At\ Iln, durdurmak için dudaklarınt ısırarak çevik
bir hareketle dizginleri çekip atları durdurdu.

Uzun bataklığın kumlu tepelerini aydınlatan yarım ayın
ziyasında teessür kendisine çok yakışmıştı ; zaten büyük
parlak gözleri çekingen çocuk etvarı ile bu vahşi hava-
linin küçük incisine ne yakışmazdı ki ?

Yanında tenbel tenbel sallanan şişman adam vahşi
gözlerinin ucilIe onu süzdü. Nada Ferguson onyedi ya-.
şında idi. İşte bunun için John Smitheİs, muhtelii hapı-
sanelerde geçen birkaç sene de dahil olmak üzere elli
küsur sene yaşamış, şimdi de Avustralyada müteaddit
kazaların ağası olan bir adam, nazan dikkatini oraya
tevcih etmişti. Çünkü Mr. Smithersin iikrine g«ire buka-
dar güzel bir kızın ''Sarı Köriez'' d,e küçük bir evde
hayatını heba etmesi doğru olamazdı.

Smithers kahkahayla gülmek arzusunu yenerek, c6li
bir teessürle: "Şimdi ne yapacağız?'' diye sordu. HaI-
buki içinden seviniyordu. Tam böyle güzel bir kızla bir
iki saat ya|nız kalacak yOr. Vaziyetin müsaitliğini anla-
mak için etraia bir göz gezdirdi: küçük kum liimsekleri,
durgun sular ve... hiç. Yalnız yekAhenk bir gürüItü ile
binlerce kurbağanın gevrek gevrek bağırışmasına refa-
kat eden bir kaç çakal haykırışından müteşekkil bir konser.

Muhatabı cevap verdi: nDurmaya mecburuz. Ted
yürüyemiyecek kadar fena topallıyor.'' Ted sağclaki atın
ismidi. Hiç sebep yokken iki üç kilometro evvel ön aya-
ğından topallamıya başlamıştı. Nada hayvana merhame-
ten sür'atı tırıstan yavaş yavaş yürümeye indirmişti. Ni-
hayet karanlıkta kaldılar. Hem de Avustralyanın korkunç
karanlığı. Büyük kuşlar hayvan leşlerinin başında gürül-
tüyle döğüşüyorlar, gizli baykuşlar tüyler örpertici bir
tempo tutuyorIardı.

Yalnız olsaydı hiç aldırmazdı. Medeniyetten uzak bu
ıssız yerleri severdi, çünkü orada doğmuş ve orada bü-
yümüştü. Çok kereler amcası ve Joe Grange işte iken
o yalnız başına Uzun bataklığı, y6ni Sarı Köriez den
Warrambidgce ye kadar gidip gelmişti. Fakat Smithers
gibi bir adamla yalnız kalmak ilk deia başına geliyordu.
İçinde bir korku vardı.

Zaten daha öyle yemeği için mola verdikleri zaınan
bile Smithers i arabasına alıp Sarı Körieze götürmeği
tekl!! _ettiğine pişman olmuştu. O zaman Smithers bü-
yücek bir şişenin muhteniyatını içtikten sonra adam
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Karanlıkta ağır_bir cisim yaralı haydutun üzerine çullandı. Ayın gümüş ışığında kelepÇeler Parladı ve bİr
saniye sonra Jackaroo kıskıvrak yakalanmıştı.

akıllı ldübalileşmişti. Hatta Nada Smithersin arabastntn

şehirde bir iki günlük tamire mühtaç olduğunun haki-

katinden bile şüpheleniyordu. Şişman adamın çipil çipil
gözleri mütemadiyen Nadanın çocuk vücudunun üstünde

geziniyordu. Fakat her şeye rağmen bu adama karşı ne-

zaketini muhaiazaya çahşıyordu çünkü amcasına Sarı

Köriezdeki tarla için mükemmel bir iiyet teklii etmişti.

Bu, küçük aileleri için çok mühim bir şeydi. Za|en o
tarladan bir ekmek parasından başka bir şey çıkaramı-
yorlardı.

Şimdi artık bu koca vücutlu vahşi adamın gözlerin-
deki "iiadeyi tamamiyle anhyordu. Ah şimdi nişanlısi Joe
orada olsaydı.

Smithers müstehzi bir tavurla; "E, şimdi ne yapa-
cağız?" diye tekrar etti.

\

fr§

ü§s
§

5

ffi
r

§\

$§
ğ§
1ş
l(_v
§,§ W§

ffi5s.&,

s



"Yürümeye mecburuz, ben Ted le Bobbv yi cözer
sa.Itveririm. Ted gerçi arabayı çekemezse de yiiriir iann-
ederım. Zalen yedi kilometro kadar bir şey kaldı.''

_ Dizginleri bırakh ve dediğini yapmağa davrandı, fa-
kat smithers kolundan tutarak mani oldu. Daha zivade
yanaştı. Bir elini kızın omuzuna kovarak:

"Acelemiz ne yavrum ?'' dedi.
Nada çevik bir hareketle sıçrayıp kurtuldu:
"Bütün gece burada oturamayüz ya l''
"Neden ? pek ala otururuz.

, . Onun konyak kokulu netesinin slcakllğını yanağında
hlssettl, "|ien o yarüm aklIh serseri ile omiünii-geçir'ecek
kız mısın. Sen "Adelaide'' da yahut '.Melbourne'' vasa-
mağa lıiyıksın, böyle çirkeİle ;leğil l''

'Brak beni" diye bağrdı. Fakat Smithersin kuvvetli
kollan aynlacak sibi değildi. Tabiidir ki hapisanede ge-
çirilen bir kaç sene adele yapar. Nada tuiağa düşmüŞ
bİr yaban kedisi gibi çlrplnlyor, takat o hem sırltlvor
hem de mütemadiyen kaba k6mplimantar yapıyordu.
. Nada: "Bırak beni canavar l'' diye bağ|rdı ve göz-
lerinden yaşIar boŞandl.

II

I tlı, bir haya|et gibi, atünın na|larInda kıvılcımlar
, 1rsaçarak iler|iyordu. YoIunun i,izerinde tavşanlar iki
tarafa kaçlŞtllar. Bataklüğln kenarında uluyan vhhşİ kti-
pek _sükitu ihlal edenin ne olduğunu anlamak için kum
tepelerinden birinin üstüne çIktı.

Aynü tepenin yanından (eçerken suvari. hevecandan
titreyerek atını karnı yere degdcekmiş gibi süİdü. Ca.
navar kokusu alan hayvan acı acı ki§nÜi.

Suvari atına gayret verdi: ''Ne var ? korkdun mu ?
Arlık sarl köpeklere metelik vermiyecek kadar seni bu-
ralara alıştın zannediyordum. Sus bglum. sus, ben duy-
mıyorum mu zannediyorsun?" kuvvetli bir elin nüvazisi
hayvanın heyecanlnl büsbütün detetti. Kurchiston tepe-
lerinin üstünde iken uzakta, yılan gibi kıvranan yoIun
üstünde bir arabanın iki İenerinin ziyası göZüne ilişhişüi.
Şimdi göremiyordu. Arabacının böyle geç Vakıtte öyle
bir yerde durmasın! gayrü tabii bıİluyoİdu.

Şimdi on|arı tekrar gördü; iğne ucu gibi iki küçük
nokta. Dizleriyle hayvan]n karnını sıkarak kumdan bir
şeldle gibi tepeden aşağı indi. Bir dakika sonra yolun
üstünde idi. Vahşi hayvan geldiği yere dönerek ulumaya
devam etti.

Suvari, kızın ieryadınI işittiği zaman arabadan bir.
kaç yüZ metro uzakta idi. Derhal egerin üStünde eğildi
Ve bir eliyle hayvanın sağrlsına Vurdu. Bu işareti anlı-
yan at derhal iırladı. Bir az sonra Smithers in dikkatle
kurduğu aşk sahnesi bozulmuştu.

Klz soluyarak kendini kurtardü. Göğsü şiddetle kal-
kıp iniyordu. Yeni qelen. geniş şapkasının altında par-
layan gözleriyle onları süzerek: 'Merhaba l" dedi. Meh-
tap derin çizgili, kaba fakat hiç te çirkin olmıyan bir
çehre aksettirdi.

Adam akıllı hiddetlenen Smithers',uNe istiyorsun ?''
diye homurdandı. Atlı vaziyeti anlamış gibi güIiimsedi,
Smithers onun geç vakta kalmış bir avcı o|duğuna hükm-
ediyordu. Tebessüm etrnesine bıisbütün içer]edi.

"Kimsin sen?" diye sordu, ''Bütün gece orada.du-
rup bize bakacak değiİsin 1.a.''

. 
"B_irisinin_ ba(ırdığını işitir gibi oldum'' diye cevap

verdi, "belki de yanılmışımdır.

,. . Nada hıçkırarak ahldı: Hayır yanıImadınız. Ben ba-
ğırdım, ben..."

Cümlesini bitiremedi çünkü amcasının vaziyeti ha-
tırına geIdi.

Suvari kızın beyaz yanaklarına düşen yaş damlala-
rınü gördü, büyük gözlerdeki korku ve nefreti sezdi.
Kendi kurşuni gözlerİnde bir neiret şülesi parladı.

_ 
Sükünetle: "Canını mı sıkıyorju bu 

'herii 
?'' diye

sordu.
Smithers derhal atıldı : ''Sen,, ne karışıyorsun ? Daha

burada duracak mısın ? Yoksa...
Yabancı, alçak bir sesle: .'ln aşağı l'' diye mırıl-

dandı ve davetine icabeti beklemeden ip gibi kamçıstnı
bir vuruşta şişman adamın boğazına doladı ve hızla çe-
kince smithers bohça gibi arabanın yanına yuvarlandl.
Derhal köpürerek ayağa kaIktı takat-bir rovİlver nam-.
lusiyle karşılaştı: "Kımıldama''. Smithers bu kelimenin
çoktan aşIna_sıydi. Bu her dediğini yapmaya hazır bir
adamın sesidi.

.. Uzun.boylu suvari sordu: ..Simdi söyle baka|ım ne
o|du küçük. Sen Baba Fergusonıİn yiğenİsin degil mi ?''

Nada "Evet" makamında başını salladı ve geçenleri
anlatmaya basladı. Bir kaç kiIombtro geride Smiİh'ers at-
lardan birinin topalladığına dikkat etmiş ve inip muaye-
ne etmiŞti. Bir az sonra Ted yiirüyeniyecek kadar lena
topılIamIya başlamıştı.

"Bu mu?" yabancı ayağını atının boynundan aşıra-
rak yere atladı. Korkunun ne olduğunu bilmeyen bir
adamın endişesizIigi ile biraz i|erde hiddetten 

-soluyan

adamln mevcudiyetini unutmuş gibiydi. Köhne tabanca-
sını kemerine sokarak topallüyan atı muayenelie koyuldu.

Biraz sonra ayağa kalktı. YüZü hiddetten gerilmişti.
Smitherse yaklaşarak: "Ceplerini boşalt bakayım t'' diye
emretti.

"Niçin ?"
Cevap makamına kamçı meydana çıktı. Bu seier

şişman adamın ayaklarına dolaşarak yere 1,uvarladı. Bir
gürültü takip etti. küİürler, yumruklai ve nehayet Smi-
thersin boğuk sesi: "Peki, peki boşaltayım. Aman yap-
ma, kolumu klfacakstn !" Bir dakika süktt sonra vaban-
cının sesi: 'Demek bununla yaptın ha? Bir atı bİle bile
topal yapmak. Kalk canavar!" Patl Kütl Smithers mü-
kemmel bir dayak yiyordı. Nada, korkmasına rağıhen
memnun oluyordu, çünkii eğer Smithers bile bile Tedi
sakatlamışsa daha ienasına bile l6yıktı.

AtIn yaraslna bakmak için yere atladrğl Zaman
Smithersin yalvarmaslnı işitti. Şişman brücaklarünün bütün
kuvvetiyle yokuştan aşagı koşuyor. yabancı da korkunç
kamçısiyle arkasından kovalıyordu. Nehayet yolun dö-
nemecinde kaybolduIar.

Tedin insan eli taraİlndan açıldığı aşikdr olan ya-'
rasünl görünce ağlamaktan kendini alamadı. Smithers
atın ayağına bakmak için yere indiği zaman zavallı hay-
vanın nasıl inlediğini hahrladı. Yaralı hayvanın başını
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kucağına alarak okşiıdı. Yabancı avdet ettiği zaman at-
ların ikisini de çözülmüş buldtı.

Uzun boylu, minare gibi, tepeden bakarak kızın ya-
nına geldi; Nada başını kaldırdı. onun tebessümünden
kuvvet allyordu.

Yabancı, batakJığü gösterek: "Bu adam kimdir?"
diye sordu. Nada. Sarı Körtezdeki tarla için 20,0OO lira
vereceğini de unutmüyarak, Smithersin hüviyyetini anlattı.

Atlı ıslık çalarak ! "20,000 lira iyi paral" dedi.
O, başını sallalarak: "Siz tarlayı biliyor musunuz?'

diye sordu, "Tabii bilifsiniz, beni tanıdınız ya. Ama ben
sizi hiç görmedim zannedersem. Evvel6 sizi yabancı
zannetmiştim."

Yabancının lıüvviyetinden bahsedilişine canı sıkıIır
gibi oldu. Yavaşça: "Buıalarda yaşarım," dedi ve der-
hal meyzuu değiştirdi, "Joe nasıl döneceksin ? Bütün
yolu yürüyemezsin, şu ata mı bineceksin ?"

Nada, "E ğere alışık diğildir," diye cevap verdi, yü-
riimek birşey diğil aına, (bataklığı gösteferek), ötekinin
arkamdan yetiŞemiyeceğini bilsem..."

Atlı, kızın uzun kirpikIerinin arkasında korkunun
belirdiğini göfdü.

"Hakkın var", dedi, " ben seni eve kadar götü-
rürüm. "

Nada atlar| serbest bıraktı. Bobby önde, Ted topal-
lıyarak arkada, ova}a doğru gittiler.

"Yini sizin ahnızam| bineyim demek istiyorsunuz?"
Yabancı güldü.

"Sen Billinin iistünde iki adım gidemezsin."
Nadanın hissiyatı rencide edilmişti.
"Nereden biIiyorsunuz. Beni o sizin bildiğiniz şe-

hirde büyümüş hanımablalardan mı zannediyorsunuz ?"
Suvari derhai tavrınl değiştirdi.
fYok, yAni binemezsin demiyorum. Yanlız Billi kim-

seyi bindirmez."
Muhatabınl süzdü, bu küçük- vüctıttaki tenasübe hay-

ran oldu.
uSen eğerin önune oturursun? ben üstünde olduk-

tan sonra Billi aldırmaz, zaten senin ağırlığın nedir ki?''
Yabancı Nadayı eğerin önüne bindirdi. Bilii derhal

ileri iırlayınca kız suvariye sarıldı ve muvazenesini bu-
lunca vaziyetini okadar rahat hissetti ki halaskarlnın is-
mini sormak bile aklından geçmedi. Yalnız arada bir
göz uciyle reiikini süzmeği kali gördü. Nişanlısı Joenin
de onun kadar mükemmel bir erkek olmasını nekadar
isterdi.

Sonıa düşündü ki Joe hakikaten kıymetli, ve zaten
tanıdiğı yegane delikanlıdır. Eğerin öniinde oturmanln
nekadar rahat olduğuna hayret etti, Ve... yavaŞ yavaş
uykuya daldt.

Atlı önündeki küçük Vücudun yana doğru kaydığını
hisselti, bir kolunu kızın arkasından dölaşhrıp diişmesine
mani; oldu. O, yorulmuş bir çocuk gibi hdmisine yaslan-
mış, üüçük ğudakları ayrılmış, karışık saçları eski ce-
ketin düğmelerine dolaşıyordu,

Yabancının bir az ewel cehennem taşI gibi paılF
yan gözlefi kucağındaki çocuğa baktlkça şeİkatle dolu-
yordu1 sonra gözlerini uzaklara çevirdi, unutmağa çalış-
tığı mazisini görüyormuş gibi derin nazaı,larla ovayı
süzdü.

Yavaş yavaş şarkı söylüyordu; yirmi sene ewel İn-
gilterede kibar ailelerin kabul salonlarında meşhur olan
bir şarkı. Fakat bu şarkının kelimelerini çok güzel ta_

laituz ediyordu, sanki biraz evvel kullandığı dağIı şivesi
hep yampactk idi.

Sarı Körlezde tarlanın kapısına gelince dizginleri
çekti ; Nada hayreıIe uyandt.

"A, uyumuşum l" Yabancı kızın hayretine gülümse-
di. Nada bir bakışta etraitaki ağaçları tanıdı.

"Eve gelmişiz." Attan atladü, "kapıyı açayım siz de
gelip amcamla yengemi göriirsünüz. Bana yaptığlnız iyi-
Iiği hiç unutamıyacağım."

Adam başını salladı, "Çok naziksin ama gilmeli-
yim," uykudan uyanır gibi titredi; dizginleri kasarak,
"gitmeğe mecburum," dedi. Nada şaşkın şaşkın bakını-
yordu.

Yabancı ildve etti: "Aklında olsun, bir daha o şiş-
man adam gibi köpeklerle bataklığı geçmeğe kalkma.
Sen herkese emniyet edilmeyecek kadar güzelsin, küçük
hanım."

Nada, geçirdiği korkuya şimdi gülerek: ''Bir daha?
dünyadai' dedi, "Daha iyisi Jackaroo ile gezmeğe çı-
karım."

Suvari gülümsedi. Sonra üzengilerin üstünde doğ.
ruiarak yanındaki çınar ağacından yapraklı bir dal ko-
pararak Nadanın ayak|arının dibine attı: Bu, meşhur or-
man haydudu Jackaroo 1Cakaru) nun kendini ıanltmak
istediği zaman verdiği işaretti. Sonra şapkasını çıkararak
seldm verdi. Sert İakat mütenasip çehresi meydana çıkh.
Nada hayretten donakaImışh. Jackaroo ahnı mahmuzladı
ve sisli bataklığa doğru uçtu. Nadanın kalbi ormanın
haydudunun atının ayak seslerinden daha hızlı atlyordu.

Demek ki ke:ıdisini Jackarooya, bu İena Şöhretli
orman hayduduna teslim etmişti. oyle bir haydui ki her
Vatandaşln görür görmez vurmaya 

-sa|öhiyeti 
vardı,

IıI

Mr. James Smithers, kdhya, kumarcı, sabık inci ka.1!ı çakcısı, ve kürek mahkümu, ve eze|den beri me-
l'un bir adam, bataklığın kenarına oturmuş bacaklarını
oğuştuıuyor ve güneşin doğmasını bekliyordu. Hem kam-
çı darbalarının acısından hem de belirmeye başlıyan sis-
lerin secinIiginden titriyordu. Arada bir, klsml azamisi
aŞağl .tabakada geçen hayatlnda öqrenebildiği, bütün kü-
iürleri tekrar ediyordu.

. . . $rab1 bir kaç adrm ötede metrik duruyordu. Ce-
binj boşalıtlğ| yerIeri karış karış aramıştı İaliat taidesiz.
Çakısını, cigaralarını, kibritini, mendilini, keğıtlarünı, hep-
sini bulmuştu. Kibriti bulunca hepsini teker teker yaka-
rak tekrar aradı, iakat iaidesiz. Aradığı küçük laket
meydanda yoktu.

( Devanlü 78 inci sahiİede )
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Lindberğin Amerikadan Parise gelişi

Son üç Sene Zar|ında

gllal. İl< tecrübeler hep ieldketle
neticelendi. Nihayet geçenlerde iki
Fransız, Dieudonnğ Coste ile Mau-
rice Bellonte, otuz yedi buçuk sa-
atta Paristen New Yorka uçmaya
muvaiiak oldular.

Amerikada gördükleri istikbal
Lindbergh'in Fransaya gelişini ha-
tırlatacak mahiyette idi. Tabiidir ki
bu cesur Fransızları karşılayanla-
rın birincisi Lindbergh oldu.Lindbergh Fransaya uçtu-

ğu zaman Fransa hariciye na-
zırı Mr. Briand ile musafaha
ederken, Lindbergh'in Spirif
of Saint-Louıs isnıindeki tay-
yaresi ve Paris cıvarında Lind-
bergh'i bekleyen halk.

D)UNDAN üç sene evvel Lind-D bergh, New York'tan Parise
otuz üç buçuk saatta uçtuğu za-
manki tezahürat her kesin hatrın-
dadır. Bu, tayyarecilikte ievkaldde
mühim bir hadise idi. Fakat Bah-
rımuhiti Atldsi ruzgArları hemen
muntazam surette garptan esdiği
için aksi istikamette, yani Evropa-
dan Amerikaya uçmak bundan çok
daha müşkil ve tehlikeli bir teşeb-
büs olacaktı. Hatta o zaman böyle
uçuşa elverişli tayyare mevcut de-

}
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coste ve Bellonte nin
Paristen Anıerikaya uçuşu.

Tuyyareci likte Terakki

Halkın coşkunluğu, ayn i
üç sene evvelki gibi teh-
tikeli bir hal kesbetli. Gaze-
liciler ile iotograiçılar bile
kalabalık arasından güç yol
açabiliyorlardı. Seyircilerden ^ .N..Y 

Yot cıvarında Fransız tayyarecilerini bekleyen halk,

bİri tıatıra oısun dil,e tayar- 3Şl'.;t.Tll",1l:;,r:.1i;İ_:'ffiT"+J:;lç.,iilT:"nn6 
coste

renin bir parçasını koparmaya
uğraşırken başka bir seyirci

onu bir yumrukla yere
serdi. Vak'anın kahra-
manları ezilmekten kur-
tulmak için bir hanga-
rın damına iltica et-
tiler.

Nihayet iki iedai baş-
larına tayyareci mığieri
giyerek halkın dikkatini
bir taraia tevcih eder-
lerken hakiki tayyare-

ciler başka taraitan kaç-
tılar.

Bu büyük muvaiiakı-
yet tayyarecilik iennin-

de üç sene zariında
vuku bulan azim terek-
kiyi parlak surette is-

bat etmektedir.

ı t]E
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Tenkiı :

\ZE1.1İ istidatlatı
A lanse etmekle

mAıuf N. R. F. neş-
riyatının « Les Liv-
res tlu Jour - Günün
kitapları, koleksiyo-
nunda çıkan" D6so-
rient6e-Yolunu şaşıt-
mış kadın, isimli ro-
manın üzerindeEkrem

E*REM REşi, .EY Reşit imzasını göriince
göğsiimüz sevinç ve iftiharla kabardı. Nihayet
bir tiirkiin edebi eseri mAtuf bir kiıaphane ta-
rafindan Fransada neşredilmek şerefine mazhar
oluyotdu. Bıhusus ki bu eset türkçeclen tercü-
me değil, doğru<lan <loğruya franskca yazllmlştl.

Ektem Reşit bey konservatuvar muallim-
lerinden bestekör Cemal Reşit beyin kardeşidir.
Cemal Reşit bey cle biıkaç sene evvel Paris'te
türk musikisini alkışlatmakla vatanına büyük
bir hizmet etmişti.

Musiki ve Edebiyat iki karcleşi tuttuğ brı
iki güze1 yolda daha çok muva{iakiyetler te-

menni ederiz.

Ekrem Reşit beyin romanınl geçen sene
ilAn edileliden beri büyıik bir sabrrsrzlık ve me-
rakla bekliorduıı. Kimbilir belki de, diyordunı,
bu türk eclebiyatının görmetliği bir şaheserdir.

Eserin intişarını hıber alınca clerhal altlım
ve elimden bırakmadan sonuna kailar okuilum.

İki yüz sahifeye iri harflerle sığilırılmış kısa
bir roman. Roınant bitirdigim zaman biraz in-
kisarı hayale düştüğümü saklıyamıyacağım. Bu
belki de hayalimcle, beklediğim eseri fazla bü-
yütmüş olmamclan ileti geliyordu.

Romanın kısa bi hül6sastnı yapaylm: Nu-
ri, yüksek tabsil görmüş bir İstanbul çocuğu,
banka miidür muavinliğiyle gittiği Anadolu ka-
sabasında Emine isminde yerli bir kızr beğeni-

J,or ve oıiunla evleniyor. Emine mütaassıp ve

B rkün Frans, zcaRo*un,T

Iuunlt

l ur
cahi1 bit aile arasında yetişmiş, tahsilsiz, gör-
gisüz, saf ve hatta biraz zekddaı mahrum bir
kızdı. Nuri evlendiklerinden bit müddet sonra
onu İstanbula getirince Emine tanırıadığı bu
muhiti fena halde yadırgayor. Kocasi dost ve
atkatlaşlarına karşı ınahçup diişıııemek için E-
mineyi asri kac]ınlar gibi giyinmeye, konrışma-
ya, yaşamaya alıştırmak istiyor. Emine, ailesin-
<len aldığı tetbiye İktizası evvelA istemiyerek ve
slrf kocasına itaat etmek için girdiğ,i bu asriliğe

çabuk alışıyor. Arastra maziyi hatırlayarak vic-
daı azabl duymasına rağmen o artık eski Eooi-
ne cleğiltliı,. Asrilik prensiplerini yaırlış tefsir
ve asri kadının biitün ahlik kıyıtlarından aza-
de olduğunu zanneden Emine aı-tık yanlrş bir
yola sapmıştır.

Tez itibariyle fena değil, Götgüsüzlüğün
sukuta sürüklediğini hcr giin görüyoruz.

Yalnız bu romanda bizi hayrette düşiiren
nokta bu sfkutun başddndütücü sür'atıdıı. Sonra
foınanln en mühim kahramanr Eııine bile bize
iyice tetklk edilnıiş bir tip gibi görünmİiyor.
Genç ve kibar kocasına karşr soğuk ve hissiz
olan bu kadrn nası1 oluyot da sokakta ilk ras-
geldiği erkeğe kendini verecek kadar senirleri-
nin esiri oluyor. Soıra Nuri, Reiik, bunlar
ne kadar, ne kadar, sinema hayaletleri. Kitabı
kapaclığımız zaııan ,içinde ba'bsedilen bir kaç
kişiilen hiç bitini tanımış olmuyoruz.

Ve sonra bir Tiitkün Türkiyeyi görnıek
için Pierre Lotinin tahtif edici adesesini kul]an-
maya liizum görmiyeceğini zannededik.

ELrem Reşit bey de bir foınanc1 kabilyeti
var. Selis ve sirükleyici bir üslupla yaz7yor-
Yalnız şahslarıır daha iyi.tetkik etmesi, eserle.
rinde tahlile daha iazle yet vermesi 1izım.

Barbarus Hayrettin in hayatıyla beraber beş
yeni eser hazırladığı, haber verilen velüt mu-
harririn yeni eserlerini çok daha olgun brılaca-

ğımızı üoit ecliyotuz. M. R.

!
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Geçmiş

zaman olur ki

Hayali

Cihan değer !

Bu cihaıı değen

hayal «Kodak» sa-

yesinde dainıa

canlı bir lıakikat

olarak yaşayabilir

§

t\.
\

- Ah ! Bugünki mes'ııt hayatımın hatırasını bir
KODAK makinesi ile tespit ettiğime

ne kadar memnunum.

Makineler içinde en şanlısıdır 
uKodak",

Dünyanın her yerine saldı bugiiıı dal budak

Resmi aşlından giizel olur kEqt üstüne,

Hemde gayet süratlı, bir ldhzada şıppadak,

Kullanilması çok kolay Pocket
kodak makinesi

Bugün, büyük küçük hepimizin yaşadığımız haya yarın bir mazi o|acak. Biz bu
mazide gördüğümüz tatlı hatıraları sadece hayalimizde canlandıracağız. Ve içimizi çeke-
rek:- Ah l diyeceğiz, keşke.. . keşke vakit, iırsat bulsa idik, te bugün mazi olan bu ha-

yali bir iotograi makinesinde tespit etse idik t

Üzütmeyin t Eğer yarın da bugün gibi nadim olmak istemezseniz hemen evinize
bir Kodak iotograi makinesi alınız.

Kodak, aile saadetini yaratan ve neş'eli günlerinizin mes'ut hatıralarını yaşatan en
son ien harikasıdır.

Düşünmeyin ! Bir d6vete, bir eğlenceye elinizde Kodak la
gittiğiniz zaman her kes etraiınızı nasıl bir sevinç alakası ile sarar.

Bu sevinçten sizde uzak kalmayın.

Fo to ğraf öi}H,Hs,iliJ ?1,;'#
o*t;ol'}'jİ'nru 

ff-*ii,i, ..k**, rn u, nuuo,
ihtiyarlara kadar her kes ktıllanabilir. Kodak
malİineleri her keseye uygundur.

Sekiz yaşındaki bir çocu-
ğun bile kullanabileceği

en son sistem Brownie
kodak makinesi

6

k

-

Bu tdtil meısiminde "Kodak" tır hiç şüphestz :

Her babanın oğluna adayacağı adak t
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Müthiş bif,§İnfilak

er Teşrinievel Salı günü sabahın saat 7,5o inde Ekslaşapelin Alsilorf nam

mahallincleki kömür möden ocaklarında nıüthiş bir infılAk husule gelerek civard,a büyük

felAketler ve facialara sebep oldu. Yukardaki resim bu felaket esnasınd.a maden

ocaklarında kalan ameleyi gösteriyor
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CocukIart kuşları koruyun; onları besleyin, zira oıılar kAinatın hemen en güzel mahlükatıdır; sonra orialığın şenliğidir. Şar-
kılarını hepimİz severiz. Fazla mahsul yeİiştirmeğe yardım ederler. KuşIar memleketin servetidir. KuşIarı koruyan'a yardım edin l

iSTANBUL HİMAYEİ HAYVANAT CEMiYETİ
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a Memleketlerde
olanlar

\

Başk
.3gr:',i

Mahkemelerin yaz tatilinden döniişü İngilterede
ananevi merasim yapılır

sıĞoa:
Belçika Kıralı ve KıraIiçesi

Milli ınesai sergisinin resmi küşadını
yaptı. Resimde Kıral ve Kıraliçeyi

sinema standı önünde görüyoruz

Fas Valisi hoşan,ıedi nutkunu okuyor

SOLDA:

Fıansa Re'si Cumhuru Fas

seyahatinde Fas Erkdnı arasında

Fas Sultanı , Fransız Reisi Cumhurunu

karşılamıya,. gelirken

Fas suvarileri Cumhur Reisinin önünde Resmi Ceçit yapıyorlar

\
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Brezilya ihtilalinderı sonra, Reisi
Cumhur arkadaşları arasında

Kıral Fuadın senei devriyesi münasibetişle
Mısırda yapıIan gecıe şenliklerinden

bir manzara

İtalya Kıralının kızı'ite Bulgar Kıralının
düyünü intibaından

Alamanyada son günlerde yeni bir siyasi ceryan alan (Hitler) partisi propaganda

yaparken ve Alaman pirlamentosu iciima halinde

Büyük bir ihtişamla taç giyen yeni
İmparatoru Ras Tafari

Habeş

Arjantinde darbei Hükuınetten sonra

yeni Reisi Cumhur dostları arasında

Meşhur İngiliz-muharriri Bernar Sav]kendi yazdığı sesli bir iilrp
şenaryo§ununıprovasında
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Bebe V(r
b

an ldmanıOl
Çocukların doğunıdan iytibaren sevki tabii ile yaptıkları haraketler esasına

uygunYeadalelerikuvetlendirenegzersisler.
" PARENT,S tvıdGAzİN o den

,FQOCUK ne zamafl egzersis yapmağa başla-

\Q malıdır? sualinin yegAne cevabı: uDoğdu-

ğu giin., dür. Filvaki çocuk kendi haline ter-
kedildiği takdirde daha o gilnden egzersislerine
başlar.

Çocuğu hayatının ilk giiniinde tetkik edi-
niz. Mesela banyosu yapılırken gerilip bağıra-
cak, tepinecektir ki böylelikle kol ve bacakla-
rlnln uyuşukluğunu gidererek ciğe:-lerini de pek

1. Bir çocuk doğduğu gün-
den itibare ayağa kalkmak ha-
reketIerine başlar. Üç hafta
nihayetinde nevzat bu hususta
hayli tenevvü ihdas etmiştir,

2. Günden güne tekıııeleri
sertleşir ve gerilııeleri daha
kuvvetli ve uzun olur.

muhtac old.uğu hava ile dolcluracaktr.
(}ünde bir kaç defa, bebek, iistüne bir min-

der konulmuş kir masa üzerinde kendi egzersis-
lerini tatbikte serbest brakılmalıdır. Bunlar kay-
cledilse çok meraklı hallere tesadüf edilir. Tek-
meleri sertleşerek, gerinmeleri gittikçe claha

şiddetli ve sürekli olmağa başlar. Yumrukları
srm sıkı topcağızlar gibi sıkılır ; adaleleri g.-
rilmiş bir halde nuhtelif istikametlere iloğru
|ızanan kollar tamamiyle gevşek bir halcle geri
döner. Yeni bir egzersize basladığının her de-
fasrnda karnı gerilip göğsü kalkar. Yizii koyun
çevirildiği zaman da arka üstü yattığı zamanki
gibi adalAtını gerip koyuveren yeni bir takrm
egzersislere başlar,

3. Bu küçük adama kimse
ayağını eline alacak kadar
yaklasiırmağı öğretmemiştir.
Bu mariiet tamamen kendi
ırı uvaiiaki yeti di r.

Parmal<lar|nız öne teveccilh etmek üzere el-
lerinizi bebeğin kolları altından geçiriniz ; vii-
cudıınun tekmii agırlığını ellerinize tahınil ede,
rek bebeği ayakta tutunuz. Hernen gayet tabii
adrlrı]arla yüriimeğe başiadığını göriirsüniz. Bu
tecrübeyi bir haftalık bebelılere tatbik eden mu-
harrir heniz menfi bir netice ile karşılaşma-
mrştır. Tabiatiyle,' ağırlığ,rn kat'iyen çocuğun
ayaklarına binmemesine dzami dikkat edilmek
I?ızımd:t. Yalıız ayak7artn masaya vaztna mü.-
sait olacak kadar tazyik kAfidir. Mini mini a-
yaklarr sıra ile zenrinden kaldırıp öne doğru
uzatabilmesi için ellerinizle bebeğin sikletini
idare ediniz. Eı ufak bebek bile bu egzersizden
son derece hoşlanır ve yürümeğe uğraşır.

Belkemiği ve ense adalAtı müsaade eder
etmez bebek henıen oturmağa calrşacaktrr. Bu
adalit da vücüt ile beraber kalkmasını tömin
edecek derecede kuvvetlenmedikçe otürma vazi-
yetine getirmek için kendisine yardım edilme-
melidir. Bilahara anne, bebeğin kendi parmak-
Iartna tutunarak kalkmasına müsaade edebilir.
Başın arkaya meyli ha]inile hemen bu egzersize
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4. Bebeğin her günkü

harekAtı kaydedilse bir kaç
ay içinde saşılacak kadar

çoğaldığı görülür.

5. Bu amatör atlet atiyi
derpiş ederek şimdiden
yumruklarını hazırlayor.

6. Bebek arka üstü yat-

maktan bılrmış görünürse
onu yüzü koyıın çeviriniz.

7. Y iz üstü yatarken
bebek yeni bir takınr lıa-
reketler icat ederek ade-
litını şiddetle çalıştıra-
caktır.

nihayet verme]i ve çocllğun daha kuvvct]eniıre-
sini beklemelidir.

Bir ilefter ve kalem tedarik ederek ilk gii-
nünden itibaren bebeğin hareketlerini kayde|se-
niz bunlarln tenevvüü sİzi hayrete düşüriir. Her
gün hepsini birden yapfr7az, İlk ay nilıal,etinde
her gün tertibatrnrn değ,iştiğini göreceksiniz.
Bizı, günler hiç egzersiz yapmadıgı halde [bAzı
günler yeni hareketler ilave eCecektir. I{er ha1-
cle yaptığı şeylerin hepsinde kuvvetinin tedrici
artmaslnl görecksİniz.

A NNE çocuğun ayağını tutup evelce tatbik
'* ettigi hareketlerden birine başladığı takdir-

de bebeğin hernen o hareketi ikmal ve kendili-
liğinden bir kuç defa devam ettiği görüliir.
Bebek büyüyüp kuvveti arttrkça annesi tarafın-
d,an hareketlerine hafif bir mukavemet gösteril-
melidİr. Yorulan çocuk heınen ağlamağa ve eg-
zersislere devama imkAn brakmıyacak surette
vücudunu germeğe başlayacaktır ki zeki bir an-

ne için bu iclmanın
kifayetini bildiren
en bariz delildir.

Miinasip egzer
sizler dinç ve kavi
bedenlerin inkişa-
fında en büyiik A.
millerdir.

Nevzadrn yaptığı
her lıareket tabii bir
idmandır. MAku1
bir surette giydiril-
miş bir bebek beşi-

ğinde yatarken ada-
lAtını bütün kabi_
iiyetile çalıştıracak
tabii hareketlerde
bulunacaktrr.

En fıhiş hata|ar-
dan biri bebeği, ha-
rekAtrna mani'ola-
cak surette slm slk1
sarıp sermalamak
Adetidir. Bezin göm-
1el< eteğine iğnele-
nnresi göğdeyi öne
doğru eğerek göğ-
sün yassıln]asına ve

ve kabrrrgaların tazyik altrnda kalmalarına se-
bep olur. Bazaı kısa çoraplar iyice yukarıya
çekilerek beze iliştirilir ki bacaklarr istediği gi-
bi gerip rzataıı,ayan zavalrlı yavrucuk içiı ?ıciz
ve rahatsız arka üstii yatınaktan başka yapacak
bir şey kalmaz. Annelerin bu suretle yavrüla-
rrna neden mani' oldukları anlaşı7maz bir şeydir.

C0.9U9UN .teşiği 
de mühimtlir. Bu mevzu

J uzerlne soylenip yaz|7afl bunca şeylere
fağmen höla hamak gibi şilte ve yataklarcla ya-
trrrlan bebeklere tesadüf edilmesi sayanl hay-
rettir. Her beştk çocuğun'_ağırlığı ile gevşeyip

ı ı-
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sarkmayocak metonette somye tistüne konmuş
olclukça katı bir şilteyi ihtiva etmelidir.

Bebek kendi keniline oturrrıağa muktedir
olduğu aııdan iytibaren bisbütıin yeni bit ta_
krm hareketlere başlar. Ayaklarına ve ya civa-
rrnda brakrlmış bir o1,uncağa irişmek için eği-
lir, önünde ve ya başı ucunda tutulan şeyle-re
uzanır. Yorüldrrğu zaman arkaya doğru atılarak
yatıp dinlenir. Dinlendikten sonra evelce, yatat
vaziyette yaptı.ğı lıareketlefi tekiarlar. Oturma-
srna yatdın eden ada'lAt tamamiyle kuvvetlen-
<likten sonra yuvarlanmak ve emeklemek teşeb-
biisleri başla..

Eıneklemck çocrrğun bedeni neşviinümasın-
da eır nıühiııı devrelerden biri olup bu vadide-
ki emeklerinde teşvik ve yardıırı görmelidir.

\[rıharrir çocılğunun hiç enıeklemediğini
beyan edeır bir baba ile görüsmüştiir. Bu zatin
zevcesi emekl eıııenin çocuğa muzir olduğu ka-
ıaatini lıeslediğinden bebeği tavandan bir yay
ile asılı ve lıacaklar için iki deliği havi olan
ve a.\,ağı yere bastıkça icap edetı vazil.ete kal-
kıp inen sepet içinde brakmağı adet etmiş. Ba-
caklar tedricen kuvvetlendikçe mütenracliyen zıp-
laıırağa alışnırş. On sekiz aya kadar bu ha1 ile-
r.am etııris ve nihayet annesi bebeğin sepetten
çlkarlldlğ1 zaman bir tiirlii yürüme<lİğİnİ ve
hep hoplanıa haı,eketieri yaptığrnı ve öne iloğru
diiştiiğiinü göreı,ek hayrette kalmış. Halbuki bu
çocuk tabiatiyle tedricen yürimeğe alıştırrlmrş
olsaydı elbet daha erken yürüyecekti.

Çocuğu eğlendiımkle beraber tabii neşvii-
nemaslna rırani' olan her türlü tertibat daima
z4rarlıd:t. Çocuğrın oda içinde serbestçe emek-
lemesini t6uıin için kullanılan ve üstü pamuklu
bezle örtülri bir kafes şeklini arzeilen dar böl-
me elbet miiraccahtır.

Adalit vücudun sikletine tahammül eilecek
bir ]ıalc gelnesi üzerine bu bölmenin kenarla-
rına tutunaıak a5-ağa kalkacak ve ailalAt daha
kuvvetlendikten sonra yine bölmeye tutunatak
dolaşıııağa başlayacaktrr. Bu bölmelerin her ço-
cuklrı ev ve çocuğa mahsus müessesede yeıi
olmalrdır. Çocuk ;ıiiriimeği öğrendikten sonra
da bunun içinde düşmeclen aşağ1 yukarl gezer.
Iloşrına giden bAzı şeyler bölmenin köşeleııne
asılııak suı,etiyle bebeğin bir baştan öbiiı başa
gitnıesi vesilesi ihzar edilir. Bilahaıa 

^dallet

,tamamen metanet kespetlince bölme içinile atı-
lacak bit topu kovalar. Bu eğzersis hakkile
tatbik eclilirse bebeğin adalAtr kuvvetlenip yü-
rüclüğü zaman kenilisini güzelce taşıyacaktıı.

Ahiren bir doktor tarafindan, üç yaştn-
daki bir çocağun kendini doğ.Tu tutnak husu-
sundaki Lusurlarının ne suretle tashih edilme-
si ve bu hususta hangi egzersize ııüracaat eilil-
mesi lizımgeleccği hakkında istimzaç edilen
sahibi makale üç yaşındaki bir çocukta bu gi-
bi kusurlata tesadüi edilmemesi icap ettiğı ce-
vabrnı vermiştir, Zira hatekAt, libas, gıda ve
istirahat cihetinden hakkiyle iytina edilmiş bir
çocuğun bu yaşta hiç bir kusuru olmamalıdır.

Tarif ettiğimiz egzerşisler çocuk konuşup
verilen tilimatı anlayacak kadar bıiyiiyinceğe
kadar devam etmelitlir. Çocuğun tabii bir su-
rette tatbik ettiklerine mutabık olan bu hare-
ketler günde bir kaç ilefayaprlmalrdır.

Mesela:
ı) Arka iistü yatarak annenin parmakla-

rlna tutunup kalkmak.
z) Anne tatafından ayağın kaldırılması.na

hafıfçe nrümanaat edilcliği halde bacaklarr yer-
ilen kaldırmak,

3) A5,ak annenin elinde olduğu ve hafif
mukavemet ödildiği halcle dizi karnrna kadar
getirınek,

4) Top arkasından uzunca bir mesafeye
emeklelırek.

Bütün bu hareketler sabahlayın lıaıyo ze-
manında ve yemekten evel, yahut şayet bebek
yemeğİ müteakip bİr saat Ladar yatırılmayor-
sa, yatağa girmezden evel yaprlabilir. En mi-
nasip zaman uykudan uyandığı ve yemekten
evelki vaLittir.

Het günLü güneş banyosu bebeğin sıhha-
tincle en biyük Amildir. En küçük bebekler
bile bir kaç dakika olsun güneş ziyasııa rr.6,-

ıuz brakılabilirler. Güneş banyosunun müdileti
ve vüçuclu güneşe arz edilen krsımllrı tedricen
arttırılmalı ve nihayet tekmil vücıitlun güncle
on ila yirmi dakika güneşte kalması t6min
edilmelidir. Gözleri güneş şualarınd,an muhafa-
za eLmck için koyu renk caml1 gözlükler mev-
cuttur.
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EL lşLEnl

Bu ay karilerimize
hem yeni henı de kolay
ve gayet zatii. tıir şö-
menötablı yapmasln1
göstereceğiz. Başakl ar re -

simde yapılışı tarif edi-
len diken iğnesi ile iş-
lenir; ekin sapları biri
birine müvazi iki sıra
saıma iğne ile,
buğdayın di-
kenleri ise düz
oyulgama ile
yapılır.

Krem rengi keten üze-
riae, sadakor rengi parlak
koton perle ile işlenirse bü-
tün zerafetini muhafaza ed,er.

Bu örtümün işle-
mesi yapılıp bittikten
sonfa, ketenin dört et-

rafından aynıyapacak-
mlşsınlz gibi dört beş

iplik çekiniz, bunun
kenarına kroşe ile genişçe bir {es-

ton işleyiniz, het beş santimtle bir
de gene kroşe ile küçük piko ya-
pln:z. Köşelerde üçüzli bir piko ile
küçü:,,,,,,,,,,,,,,,, bir dilim yapfifl,
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ırı.as, noı"rJgibi völurdölen bir palto. J.'rnd.o' modelin kumaşı r*O' ,.nO yeşil kürkleri 
'r" 

fr'.. Kolunun kürkü bi-

lekle dirsek arasındadır. Yüz kırk santim eninden üç metro on il6 üç metro yirmi beŞ santim kumas l6zımdır;

Arkasının ortası girintili peleriııi ile bu palto kibar bir yenilik arzediyor. Yüz seksen santim eninden üÇ buÇuk metro ili
üç metro seksen santim kuma§ tdzımdır.

Sade ve zarii bir spor palto. Yaka ve kollarındaki kürkler spor biçiminin verdiği iazla ciddiyeti izale ediyor. İki yanın-

da cepleri ve arkasında üstünden dikişli parçaları var. Yüz kırk santim eninden iiç metro ild üç metro on santim kumaş

l6zımdır.
Bu palto koyu kırmızı kadifeden yapılmıştır. Ön ve arkasındaki parçalar biçime incelik veriyor. Palto yan ParÇalarının
uzamasiyle hasıl olan .bir küçük kemerle ilikleniyor. Kürkü tavşan dır. Yüz kırk şantim eninden üÇ metro ild üÇ metro

on santim kumaş ldzımdır.

-
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5.- Bu elbise pas rengi yünlü jorjetten yapılmıştır. Önü yukarıdan aşağıya kadar kesiksiz olduğu için ampir bi-

çimi hissini verir. Yan parçalarının kesimi itibariyle de jaketi andırır. Bir metro eninde kumaştan üç metro
yetmiş ilA dört nıetro l6zımdır.

6.- Kadiİe için güzel bu model. Bir yanda bağlamış göğüslük bicimi yakası ve bağlı kol kapakları ile yenilik
gösteriyor. Bir metro eninde kadiie olursa üç metro seksen santim ldzımdır.

7.- Son zamanlarda pek makbul olan dilimler ve uzun kol kapakları bu elbiseyi tezyin ediyor. Saten veya yünlü
krep dö şin muvaiık kumaşlardır

8.- Daha aÇık kırmızı İötr üzerine, koyu ies rengi kadiie konarak yüze güzellik veren kenarı ve kuş kanadı

şeklindeki parçasile gayet kibar bir tok. I

9.- Kenarı koYu mavi kadite ve kendi daha açık mavi tiitik bir bere. Koyu mavi kadiieden bir de gülü
vardır.

ı
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MUHİT in 8 inci sayısının hiç mevcudu kalnıanııştır. Ellerinde 8 inci sayıdan

fazla bulunup satmak isteyenlere idarelranenrize nıtiracaattarında
50 kuruş yerine 100 kurıış verilir.

D|ğeı" sayılanıınızın da ııteYcudu bıtınek uzeFedıF
,.-.,-,JŞŞl?Ei'.':5Jj.'5;5,:'iJ:T"zanıFtaF.

K l k Pal toS
)

Bu paltoyu yapmak için bir metro kırk eninde iki metro altmış santim kumaş ve
yirmi alh santim eninde bir metro altmlş santim kürk ldzımdır.

Blçİıİş
Kumaşın kenarlarını biribirine getirerek devşirin. Resim 2 de gördüğümüz gibi

arkanIn orta parçaşınl kıvrımın bizasına yerleştirin: Diğer parçaları resimdeki gibi düz
düz koyun. Mostraların omuz taraiını beş, etelü taraiınü on santim eninde lutarak resimde
(....) hatlarıle gösterildiği Veçhile palto kahbınln aşağı klsmlna göfe biçimlendirin. Mos-
tranın boyunu tamamlamak için resimde X işaretile gösterilen yere yine (.....) hatlarile
çizilmiş küçük parçaları ilave edin.

yirmi altı santim eninde kürk parçatarını yaka kalıbının iki misli uzunluğunda olacak
gibi biribirine ekleyin. Dikiş yakanın tam ortasına gelmeyip yanlara gelmesi için resimdeki
gibi en orta sivri kısmını bir dar parçadan ve yan kısımları hatlarla çizilip X ve XX
ile göSterilen parçalar biçiminde kesip bunları orta parçantn her iki taraİına ekleyin.
kürkün tüyleri kalıbın kesikli klsmlndan sivri klsmına doğru olmalldır. kol kapaklarıııı
ayrı ayrı biçin ki tüyler önden arkaya doğru olabilsin.

Alt yakayı ayrı ederseniz kumaştan yapıp kürkü üzerine çevirebilirsiniz.
Yaka koi ve mostraların arasına kaneviça astar koymak lazımdır. Paltonun astartnı

biçmek için palto kalıbını kullanın.

Dlkiliş
Ön omuzlardaki pensleri yapmak için iki işaret keşiğini yan yana getirerek kıvrıma

kadar mail bir hatta onaltı santimetre kadar bir dikiş dikin; sonra bu yaptığınız pensi
ortasından keserek kumaşı iki taraia açıp iyice ütii ile bastlrün. Ön parçalara kaneviça
mostraları teyelleyin, Sonra kumaş mostraları ön paİça i|e yiız yiize dikerek alhna çevirip
kaneviça mostrayı kapatın.

Her dikilen yer bittikçe ayrl ayrl ütülenirse palto daha biçimli olur.

lı
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Sevginin Yakutu
l6 ıncı sahifeden devam

Benİm hayretle bükülen dudaklartma ba-
katak, ilAve etti:

-Hikmet bey nişan he<liyesini bile hazır-
lamış. Bu akşam bana elile gösterdi. Aıtık bu
mukarrer bir mes'ele imiş. Ben<len ne diye
saklıyorsunuz ? Ben kör müyüm sanki ?

_ Nazan ! Hiknıet beyin benden doğruilan
iloğruya bir muvafaLat cevabı almadan laıasr-
na, kudretiıe güveneıek işe o1muş bitmiş gö-
ziyle bakması bilsen birdenbire ne kadar sini-
rime clokunclu. Hele şu katşımdakinin hilA gu-
rurunu yeneıneyişine nasıl öfkelendim. Elimdeki
meneLşeleri didiklercesine göğsüme iliştirikeıı:

- Evet siz körsüniiz ! Körsünüz ! diye ba-
ğııdım.

- Nişanlandığrnızı daha evel sezemed,inı
diye mi ? Bunu çoktan sezclinıdi Neriıııan Ha-
nımefeıdi. Fakat ne diyebilirdim ? Ağzımı aç_
mak hakkına malik değildim ki. ..

- Bu hakka ınalik olsaydınız sanki ne di-
yecektiniz ?. ..

- Bana bu hakkı vetmediler ki...
- Farzediniz ki veriyorum...

- Kendime güIdürmeğe hiç niyetim yok,
hanımefendi. Devlerle boy ölçüşen bir cüce gibi
size içimdekilerini söylemek, hem lüzumsuz, İem
de güah !

- Ya liizumsuz değ.ilse ? ...
-- Günah da değit mi ?

- Günahı da netden çrkartryorsunuz ?-
Hem bunu söyliyoı, hem de sinirli hareLetlerle
saçlaflm1 kuIaklarrmın arkasrna sıkıştırıyordum.

- Bu mini mini güzel kulakları, cleınin
HiLmet beyin göğsünü gere geıe babanıza ve
bana gösteritiği o harikulAde güzel küpelertlen
mahrum etmek günah değil m"i ? '

***
§azan. bu suale nasll cevap verdim, bilmi-

yorurn. Onun buna benzer bir kaç sözün-
den sonra neler oldu, neler konrıştuk pek bil-
miyorum. Yalnız biı aralık za7ia ınagrurumun
ellerimi ateşten birer damla gibi yaİan heri-
met gözyaşlarrnı hatıılıyorum.
. Bu gecenin hatrraları zatel o kadar karr-

şık ve parça parça kİ...

Aynanın kaışısında siyah kadifc döşeli
süslü Lutudan çıkan iki görtlmemiş <lerececlc
güzel iri yakutu bir \ahza için olsun kulağnı
iliştirmekten kendini alamıyan eski Nerimanı
göriir gibi oluyoıum... çatal şıkırtılan... cülrş-
meler... çiçekler.,. çiçekler... göğsümün ıistüntle
boyunlarrnr büken menekşeler... kahkahalat...
kahkahalar... karşıında gözyaşlarrnı içine akıtan
gözler... Hikmet beyin kahkahaları... yine o
yaşlı gözler. ..

*
.l+ *

flerkes çekilince babamla yalntz kaldım. Kü-
peler1 ertesi sabah geri göndereceğimi.

dAveılilerin yanında bir mes'ele İıkr.ıı"m'aİİ-
çin Hikmet beye bir şey demediğimi söyleilim.
Zavallı şaşkna döndü. Ne söyliyeceğni şaşlrill:
, , - Sebep ? Sebep ne? diye bağırmeğa baş-
l4d1-

_; Bab1, dediııı, bir kıztı d.aha otsa, şumethecle etle bitiremedigin genç muavinini sevs'e,
onunla.anlaşse ve o.da.gelip senden bu ikinci
klzın1 lstese verir miydin ?

.,. - Elbette... O çocuğu doğrusu evlA<lım
gıDl..,

Yine her zamanki nutkuna başlıyacaLtı.
Jozunu kes!ım :

- Baba iarzet ki bu ikinci kızın ben im.
_ _ Peki küpeleı... küpeler-,. üani seııin
her vakitki lülyaların... tajavvurların..

- Hepsi boşmuş, baba. Gönül öyle mü_
stebit bir şcy ki ona lAf dinletilmivo.. Küo.-
1crc...küpelere gelince, onları geri 

- 
gönd;;İi;.

7,aten demin Hikmet beyi geçiritken usulcıı va.
ztyetı bıtaz çıt]atmağa çalıştım.

***

§azan, _dediğirn 
gibi oldu. Gönlün nefesi be-

bütüfl Ispanya şatolarımı bit Üfteyişte
devirip yıkıverdi. Hikmet bey ,arallısı se-iatc-
tine gitti. Benim koca kibirlimle nişanlmız ses-
siz sedasız yaprlıverdi. Düğün de on beş güne
kadar olacak. Ayln sonuna Poloaez LöyÜne- gi-
diyoruz. 

_BaL ,ayımızt orada geçireceği;. Şddikiraz vakti de Nazan. Hikmeİ 6"yl"'y"trİt ttl
pelerini hiç pişmanlık duymadaa gerİ gönder-
diın, Nazan,.eğil_ de kulağına söyliyeyim: Ko-cam Po]onezde, biriciğinin kulaklarına, aşLı-
mızın yakutu, kirazdan küpeler takacak,..

-üü>ıD| 

İl+..+--
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6ı inci sahiıenden devam

Uzun boylu yabancının almış olduğundan şüpü]9-
lendi, İakat hiyır,- içindekinin ne oıdugunu nereden bi-
leçekti. Buna İağmen o küçük paketi bulmadan oradan
ayrılamıyordu, çünkü eğer birisi bulup içini açacak olursa..

Birdbnbire kulağına nal sesleri çalındı. Biraz son,

ra bir atlı göründü. Bu kısa boylu, tıknaz bir adamdı.

Arabanın yanına gelince: "Heyl kiın var orada?" diye

hağırdi.
. "Ben," atlt müdebbirane yaklaştı, Smithers bunun
bir suvari polis olduğunu elbisesinden anladı.

'Ne oldu ? Çarpıştınız mı ?" Polis bir iki metro
uzakta duruyordu.
' uOna yakın birşey. At topallıyordu, Fergusonun yi-

ğoni salıvermeğe mecbur oldu."
, .Komser Mace (Meys) in sert gözleıi şişman adanın

üzerinde şüpheli nazar|arla gezindi. Polis yere atladı.' 
Smithers, her şeyi olduğu gibi anlattı ve haydudun

sıska, uzun boylu biri olduğunu Söyledi., Polis derhal atıIdı: 'Jackaroo olacak. Ben de onun
peşindeyim. Dün dağlardan indiğini haber verdiler. Ne
İarhtu sİtti l nekadar-evvel çıkıı ?:' mütemadiyen sualler
soruyordu.' Smithers Jackaroo ismini işitince şişman yanakla-

rından kan çekitdi. "Demek Jackarooydı ha?" Şüph.esiz
herkes gibi b da delirip hayduı dan. Coolgardie (Kul,

gardi) alhn tarlalarını haraca kesen, kimsenin ayak. ba-
§amadığı vüksek dağtarın bakir ormanlarında vahşi hay-
vanlaıla" aİkadaşIık 

"eden lngiIizden bahsedildiğini işit,

miŞti. Bazı geceler bu haydutun "lütledip" misaİir kal,
dığı hanlarln sahiplerinden kuvvetinin Ve serkeŞlığının

harikul6deliğini kaç kere işitmişti. Onu hayalinde, pis,

dagınık saçİ. uzun tı rnaklı,' gül 
' 
yaban i kl]ıklı birisi gibi

canlandırır, karanllkta onüne çükıverecekmiş gibi gelirdi.
Mace-muhatabını omuzlarından tutarak salladı.

' 'Ha, şey, ne tara[a mı? Evet, kızla .beraLıer Sarı
Korteze dtiniiüler. Dün gece hemen güneş battıktan son,

ra." Mace daha ziyade dinlemeden, ağır vücudundan
beklenmiyen bir çeiikıiküe eğerine atladI, ahnl araba yo-

lunÜn kenarında açılan küçük bir patikadan son sür'atle

sürdü. Smithers polİsin kestirme bir yol bildiğine hükm,
etti.

Komser Macein geçtiğini bir kişi daha (örd_ü ki bu

da Jackaroonun kendisi idi. Sarl Kijrİeze bir mil mesa-

İedğ doğru yolun hemen kenarlnda bir kum tümseğinin

üzerinde tenbel tenbel yailyordu. Türnseğin yanındaki

henİekde Bitly nemli otları yemekle meşguldu. Yemek
torbasiyle matira, sönmekte olan bir ateşin yanlnda, yer,

dg duruyordu. Macein kısrağını köpürterek geçtiğini
gördü ve güliimsedi. Sonra nazarlarını arabanın yanın,

daki şişman adama levcih etti. Smithers aradığını bul-

mustu. Yotun ortas|nda iki dizinin üStüne çajkmüş, geçen

gec'eki kavgada daglttığı toz halinde birşeyi kumlardan

ay,ıiİnağa çalışlyordu. Jackaroo bunun tütün olduğunu
zannetti.

Smithers sallana sallana yoldan yürüdü ve Jacka-
roonun yattığı tepenin hemen altından, haydudun bur,

nunun dibinden geçti. Jackaroo okadar endişesizdi ki, o

esnadı uykuya dalmıştı: Smithersin ayak seslerinden
derhal uyandı: geçirdiği muhaıaralı hayat onu, orman-

ların ezeli sakinleti gibi, lıer gürültüye kulak kabartmaya
ahşhrmıştl. Smithers gözden kayb oluncaya kadar na,

zarlarivIe takiD etti. Bir budalanın sarı körlezdeki tarla
icin Firgusonıı 20,000 lira verecegine memnun olmuştu.

Bu o çocuk içln, Nada için, çok rnühimdi, Belki de ona,

vüksek bir tahSil. cemiyct hayatı gibi klymetli şeyler te-

hin ederdi. Fakat asıİ şaştı(ı şey parayı verecek olan

budalanın Smithers olmasıydı. Jackaroo bunun gibilerin
ne mal olduklarını çok iyi"bilirili. BunIar kolaylıkla para

verecek adamlar diğillerdi. Bir türlü Smithersin bu met-

rfk tarla için nasii bu kadar iyi bir İiyet vereceğine

aklı ermiyordu. Öyleyse tarlıdan mukabil bir istiİade gö,
zetiyordu. Birdenbire:

"Serseml" diye bağırdı. Hemen Billy yi çağırıp üs,

tüne atladı. Bir kaç dakika sonra arabanın yanlnda yer-
leri muayene ediyordu.

Yolun bir kenarında küçük bir paketin bekayası

sörünüvofdu. Smiültersin bulmakta güÇlük çekmesi tabiİ

İdi. Mli'sademe esnasında paket yIrtılmış. muhteviyatı ye-

re dökülmüŞ, ktğıt kabı da rüzğdr yolun kenarındaki
hendeğe uçurmuştu.

Haydut dikkatle muayeneye ktıyu|du. Ş.urada bura,
da, kunİ|a karışmış, kurşuni renkte ince bir toz vard|,

Eskiden madencilikden tecrübelerinden bunu derhal ta,

nıdı : Alhndan kat kat kıymetli bir maden-osmium,
Smithers tar]aya Fergusonun kara gözleri için 20,000

lira vermiyordu, tarlada osmium bulmuştu.

Çbcukların neşesi!
Ebeveynin saadçtit.
Kıaıızlık, ,aliy.ti u!ıuDırlc ,vÇ

ıiıiı, rahatsızlıldarıns kglrt blı'
tcrcc doktorlar taıatıı{şg pııj,
yG cdıı.D.

tuvvcl ilAcıoı diloyanlr b.r t&
tafında validcteı vt çocuklıı
büy'it bl| ııcınnuniycüt kullıaı"
rak P.k bnyük faidt görmclİt.
ditlcr. , Hcı ccçanedc bulunuı.

;,
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f( aranlık olmadan evvel tarlanın içindeki eve yaklaş-ıı mağa. cesaret edemedi. Mace o civarde gizliydi,

Jackaroonun bu adanı karşı hörmeti mahsusası vardı.
Halbuki tarla satılmadan evvel Fergusonun Osmium

bulunduğundan muhakkak haberdar olmasını istiyordu.
Nasılsa o çocuğa bunu borçlu olduğuıu zannediyordu:
Bir Osmium madeni bir milyon demekti.

Avustralyanın sücak gününi.i arkası üStü yatlp gece-
yi beklemekle geçirdi. Bir akşam evvel kendi çehresine
okadar yaklaşan o küçük simanın hayali zihnini kurca-
hyordu. Zaval|ı küçük, Joe Grange ona laylk olmaktan
nekadar uzaktı. Mamaii biraz para Nadanın atisinde çok
değişiklikler yapabilirdi. Jackaroonun da yarası lazelen_
di. O da eskiden, İngilterede, ayni böyle bir kızla...

Eski acı bakış tekrar çehresine avdet etti. Onda
unulrnaya çalışan bir adamın etvarı vardı, Civarındaki
ormanda bir kuşun sesi ona Avustralyada olduğunu ve
lngilterenin uzakta kaIdığınI hatırlıttü.

Akşam o|unca ahnü orada bırakaıak, dikkatle tarla-
ya yaklaşt, çitin üStünden atladl, eve doğru yürüdü. Ka-
pıya gelince içerisini dinledi: yanIız F'ergusonla iki ka-
dının sesi geliyordu başka kimse olmadıg'ına emin oIun-
ca kaplyl çaldı, derhal ses kesildi.

"Kim io ?"

Kapı yarım açıldı. Jackaroo hiç oyalanmadı. Cesa-
ret edemezdi çünkii Macein orada bir yerde saklandığını
biliyordu. Yapt|ğı işteki tehIikenin iarkındaydı-

'Dinleyin, dedi, şu Snrithers deni]en heriİ tarlanüZ-
da Osmium bu|muş..."

"Osmium mu bulmuş 2 Sen kimsin 2"

Jackaroo heyecandan kısılan bir kadm sesi işitti :

. "Odur amca, Jackaroodur, ta kendisi."
Haydut derhal ilave etti: "Satmadan evvel birkere

bak."

Sonra hr|adı, çite doğru koşmağa başladı. Tam o
sırada bir ses, Mace in sesi: "Kımıldama Jackaroo, k].
mıIdama diyorum." Öteki taraflan başka bir ses: Odur
komser eiendi."

Jackaroonun eli kemerine gitti, İakat hayatında ilk
deia. olarak geç ka|mıştı. Sol taraiında bir sildh patladı,
haydut yere yuvarlandı. Smilhersin sesi :

"Yakaladık heriii!"
, KaranIıkta ağır bir cisim haydutun üzerine çul|andı.

Ayın gtimiiş ışıgında kelepçeler parladı, ve bir saniye
sonra Jackaroo kıs kıvrak yaka|anmıştı.

Sol kolundan kanlar aka aka eve kadar taşıdılar.
Az ilerde bir al, sahibinin ielaketini hissederek acı acü
kişnedi. Nada bir damla kan kalmıyan yüzünü Joe
Crange ın göğsüne dayadı.

Joe, sal çehresi kızararak: "Nihayet yakalandı l'' dedi.
Nada birdenbire nişanlısını haiilçe itti. Her nasılsa

Joenin bu cümlesinde ayrılmalarına sebep teşkil edecek
bir_. nokta bulmuştu. Jue farkında olmıyarak kendi isıik-
balini çijrütmüşıii.

V

!-\ ece yarısından sonra idi. Mace Joenin odasındakiU iki karyo]adan birinde yatıyordu. kapı yava§ yavaş
açıldı. Birisi ayaklarının ucuna basarak polisin yatağıJra
doğru ilerledi. Yalnız bir anahtar destesinin şakırtısı işi-
tildi ve başka ses çükarmadan kapı tekra. kapandı. 

,

Nada sessizce evden dışarı çıktı. Mehtapta, evle ya-
nındaki kulübelerin arasındaki küçük avluyu geçti. Tahta
kulübelerden birisinin kapısının önünde durdu. Ki|idi
açtı, içeri girdi ve kapıyı tekrar kapadı. Karanlıkta bir
ses: 'Kim o2" diye sordu.

"Şşşş L." Bir kibrit çaktı ve raitaki zeytin yağı kan-
dilini yaktı. Jackaroo köşede samanlarIn üstünde, elleri
arkasından kelepçeIi, ayakları bağIı, yatıyordu.

Nadayı gdrünce şaşırarak, "a, sen misin 2'' dedi.
"Kolunuz nasıI, çok acıyor mu2"
" Ziyanı yok, asılmadan evel hapısanede iyi olurum.''
Pakat kızın netin bakışını görüncc hayret etti. Nadİ:
"Nlerak etmeyin, sizi asamıyacaklar." diye iısıIdadı.

Yere iyildi, Mace in anahtaıiyle kelepçeleri açmağa uğ-
raşıyordu. Haydut onun narin parmaklarının kendi çelik
bilekIerininin üstünde doIaştIklarını hissediyordu.

Nihayet kelepçeler açıldı. Nada ayağa kalkh ve. ipi
çaizdü. Jackaroo sağlam kalan kolunun üstünde doğru-,
lırak nazikinc sordu: "Bunu niçin yapıyorsun2

Nada dönmeden cevap verdi: "bilmem."
"Çabuk" dil,e zorladl, "komser uyanlp anahtarları.,

nın kaybolduğunu anlamadan savuşun.'' Ona doğru bir
şey uzatıyoıdu: Jackaroo hayfetle aldı: bu rOvelveri idi.

ı.t*ada kapıyı açtü; haydut uyuşuk bacaklarını gere;
rek onu takip etti. Beraber mehtaba çıktılar., Jaikbr<io,
kolundaki yaranın acısınt unutmuş kızın arkasündan yü-
rüyord u.

Çitin 1anında n'ada durdu.
"Atınız orada duruyordu. Amcam Smithersi koğ';

duktan sonra Billy yi oraya salıverdi. Jackaroo mahut
ıslığını çaldı, Billy kişnelerek koştu.

"Beni niçin kurtarıyorsun 2 Smithersin domuzluğunu
haber verdim diye mi 2"

Nada başını sallıyarak: ''Hayır,'' dedi.
Jackaroo daha ziyade yaklaştı, kız başını katdırdı.
"Belki de dtin akŞam yardlm ettim diyo2''
"Hayır, dedi, bilmiyorum, anlatamam kil''
"Joe crange la evleneceksin digil mi 2
"Hayır, bu akşam ona ayrllmak istediğimi söyledim.'',

_ ^ Yü7ünde esiri bir güZelIik vardl. Büyük -gözlü,. Şeİ-İal lenll 0rman periIerini andırıyıırdu.
Jackarou yavaşça: "Zaval!ı küçük, dedi, sen sevil-.

meye muhtaçsln.'
Sonra atını Çitin yanına çağırdı, güçlükle eğere çlktı.
Nada, atlı uzaklaştıktan çok sonraya kadar orada

kaldl Ve gecenin sükütunu dinledi. lki büyük yaş dam-
lasl yanaklarına dökülüyordu.

--____}rürr|İrl+a.-
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